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บทท่ี 1 

บทนํา 

ประเทศไทยทุกภูมิภาคท่ัวประเทศลวนมีเพลงพ้ืนบานของตนเพลงพ้ืนบานจึงเปนท้ัง

ภูมิปญญาทองถ่ินและมรดกทางวัฒนธรรมของชุมชนทองถ่ินท่ีถายทอดกันมาจนเปนมรดกทาง

วัฒนธรรมของประเทศ บงบอกความเปนชาติและวัฒนธรรมของคนไทยท่ีสงตอกันมาตั้งแตบรรพบุรุษ  

1.1 ท่ีมาและความสําคัญของปญหา 

สังคมไทยไดมีการเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลาซ่ึงทําใหวัฒนธรรมท่ีแสดงถึงอัตลักษณ

ของคนในชุมชนไดเลือนหายไป เพลงพ้ืนบานเปนวัฒนธรรมท่ีมีการถายทอดจากคนหนึ่งไปอีกคนหนึ่ง

หรือจากกลุมคนสมัยหนึ่งไปยังสมัยหนึ่งโดยใชวิธีบอกตอปากตอปากเปนสําคัญ  โดยไมทราบวาใคร

เปนผูริเริ่มเปนคนแรก  ซ่ึงคนในชุมชนสืบทอดตอๆกันมา ตามประเพณีและวัฒนธรรมดั้งเดิมท่ีสืบ

ทอดกันมาของคนในชุมชน แตละทองถ่ินไดประดิษฐเนื้อรอง ทํานองตามความนิยมและยอมรับวาเปน

เอกลักษณของทองถ่ินตน เพลงพ้ืนบานถือเปนสิ่งท่ีสรางความเพลิดเพลินใหสังคมอีกดวย 0

1 ซ่ึงใน

สภาวะปจจุบันเพลงพ้ืนบานเปนสิ่งท่ีสรางรายไดใหกับประเทศ อันเนื่องมาจากภาคอุตสาหกรรมการ

บันเทิงไดนําเพลงพ้ืนบานมาบันทึกเสียงและนําไปใชเปนเพลงประกอบละครภาพยนตร สงผลใหเพลง

พ้ืนบานเปนท่ีรูจักกันแพรหลายท้ังในประเทศและตางประเทศ  เพลงพ้ืนบานจึงเปนสินคาท่ีสราง

รายไดใหกับประเทศอยางมหาศาล 

 เพลงพ้ืนบานเปนภูมิปญญาชาวบาน และเปนแสดงออกทางวัฒนธรรมและประเพณี

ทําใหองคกรระหวางประเทศไดเล็งเห็นความสําคัญจึงใหความคุมครอง และปกปองเพลงพ้ืนบานโดย

มีกรอบความคิดเปนแนวบรรทัดฐานของกฎหมายท่ีจะใหความคุมครองในขอบเขตท่ีใกลเคียงกัน เชน

อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ. 1886 ความตกลง TRIPs ซ่ึงเปนอนุสัญญาเก่ียวกับการคุมครองลิขสิทธิ์

ระหวางประเทศตลอดจนกําหนดมาตรฐานของกฎหมายลิขสิทธิ์ในเหลาประเทศภาคีจึงมุงเนนปกปอง

ลิขสิทธิ์และทรัพยสินทางอุตสาหกรรม   ทําใหไมสามารถปกปองภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานได 

                                                           
1 เรไร  ไพรวรรณ.(2553). คติชนและภูมิปญญา .กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุร ี,

น.25 
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 ในการนี้เพลงพ้ืนบานลานนาเปนเพลงท่ีชุมชนภาคเหนือท่ีมีเอกลักษณเฉพาะตัวใน

วิถีชีวิตของผูคนในภาคเหนือ หรือชาวลานนามีการสืบทอดกันมาพ้ืนท่ีตั้งแตบริเวณจังหวัดลําปาง 

แพร นาน ลําพูน เชียงใหม เชียงราย และพะเยา วัฒนธรรมทองถ่ิน สําเนียงทองถ่ิน ขนบธรรมเนียม

ประเพณีในดาราดํารงชีวิต ซ่ึงสะทอนออกมาในเพลงพ้ืนบานท่ีมีการสืบทอดมาอยางชานานซ่ึงไม

ทราบเปนท่ีแนชัดวาใครเปนผูริเริ่ม ไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร  ถายทอดโดยการบอกตอ

กันมาแบบรุนสูรุน 1

2  หากพิจารณาจากพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 ซ่ึงองคประกอบสําคัญใน

เรื่องลิขสิทธิ์ท่ีจะไดรับความคุมครองตามกฎหมายตองมีความคิดริเริ่ม  และเพลงพ้ืนบานจึงไมไดรับ

ความคุมครองตามกฎหมาย  กฎหมายทรัพยสินทางปญญาของไทยมีท่ีมาจากสนธิสัญญาระหวาง

ประเทศโดยมีกรอบความคิดเปนแนวบรรทัดฐานของกฎหมายท่ีจะใหความคุมครองในขอบเขตท่ี

ใกลเคียงกัน เชน อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ. 1886 ความตกลง TRIPs สงผลใหกฎหมายทรัพยสินทาง

ปญญาของประเทศไทยประกอบข้ึนจากแนวคิดสําคัญ 3 ประการ คือหลักความสอดคลองกัน 

(harmonize) ซ่ึงกฎหมายทรัพยสินทางปญญาของรัฐภาคีสมาชิกทุกประเทศตองใหความคุมครองใน

มาตรฐานเดียวกันและหลักการผูกขาดสิทธิเพียงผูเดียว (monopoly rights) อันเปนการมอบสิทธิ

ผูกขาดการเรียกเก็บคาตอบแทนแกเจาของทรัพยสินทางปญญารวมท้ังหลักความจําเปนในการสราง

สมดุล (need to balance) เพ่ือการเปดโอกาสแกสาธารณชนเขาถึงและใชประโยชนจากผลงาน

สรางสรรคหรือนวัตกรรมไดบางกรณี 2

3   เม่ือบุคคลอ่ืนหรือผูประกอบการนําเพลงพ้ืนบานลานนา

ดัดแปลง  แกไข  กลับไดสิทธิผูกขาดแตเพียงผูเดียว แตชุมชนชาวลานนาท่ีไดสืบทอดเพลงพ้ืนบานกัน

มาขานานกลับไมมีสิทธิในการนําเพลงพ้ืนบานท่ีถูกดัดแปลงใชสืบทอดตอไปได ทําใหเกิดความไมเปน

ธรรมตอชุมชนท่ีเปนเจาของแหงสิทธิ์โดยแทจริงไมไดรับความคุมครองตามกฎหมาย จึงทําใหเกิดผล

กระทบตอการสืบสานวัฒนธรรม  ประเพณี  ของคนในชุมชนในทองถ่ินท่ีบงบอกความเปนชาติ 

 จากท่ีไดกลาวขางตนเม่ือเกิดความไมเปนธรรมของคนในชุมชนในการคุมครองสิทธิท่ี

เปนผูคิดริเริ่มเพลงพ้ืนบานลานนากฎหมายทรัพยสินทางปญญาท่ีมีแนวคิดมาจากสนธิสัญญาทวิภาคี

                                                           
2 เสาวภา  ไพทยวัฒน .(2538).พ้ืนฐานวัฒนธรรมไทยแนวทางการอนุรักษและการพัฒนา.

กรุงเทพฯ : ภาคพัฒนาตําราและเอกสารวิชาการ หนวยศึกษานิเทศก สํานักงานสภาสถาบันราชภัฏ,น.47 
3 จุมพต ภิญโญสินวัฒน.( 2552). หลักเหตุผลของการคุมครองสิทธิในทรัพยสินทางปญญา 

(วิทยานิพนธนิติศาสตรดุษฎีบัณฑิตคณะนิติศาสตร) กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, น. 463-465 
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ระหวางประเทศอันเก่ียวกับกฎหมายทรัพยสินทางปญญาข้ึนเพ่ือคุมครองระหวางกันและกัน เชน 

อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ. 1886 ความตกลง TRIPs ซ่ึงเปนอนุสัญญาเก่ียวกับการคุมครองลิขสิทธิ์

ระหวางประเทศตลอดจนกําหนดมาตรฐานของกฎหมายลิขสิทธิ์ในเหลาประเทศภาคีจึงมุงเนนปกปอง

ลิขสิทธิ์และทรัพยสินทางอุตสาหกรรม 3

4  ทําใหไมสามารถปกปองภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบาน

ลานนาได  การศึกษาในครั้งนี้จึงเกิดข้ึนเพ่ือนําเสนอการคุมครองสิทธิของกฎหมายทรัพยสินทาง

ปญญากับเพลงพ้ืนบานลานนา  พรอมท้ังแนวทางการแกไขปญหาชุมชนในทองถ่ินท่ีจะสืบทอดเพลง

พ้ืนบานโดยไดรับความคุมครองตามกฎหมาย 

1.2 สมมุติฐานการวิจัย 

กฎหมายทรัพยสินทางปญญาไทยขาดความเหมาะสมตอการปกปองผลผลิตท่ีเกิดจาก

ภูมิปญญาทองถ่ิน จึงทําใหภูมิปญญาทองถ่ินจึงไมไดรับความคุมครองตามกฎหมาย ท้ังๆ ท่ีภูมิปญญา

ทองถ่ินในชุมชนดังกลาวเปนผลผลิตจากแรงงานความอุตสาหะของมนุษยแตเม่ือผูประกอบการนําภูมิ

ปญญาทองถ่ินมาดัดแปลงกลับไดรับสิทธิตามกฎหมายอยางชอบธรรมและผูประกอบการเหลานี้กลับมี

สิทธิเรียกเก็บคาตอบแทนจากชุมชนทองถ่ิน ความไมเปนธรรมภายใตระบบกฎหมายทรัพยสินทาง

ปญญาจึงควรไดรับการแกไข และกฎหมายทรัพยสินทางปญญาท่ีจะเกิดข้ึนจําเปนตองสอดคลองกับ

สนธิสัญญาระหวางประเทศท่ีเก่ียวของ 

1.3 วัตถุประสงคการศึกษา 

1.3.1. เพ่ือศึกษาถึงมาตรการคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินในประเทศไทยท่ีเหมาะสมกับ

ภูมิปญญาทองถ่ิน  

1.3.2 เพ่ือศึกษาถึงแนวความคิดและทฤษฎีดานทรัพยสินทางปญญา แนวคิดความเปน

เลิศแหงความแตกตาง   และทฤษฏีตัวตนแหงชุมชน ซ่ึงแนวคิดทฤษฎีเหลานี้มีความสําคัญตอการ

ปกปองภมิูปญญาทองถ่ิน 

1.3.3 เพ่ือศึกษาถึงมาตรการความคุมครองเพลงพ้ืนบานของกลุมประเทศไตหวัน 

                                                           
4 ไชยยศ  เหมะรัชตะ.(2540).กฎหมายทรัพยสินทางปญญา : พ้ืนฐานความรูท่ัวไป ลิขสิทธิ์ 

ลิขสิทธิ์สิทธิบัตร เครื่องหมายการคาความลับทางการคาความลับทางการคาเซมิคอนดักเตอรชิปพันธุ

พืชใหม. กรุงเทพฯ :นิติธรรม, น.14 - 15 
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1.3.4 เพ่ือศึกษาถึงความตกลงระหวางประเทศท่ีเก่ียวของกับการปกปองภูมิปญญา

ทองถ่ินขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO) องคการการคาโลก (WTO)  

1.3.5 เพ่ือศึกษาถึงเอกลักษณของภู มิปญญาทองถ่ินและเพลงพ้ืนบานลานนา 

การศึกษาและเพลงพ้ืนบานหรือดนตรีพ้ืนบานของ กลุมประเทศไตหวัน เพ่ือเปนกรอบนําเสนอ

มาตรการทางกฎหมายทรัพยสินทางปญญาท่ีเหมาะสม 

1.4 วิธีการวิจัย 

การดําเนินการวิจัยจะใชวิธีการคนควาและรวบรวมขอมูลแบบการศึกษาเชิงเอกสารไม

วาจากตัวบทกฎหมาย ความตกลงระหวางประเทศ แนวคําพิพากษาของศาลไทยและศาลตางประเทศ

ท่ีเก่ียวของ  รายงานการศึกษา เอกสารประกอบการประชุมสัมมนาทางวิชาการ รวมถึงบทความและ

บทวิจารณตางๆ  ของประเทศไทยและตางประเทศ 

1.5 ขอบเขตการศึกษา 

การวิจัยจะศึกษารูปแบบและแนวทางการปกปองภูมิปญญาทองถ่ินตามความตกลง

ระหวางประเทศและกลุมประเทศไตหวันและประเทศไทย ดังนี้ 

1.5.1 การวิจัยฉบับนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยผูศึกษาอาศัยการวิเคราะหขอมูล

เอกสารท้ังภาษาไทยและภาษาตางประเทศท่ีเก่ียวของท้ังดานนิติศาสตร และศาสตรอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวของ 

1.5.2 ศึกษาวิเคราะหความตกลงระหวางประเทศ การวิจัยฉบับนี้จํากัดขอบเขตไว

เพียงความตกลงระหวางประเทศเก่ียวกับทรัพยสินทางปญญาท่ีสําคัญ คือ ความตกลงทริปส 

อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ. 1886 ซ่ึงสนธิสัญญาเหลานี้มีความเก่ียวของกับการปกปองภูมิปญญา

ทองถ่ิน 

1.5.3 ศึกษาวิเคราะหมาตรการปกปองภูมิปญญาทองถ่ินของกลุมประเทศไตหวัน

พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 และ

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน ค.ศ. 2010   

1.5.4 การวิเคราะหมาตรการปกปองภูมิปญญาทองถ่ินจะจํากัดขอบเขตการศึกษา

เพียงการพิจารณาบนแนวคิด ทฤษฎีตัวตนแหงชุมชน แนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตาง เพ่ือ

การแสวงหามาตรการทางกฎหมายท่ีเหมาะสมตอการปกปองภูมิปญญาทองถ่ินและสอดคลองกับ

สนธิสัญญาระหวางประเทศท่ีเก่ียวของ 
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1.6 ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

1.6.1 ทําใหทราบแนวความคิดและทฤษฎีดานทรัพยสินทางปญญา 

1.6.2 ทําใหทราบมาตรการความคุมครองเพลงพ้ืนบานของกลุมประเทศไตหวัน 

1.6.3 ทําใหทราบความตกลงระหวางประเทศท่ีเก่ียวของกับการปกปองภูมิปญญา

ทองถ่ินขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO) องคการการคาโลก (WTO)  

1.6.4 ทราบถึงเอกลักษณของภูมิปญญาทองถ่ินและเพลงพ้ืนบานลานนาตัวอยางใน

การศึกษา และเพลงพ้ืนบานหรือดนตรีพ้ืนบานของกลุมประเทศท่ีเลือกศึกษาประเทศไตหวันเพ่ือเปน

กรอบนําเสนอมาตรการทางกฎหมายทรัพยสินทางปญญาท่ีเหมาะสม 

1.6.5 จะเปนตอหนวยงานท่ีเก่ียวของในการพัฒนากฎหมายท่ีเก่ียวของกับเพลง

พ้ืนบาน 
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บทท่ี 2 

ขอมูลพ้ืนฐานเพลงพ้ืนบานลานนา 

เพลงพ้ืนบานเปนบทเพลงท่ีชาวบานในแตละชุมชนไดประดิษฐข้ึนมาตามความชอบ

ของคนในชุมชนนั้น ซ่ึงแสดงความเปนเอกลักษณของทองถ่ินตน เพลงพ้ืนบานถือเปนมรดกทาง

วัฒนธรรมของชาติเปนบทเพลงท่ีไมทราบแนชัดวาใครเปนผูแตงเปนการถายทอดจากบรรพบุรุษท่ีทํา

ใหทราบถึง ความคิด ระเบียบแผน เรื่องราววิธีชีวิตของชาวบานหรือกลุมบุคคลใดบุคคลหนึ่ง ของคน

ในชุมชนท่ียึดถือเปนแนวปฏิบัติกันมาท่ีถายทอดผานเพลงพ้ืนบานท่ีสามารถสืบทอดวัฒนธรรมได   

2.1 ความหมายคําวา “เพลงพ้ืนบานลานนา” 

เพลงพ้ืนบานลานนาเปนคําท่ีประกอบข้ึนจากคําสองคําใหญ ๆ คือ คําวา “เพลง

พ้ืนบาน” และคําวา “ลานนา” โดยมีความหมายดังนี้ 

 เรไร ไพรวรรณ ไดใหคํานิยาม คําวา “เพลงพ้ืนบาน” ไววา 0

5 เพลงพ้ืนบานเปนเพลงท่ี

ชาวบานแตละทองถ่ินไดประดิษฐเนื้อรอง และทํานองข้ึนตามความนิยมของคนในทองถ่ินและคนใน

ทองถ่ินไดรับไดยอมรับวาเปนเอกลักษณของทองถ่ินตน เพลงพ้ืนบานเปนเพลงท่ีไมทราบแนชัดวาใคร

เปนผูแตงและเกิดข้ึนเม่ือใดแตเปนบทเพลงท่ีสืบทอดกันมานานโดยการทองจําปากตอปากมาชั่วหลาย

อายุคนมีทวงทํานองท่ีเรียบงาย ใชภาษาตรงไปตรงมาและไมจําเปนตองมีเครื่องดนตรีประกอบ เพลง

พ้ืนบานมักจะเกิดจาอารมณ 

 จตุพร  ศิริสัมพันธ ไดใหคํานิยาม คําวา “เพลงพ้ืนบาน” ไววา1

6 เพลงพ้ืนบานเปนเพลง

ท่ีชาวบานจดจําสืบบทอดกันมาแบบปากเปลา ใชรองเลนเพ่ือความสนุกสนานรื่นเริง โดยใชคํา            

ท่ีเรียบงาย เนนเสียงสัมผัสและจังหวะการรองเปนสําคัญ เพลงพ้ืนบานมีลักษณะเฉพาะคือเปนเพลงท่ี 

                                                           
5 เรไร  ไพรวรรณ. (2551) . โครงการผลงานทางวิชาการมหาวิทยาลัยราชภัฏราชภัฏบุรี                     

เฉลิมพระเกียรติเนื่องในวโรกาสพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวทรงครองสิริราชสมบัติครบ 60 ป.กรุงเทพฯ : 

มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุ , น. 25  
6จตุพร  ศิริสัมพันธ.(2553). สารานุกรมไทยสําหรับเยาวชนเพลงพ้ืนบานโดยพระราช

ประสงคในพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว ฉบับเสริมการเรียนรู .โครงการสารานุกรมไทยสําหรับ

เยาวชนเพลงพ้ืนบานโดยพระราชประสงคในพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว,น. 50 
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ชาวบานอาศัยการฟงและจําไมมีการจดจําเปนตัวหนังสือ เนื้อรองเปนคํางายๆ ใชการปรบมือหรือใช

เครื่องประกอบจังหวะงายๆ ท่ีสําคัญ ตองมีเสียงรองรับกับลูกคูทําใหเกิดความสนุกสนานข้ึนเจริญชัย 

ชนไพโรจน นักวิชาการและผู เชี่ยวชาญดนตรีอีสานแหงวิทยาลัยดุริยางศิลป  มหาวิทยาลัย

มหาสารคาม ไดใหคํานิยามคําวา “เพลงพ้ืนบาน” (folk song) ไววา2

7 

 เพลงพ้ืนบาน หมายถึงเพลงท่ีแตงข้ึนโดยชาวบาน ดวยเนื้อหาสาระ สํานวนและ

สําเนียงของชาวบาน เพลงพ้ืนบานจึงประกอบดวยลักษณะท่ัวไป 9 ประการ คือ 

 1. การไมทราบตัวผูแตง 

 2. ผูแตงแตงเพลงโดยไมผานการอบรมการแตงเพลง 

 3. เพลงมีเนื้อหาเก่ียวกับชีวิตประจําวัน 

 4. เพลงคือการแสดงออกทางดนตรีของคนสวนใหญ 

 5. นักรองและนักดนตรีสามารถขับรองหรือบรรเลงเพลงโดยไมผานการอบรมทาง

ทฤษฎ ี

 6. เพลงพ้ืนบานมีอายุเกาแก 

 7. เพลงพ้ืนบานเปนการสืบทอดดวยความทรงจํา 

 8. เพลงพ้ืนบานมีความเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาตามความนิยมของผูเลนและผูฟง 

 9. ไมมีบุคคลใดสามารถระบุไดวา ทํานองเพลงพ้ืนบานเดิมเปนเชนใด 

 สุมาลี นิมมานุภาพ ไดใหความหมายเพลงพ้ืนบาน ไววา 3

8 หมายถึงเพลงสังคมท่ีอยู

อาศัยอยูในชนบทมีอาชีพเกษตรกรรมเปนหลัก มีท้ังเพลงท่ีรองเดี่ยวคนเดียว รองโตตอบระหวางกัน

รองเปนหมูคณะ อาจมีเครื่องดนตรีท่ีสรางข้ึนเองอยางงาย บรรเลงประกอบหรือไมมีเครื่องดนตรี

ประกอบก็ตาม เปนเพลงท่ีเลนสืบทอดกันมาแบบปากตอปาก โดยไมมีการจดบันทึกลายลักษณอักษร

เลนกันเพ่ือความสนุกสนานบันเทิง ผอนคลายความเหน็ดเหนื่อยออนลาจากการงานในไรนา          

                                                                                                                                                                      
    

7 รุจา  เกตุสิริ. (2535).การศึกษาเพลงพ้ืนบานอีสานท่ีปรากฏในเพลงลูกทุงไทย.(วิทยานิพนธ

ศิลปะศาตรมหาบัณฑิตคณะศิลปะศาสตร) .มหาสารคาม: มหาวิทยาลัยมหาสารคาม  , น.35 
8 สุมาลี นิมมานุภาพ.(2527). ดนตรีวิจักขณ. กรุงเทพมหานคร: คณะมนุษยศาสตร

มหาวิทยาลัยรามคําแหง, น.135 
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เพ่ือการแสดงความรักของชายหญิง เพ่ือประกอบพิธีกรรมตาง ๆ เพ่ือเหกลอม เพลงเหลานี้จะรองกัน

เปนภาษาถ่ินของทองถ่ินนั้น มีทวงทํานองการ บทขับรอง ทาทางประกอบ ตลอดจนเครื่องดนตรี

ประกอบอันเปนสัญลักษณของทองถ่ินนั้น ๆ 

 กาญจนา อินทรสุนานนท ไดใหความหมายของเพลงพ้ืนบาน ไววา 4

9 เปนเพลงท่ี

ชาวบานคิดแตงข้ึนมา ใชรองเลนกันในหมูบานของตน เพลงพ้ืนบานนั้นฟงงาย รองกันสั้นๆ มีลีลา

ทํานองซํ้ากันไปมา 

 จากแนวคิดดังกลาวขางตนเพลงพ้ืนบานในงานวิจัยชิ้นนี้จึงมีความหมายวา เพลงท่ี

ชาวบานในทองถ่ินนั้นไดประดิษฐเนื้อรองและทํานองข้ึนตามความนิยมของคนในทองถ่ินนั้น ๆ       

ซ่ึงยอมรับกันวาเปนเพลงท่ีแสดงถึงอัตลักษณของคนในทองถ่ินตน และใชวิธีจําสืบทอดกันมา ไมทราบ

ตัวผูแตงท่ีแนชัด ไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร เพลงมีเนื้อหาเก่ียวกับการดําเนินและ

วัฒนธรรมของคนในชุมชน 

สวนคําวา “ลานนา” จากการคนควา ผูชวยศาสตราจารย ดร.ฐิตินัน บ.คอมมอน 5

10 

เปนชุมชนเกาแกท่ีมีประวัติศาสตรทางสังคมกอสรางอาณาจักร ในสมัยของ พญาเม็งราย เจาเมือง

หิรัญนครเงินยางเชียงแสนไดรวบรวมเมืองนอยใหญมาเปนอาณาจักรโยนกเชียงแสน จากนั้นจึงได

ขยายอาณาบริเวณของอาณาจักรผานการทําศึกสงคราม ขยายอาณาเขตและขนานนามอาณาจักรข้ึน

ใหมวาอาณาจักรลานนา โดยมีการยายราชธานีมาอยูท่ี นครเชียงใหมนับตั้งแตป พ.ศ. 1893 

เสาวภา ไพทยวัฒน ไดอธิบาย ไววา 6

11 ลานนา เปนพ้ืนท่ีซ่ึงแสดงเอกลักษณของ

วัฒนธรรมลานนาหรือลานนา นับตั้งแตบริเวณ จังหวัดลําปาง แพร นาน ลําพูน เชียงใหม เชียงราย 

และพะเยา ลักษณะวัฒนธรรมจะชัดแจงในดานภาษาและสําเนียงในทองถ่ิน การดําเนินชีวิต            

มีวัฒนธรรมรวมกันในทองถ่ิน 

                                                           
9 กาญจนา อินทรสุนานนท.(2545). สารานุกรมดนตรีและเพลงไทย.กรุงเทพฯ : พ.ศ.พัฒนา

จํากัด ,น.102  
10 ฐิตินัน บ.คอมมอน.(2555).วรสารนิเทศศาสตรธุรกิจบัณฑิตย, ปท่ี 6 ฉบับท่ี 2 กรกฎาคม 

– ธันวาคม ประจําป 2555 ,น.155 
11 เสาวภา ไพทยวัฒน.(2538).พ้ืนฐานวัฒนธรรมไทยแนวอนุรักษและการพัฒนา. กรุงเทพฯ : 

ภาคพัฒนาตําราและเอกสารวิชาการ หนวยศึกษานิเทศก สํานักงานสภาสถาบันราชภัฏ, น.20 



9 
 

จากคํานิยามท้ังสอง ในงานวิจัยชิ้นนี้ “เพลงพ้ืนบานลานนา” จึงมีความหมายวา   

เพลงท่ีชุมชนชาวลานนาไดประดิษฐเนื้อรองและทํานองข้ึนตามความนิยมของคนลานนา ซ่ึงยอมรับ

กันวาเปนเพลงท่ีแสดงถึงอัตลักษณของคนในทองถ่ินตน และใชวิธีจําสืบทอดกันมา ไมทราบตัวผูแตง

ท่ีแนชัด    ไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร 

2.2 ความเปนมาลานนาไทย 

ในบริเวณพ้ืนท่ีภาคเหนือตนบนเม่ือราวพุทธศตวรรษท่ี 19 ของประเทศไทยได               

เคยเปนท่ีตั้งของกลมบานเมืองท่ีมีการปกครองเปนแควนอิสระ รวมท้ังดินแดนบางสวนของประเทศ

พมา จีน และลาว มีชื่อเรียกเปนท่ีรูจักกันวา “ลานนา” 7

12 อาณาจักรลานนาจะเริ่มตนเม่ือพระเจา             

มังรายสรางเมืองเชียงใหมเม่ือ พ.ศ. 1839 โดยไดรวบรวมแควนโยนกและหริภุญไชยไวไดเปนปกแผน 

ทรงประทับอยูท่ีเมืองเชียงใหมและไดกลายเปนราชธานีท่ีเปนศูนยกลางนับแตนั้นมา 

พระเจามังรายทรงสืบเชื้อสายมาจากกษัตริยในวงศจักราชแหงเมืองหิรัญนครเงินยาง 

เปนโอรสของเจาลาวเมงกับนางเทพคําขยาย ราชธิดาของเจาเมืองเชียงรุง เม่ือทรงข้ึนเสวยราชย              

ท่ีเมืองหิรัญนครเงินยาง ใน พ.ศ. 1809 แลวทรงพิจารณาเห็นวาตัวเองเปนเชื้อสายโดยตรงท่ีสืบมา

จากปฐมกษัตริยแหงวงศลวจักราชแตเจาเมืองท่ีอยูโดยรอบไมถวายพระเกียรติ และไมสมัครสมาน

สามัคคีวิวาทแยงชิงไพรชิงแดนกันอยูเสมอ ทําใหเกิดความทุกขแกอาณาประชาราษฎรยิ่งนัก จึงมีดําริ

ท่ีจะปราบปรามและรวบรวมหัวเมืองตาง ๆ เขาไวเปนราชอาณาจักรอันหนึ่งอันเดียวกัน ดังนั้น ตอมา

จึงทรงยกทัพไปตีเมืองตาง ๆ ท่ีอยูในเขตแควนโยนกไดเมืองมอบ เมืองไล เมืองเชียงคํา ตอมา ทรงได

โปรดใหสรางเมืองเชียงรายข้ึนใน พ.ศ. 1805 และทรงเสด็จมาประทับอยูท่ีเมืองเชียงราย 

นับตั้งแตนั้นมาสาเหตุท่ีพระเจามังรายทรงยายเมืองลงมาทางใตเพราะทรงหวั่นเกรง

กองทัพมองโกลซ่ึงกําลังจะยึดยูนนาน พมา และตังเก๋ีย ประกอบกับพลเมืองของเมืองหรัญนคร               

เงินยางเพ่ิมมากข้ึนทําใหท่ีอยูอาศัยไมเพียงพอจึงตองยายมาสรางเมืองใหมในท่ีราบอันมีความ                

อุดมสมบูรณ ถัดจากนั้นมาอีก 5 ป เสด็จไปประทับอยูท่ีเมืองฝางตอมายึดเมืองเชียงของไดใน พ.ศ. 

1812 และใน พ.ศ. 1819 พระเจามังรายยกกองทัพเพ่ือจะไปตีเมืองพะเยา ซ่ึงขณะนั้นพระเจางําเมือง

                                                           
12 เกสร  ยอดแกว.(2560). อัตลักษณของคนลานนาจากบทเพลงลูกทุงคําเมืองท่ีขับรอง 

โดยอบเชย เวียงพิงค.(วิทยานิพนธมหาบัณฑิต) .เชียงใหม: บัณฑิตวิทยาลัยมหาวิทยาลัยราชภัฎ

เชียงใหม, น.20 
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ครอบครองอยู แตไมมีการรบท้ังสองฝายกลับเปนไมตรีตอกัน จึงทําใหแควนพะเยายังคงเปนอิสระ 

พระเจามังรายทราบขาวถึงความอุดมสมบูรณของแควนหริภุญไชย ซ่ึงขณะนั้นมีอํานาจปกครองอยูใน

เขตท่ีราบลุมแมน้ําปงและแมน้ําวัง จึงประสงคจะยึดครองเมืองหริภุญไชยไวในพระราชอํานาจ ทรงใช

ความพยายามอยูหลายปโดยสงไสศึกเขาไปอยูในเมืองหริภุญไชย ในท่ีสุด  ก็ยกกองทัพจากเมือง

เชียงรายเพ่ือจะไปตีเอาเมืองหริภุญไชย  โดยสรางเมืองพราวข้ึนเปนท่ีชุมนุมพลกอนจะยกพลไปตี

เมืองหริภุญไชย ในท่ีสุดก็ยกกองทัพจากเมืองพราวไปตีเมืองหริภุญไชย และก็สามารถยึดเมือง            

หริภุญไชยไดใน พ.ศ. 1829 พระเจามังรายทรงประทับอยูเมืองหริภุญไชยเพียง 2 ป จึงไดมอบให               

ขุนนางชื่ออางฟาปกครองเมืองหริภุญไชย  ตอมาทรงสรางเวียงกุมกามเปนท่ีประทับใน พ.ศ. 1829 

และในท่ีสุดใน พ.ศ. 1839 ไดทรงสรางเมืองแหงใหมอีกครั้งในบริเวณท่ีราบ เชิงดอยสุเทพ เม่ือสราง

เสร็จแลวจึงใหชื่อเมืองแหงนี้วา นพบุรีศรีนครพิงคเชียงใหม ซ่ึงตอมาไดมี ความสําคัญกลายเปน

ศูนยกลางทางการเมือง การปกครอง การเศรษฐกิจและวัฒนธรรมของอาณาจักรลานนา 

หลังจากสรางเมืองเชียงใหมเสร็จไมนาน พญาเบิกผูปกครองนครเขลางคซ่ึงเปนราช

บุตร ของพญายีบาอดีตกษัตริยผูครองแควนหริภุญไชย ไดยกทัพจากเมืองเขลางคนครมาเพ่ือจะชิงเอา

เมืองหริภุญไชยคืนแตกองทัพเมืองเชียงใหมสามารถรบชนะกองทัพเขลางคนครพญาเบิกสิ้นชีวิต               

ในการรบและตอมากองทัพเชียงใหมก็สามารถยึดเมืองเขลางคนครได หลังจากนั้นพระเจามังราย             

ก็โปรดแตงตั้งขุนนางชาวเขลางคนครเปนเจาเมืองปกครองและข้ึนตรงตอเชียงใหม   พระเจามังราย 

ไดใชเวลาตลอดพระชนมชีพประทับอยูท่ีเมืองเชียงใหม  เพ่ือสรางความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันให

เกิดข้ึนภายในดินแดนแหงใหม ท่ีพระองค ได เขามายึดครองนี้   พระองคพยายามท่ีจะสราง                                 

ความกลมกลืนใหเกิดข้ึนในระหวางผูคนท่ีมาจากแควนโยนกกับชาวแควนหริภุญไชย  ตลอดจน     

ชนพ้ืนเมืองท่ีอยูในเขตท่ีราบลุมแมน้ําปง   โดยการรับการสืบทอดอารยธรรมทางศาสนาจากเมือง              

หริภุญไชยไวและเผยแพรในราชอาณาจักรของพระองค813 

อาณาจักรลานนา คือ ราชอาณาจักรของชาวไทยวนในอดีตท่ีตั้งอยูบริเวณภาคเหนือ

ตอนบนของประเทศไทยตลอดจนสิบสองปนนา เชน เมืองเชียงรุง (จิ่งหง) มณฑลยูนนาน                         

ภาคตะวันออกของพมา ฝงตะวันออกของแมน้ําสาละวิน ซ่ึงมีเมืองเชียงตุงเปนเมืองเอก ฝงตะวันตก

แมนําสาละวิน มีเมืองนายเปนเมืองเอก โดยมีเมืองเชียงใหม เปนราชธานี มีภาษา ตัวหนังสือ 

                                                           
13 เสาวภา ไพทยวัฒน, อางแลวเชิงอรรถท่ี 11,หนาท่ี 8 
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วัฒนธรรม และประเพณีเปนของตนเอง  ตอมาถูกปกครองในฐานะรฐับรรณาการของอาณาจักรตองอู 

อาณาจักรอยุธยา และอาณาจักรอังวะ  จนสิ้นฐานะอาณาจักร  กลายเปนเมืองสวนหนึ่งของ

อาณาจักรอังวะในราชวงศนยองยานไปในท่ีสุด ลานนา หมายถึง ดินแดนท่ีมีนานับลาน หรือมีท่ีนา

เปนจํานวนมาก คูกับลานชาง คือดินแดนท่ีมีชางนับลานตัว เม่ือป พ.ศ. 2530 คําวา "ลานนา" กับ 

"ลานนา" เปนหัวขอโตเถียงกัน ซ่ึงคณะกรรมการชําระประวัติศาสตรไทย ซ่ึงมี ดร. ประเสริฐ ณ นคร 

เปนประธาน ไดใหขอยุติวา "ลานนา" เปนคําท่ีถูกตอง และเปนคําท่ีใชกันในวงวิชาการ ปญหาท่ี

นําไปสูการโตเถียงกันนั้น สืบเนื่องมาจากในอดีตการเขียนมักไมคอยเครงครัดในเรื่องวรรณยุกต               

แตก็เปนท่ีเขาใจกันวา แมจะเขียนโดยไมมีรูปวรรณยุกตโทกํากับ แตใหอานเหมือนมีวรรณยุกตโท

สําหรับคํา "ลานนา" นาจะมาจากพระบรมราชวินิจฉัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว

ท่ีวา "ลานนาหมายถึงทําเลทํานา" ซ่ึงทําใหคําวาลานนาใชกันมาเปนเวลาเกือบหนึ่งศตวรรษ ภายหลัง 

พ.ศ. 2510 นักวิชาการระดับสูงพบวาลานนาเปนคําท่ีถูกตองแลว และชัดเจนยิ่งข้ึนเม่ือ ดร.                     

ฮันส เพนธ คนพบคําวา "ลานนา" ในศิลาจารึกท่ีวัดเชียงสา ซ่ึงเขียนข้ึนในป พ.ศ. 2096 อยางไรก็ดี 

การตรวจสอบคําวา ลานนา ไดอาศัยศัพทภาษาบาลี โดยพบวาทายคัมภีรใบลานจากเมืองนานและท่ี

อ่ืน ๆ  

2.3 ประวัติและความเปนมาเพลงพ้ืนบานลานนา 

เนื่องจากเพลงพ้ืนบานแตละภูมิภาคมีลักษณะท่ีแตกตางกันมีการแตงเนื้อรองมาจาก

การดําเนินชีวิตประจําวัน โดยการบอกตอ ๆ กันมาเปฯวรรณกรรมแบบมุกปาฐะ จึงไมทราบแนชัดวา

ใครเปนผูแตง คือในแตละเพลงไมไดรองเฉพาะเจาะจงในเทศกาลใดเทศกาลหนึ่ง สามารถนํามา           

รองเลนไดท่ัวไปเพ่ือสรางความสนุกสนาน ชีวิตของชาวลานนาแตเดิมนั้น ผูกพันอยูกับเสียเพลงเกือบ

ตลอดเวลา ตั้งแตวัยทารก มีเพลงขับกลอม ในวัยเด็ก มีเพลประกอบการละเลนตาง ๆ ท่ีทําให

การละเลนนั้นสนุกสนาน เม่ือถึงวัยหนุมสาว ก็มีประเพณีการแอวสาว ซ่ึงหนุมๆ จะนําเครื่องดนตรี

ประเภทสะลอ ซึง เปยะ บรรเลงไปตามทางขณะไปเยือนหญิงท่ีตนหมายปอง มีการขับสํานําท่ี        

เรียกวาจอย สวนในงานพิธีและงานรื่นเริงตามเทศกาลตาง ๆ เชนในพิธีข้ึนบานใหม พิธีบวชนาค ฟอน

ผีมดผีเม็ง เชนผีบรรพบุรุษ จะประกอบไปดวยการบรรเลงดนตรี การขับรองเพลงและการแสดงเพลง

ปราสาทบรรจุศพเขาสูปาชาเพลงพ้ืนบานลานนานั้น อาจจัดแบงไดหลายวิธี เชน แบงตามเวลาและ

โอกาสการแสดงออก อาจจะแบงได เปนเพลงรองเลน เพลงพิธีกรรม เพลงกลอมเด็ก ฯลฯ                        
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ในท่ีนี่จะจัดแบงเพลงตามลักษณะของการแสดงออก โดยคํานึงถึงองคประกอบ 2 อยาง คือ                   

ดนตรี และเนื้อรอง ซ่ึงแบงเปนประเภทใหญๆ ไดดังนี้ 

เพลงท่ีไมมีเนื้อรอง หรือเพลงบรรเลง หมายถึง เพลงท่ีเกิดจากการบรรเลงดวยเครื่อง

ดนตรีลวน ๆ โดยไมมีการขับรอง เพลงประกอบนี้ มีท้ังการบรรเลงเดี่ยว ๆ และการเลนประสมวง

โอกาสในการเลนดนตรีมีท้ังการขับกลอมอารมณในยามวาง การเลนดนตรีของชายหนุมเวลา                 

ไปแอวสาวตอนกลางคืนการเลนงานรื่นเริงตาง ๆ เปนตนเพลงท่ีมีเนื้อรองแตไมมีดนตรีประกอบ                

แบงไดเปน 2 ประเภท คือบทเพลงทางมุขปาฐะ คือการขับรองเพลงท่ีจดจําสืบทอดกันตอ ๆ มา หรือ

เปนการขับรองท่ีเกิดจากปฏิญาณ ไหวพริบ เพลงเหลานี้จะใชขับรองกันเลนๆ เชน จอย คือการขับ

รองเด่ียวท่ีเอ้ือนเสียงทอดยาวแบบเดียวกับการขับสํานําของไทยภาคกลางชายหนุมมักขับจอยในยาม

ท่ีเดินทางไปแอวสาวเวลากลางคืนเพลงสําหรับเด็ก มีเพลงกลอมเด็ก เชน เพลงอ่ือ และเพลง

ประกอบการเลนของเด็ก เชน เพลงสิกกองกอ เพลงสิกชุงชา – สิกจุงจา เปนตน บทซอเบ็ดเตล็ด เผ็น

การขับซอของชาวบานลานนาแตโบราณ โดยเฉพาะการขับเลนๆ เพ่ือความครึกครื้น (“ซอ” หมายถึง

การขับรองบทเพลงมิไดหมายถึงเครื่องดนตรี) บทซอเบ็ดเตล็ดเหลานี้เปนบทเพลงพ้ืนบานลานนาทีสืบ

ทอดทางมุขปาฐะ มีเนื้อหาหรือลีลาท่ีแสดงใหเห็นอารมณขันของชาวบานท่ีรักความสนุกสนาน บทซอ

เบ็ดเตล็ด มีหลายชนิด เชน ซอกอม ซอบฮูจบ ซอกบเก่ิง ซอลายอํา ซอลายสอง เปนตน บทเพลงท่ีมา

จากวรรณกรรมลายลักษณ หมายถึงบทเพลงท่ีกวีลานนาไดแตงข้ึนเปนลายลักษณ มีปรากฏตนฉบับ

มาแตโบราณในใบลานและใบพับ (ปป) หนังสา (ลักษณะเดียวกับสมุดขอย) วรรณกรรมเหลานี้                   

แตงดวยคําประพันธสามารถนํามาอานดวยทํานองเสนาะในโอกาสตางๆ ดวยลักษณะลีลาของการขับ

รองจึงจัดเปนเพลงพ้ืนบานลานนาประเภทหนึ่ง เชน คราวซอหงสผาดํา โครงนางอมรา เปนตน                

เพลงผสมไดแก เพลงท่ีมีเนื้อรองและดนตรีบรรเลงประกอบ เปนการผสมระหวางเพลงประเภทท่ี 1 

และประเภทท่ี 2 เขาดวยกัน เพลงประเภทนี้ คือ “ซอ” นั่นเอง เปนเพลงพ้ืนบานลานนาท่ีอยูใน

ลักษณะ “เพลงปฏิพากย” คือมีผูขับรองชายหญิง ซ่ึงเรียกวา “ชางซอ” ขับรองโตตอบกันเรียกวาเปน 

“คูถอง” (คํา “ถอง” หมายถึงการโตตอบกัน)  
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ทวงทํานองซอแตดั้งเดิมมีหลายทํานองดวยกัน แตละทํานองจะมีลีลาในการเอ้ือนเสียงและลีลา

แตกตางกันออกไป9

14 

2.4 ประเภทเพลงของเพลงพ้ืนบานลานนา 

ชีวิตของผูคนในภาคเหนือ หรือชาวลานนา ผูกพันอยูกับเสียงเพลงตลอดเวลาตั้งแตใน

วัยเด็ก วัยหนุมสาว จนถึงวัยชรา เพลงพ้ืนบานภาคเหนือเปนบทรองมุขปาฐะ คิดคํารองข้ึนดวย

ปฏิภาณไหวพริบ ขับรองไดฟง และจดจําสืบทอดกันมาหลายชั่วอายุ 10

15 เพลงพ้ืนบานคือการสะทอน 

วิถีการดําเนินชีวิตของคนในทองถ่ินนั้น วิถีชีวิตของคนในชุมชนจึงผูกพัน เพลงพ้ืนบานจะมีลักษณะ 

ใหความบันเทิง และใชประกอบในงานพิธีกรรมตาง ๆ เพลงพ้ืนบานแบงเปน 3 ประเภท ดังนี้ 

1. เพลงกลอมเด็กและเพลงรองเลน 

มีปรากฏมานานแลวเก่ียวกับวัฒนธรรมพ้ืนบานท่ีมีมาชานานแลว แตไมปรากฏ

หลักฐานแนชัดวามีมาตั้งแตเม่ือใด เนื้อเพลงจะมีความเชื่อเกาแก ประเพณี และมีความเชื่อมโยง        

กับเผาตาง ๆ เพลงกลอมเด็กและเพลงรองเลนภาคเหนือ คือในจังหวัดเชียงใหม เชียงราย ลําพูน 

ลําปาง แพร นาน พะเยา และแมฮองสอนมีปรากฏอยูในวัฒนธรรมพ้ืนบานเนิ่นนานแลว เพียงแตไม

ปรากฎหลักฐานยืนยันถึงชวงเวลาท่ีเพลงเหลานั้นประเพณีความเชื่อท่ีเกาแกและมีความสัมพันธ

เชื่อมโยงกับคนไทยเผาอ่ืนไดดวย ฉันทลักษณของเพลงกลอมเด็กและเพลงรองเลนภาคเหนือ               

มีลักษณะรวมกับเพลงลักษณะเดียวกันในกลุมชนเผาไทย ซ่ึงอาจนับไดวาเปนลักษณะสากลก็ได 

กลาวคือบทเพลงเหลานั้นจะไมมีการกําหนดความยาวท่ีแนนอน ความยาวของบทเพลงข้ึนอยูกับ

เนื้อหาท่ีพรรณนา โดยปกติเพลงเหลานั้นจะแบงเปนวรรค เพ่ือใหสะดวกตอการขับขาน และ

โดยท่ัวไปมักจะมีความยาววรรคละ 4 คํา ท่ีนาสังเกตก็คือในการสงสัมผัสนั้น มักเปนการสัมผัสเสียง

สระหรือเสียงวรรณยุกต และไมเครงครัดท่ีจะตองสงสัมผัสกันดวยเสียงตัวสะกดหรือตัวสะกด  

                                                           
14 พรพรรณ  วรรณา.(2542).เพลงคําเมืองในสารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ เลม 9 

กรุงเทพฯ มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทยธนาคารไทยพานิชย. สืบคนเม่ือวันท่ี 30 มีนาคม 2562  

เขาถึงไดจากจาก http://library.cmu.ac.th/ntic/lannamusic.php 
15จตุพร  ศิริสัมพันธ .(2552). สารานุกรรมไทยสําหรับเยาวชน .เลมท่ี 35 สืบคนเม่ือวันท่ี 30 

มีนาคม 2562 เขาถึงไดจาก

http://kanchanapisek.or.th/kp6/sub/book/book.php?book=34&chap=2&page=t34-2- 

infodetail04.html  

http://kanchanapisek.or.th/kp6/sub/book/book.php?book=34&chap=2&page=t34-2-
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วัตถุประสงคในการรองเพลงกลอมเด็กมีเพ่ือใหเด็กไดรับรูถึงความรักของผูกลอมอันสัมผัสไดจาก

กระแสเสียงท่ีฟงดูออนโยนและนุมนวล หลับดวยการประโลมใหเพลินใจ  และวัตถุประสงคเพลงรอง

เลนเพ่ือใหเด็กไดฝกการออกเสียงและการขับรองจากเพลงท่ีมีทํานองสนุกสนาน  ไดเรียนรูถึงสิ่งท่ีอยู

ใกลตัวและสิ่งท่ีอยูในจินตนาการ เพลงกลอมเด็กและเพลงรองของภาคเหนือซ่ึงเปนมรดกท่ีสรางข้ึน

จากวัฒนธรรมพ้ืนบานท่ีเรียบงายและตรงไปตรงมาท้ังในแงคิดและการแสดงออก  

ปจจุบันนี้เห็นไดวาผูท่ีพอจะรูเรื่องเพลงกลอมเด็กและเพลงรองเลนเหลานั้นมักจะมีไม

นอยกวา 50 ป และจํานวนผูรูดังกลาวก็นับวาจะลดนอยลงตามลําดับ สรุปลักษณะของเพลง                

กลอมเด็กและเพลงรองเลนภาคเหนือ 

1. มีฉันทลักษณท่ีไมตายตัว ความยาวไมแนนอน และมีการสงสัมผัสท่ีไมเครงครัด     

ซ่ึงเปนไปตามลักษณะของวรรณกรรม มุขปาฐะท่ัวไป 

2. ภาษาท่ีใชภาษาไทยแทท่ีเรียบงายและตรงไปตรงมา 

3. มีการกรอยและการเพ่ิมของคําและเนื้อหาในเพลง 

4. เนื้อหาของเพลงมักกลาวถึงสภาพแวดลอมท้ังในธรรมชาติและในสังคมอยาง

ตรงไปตรงมา โดยมีอารมณหลักคือแสดงความรักและหวงใย มักไมมีอารมณเศรา เสียใจ โกรธแคน

หรือเพอฝน 

5. เนื้อหาของเพลงชัดเจนและตรงไปตรงมาคือ เพลงกลอมเด็กก็จะมุงชักจูงใหเด็ก

หลับ สวนเพลงรองเลน ก็จะกลาวถึงเรื่องท่ีสนุกสนานเพลิดเพลิน ไมนิยมเรื่องนิยาย นิทางหรือชาดก 

6. เพลงกลอมเด็ก สามารถจําแนกตามคําข้ึนตนของเนื้อรองได 12 แบบ สวนเพลงรอง

เลน อาจจําแนกตามคําข้ึนตนของเนื้อรองได 4 แบบ 

7. บางเพลงเม่ือสืบจากภาษาและเนื้อหาแลวอาจสันนิษฐานไดวามีอายุประมาณ     

80-200 ป 

1) เพลงกลอมเด็กและเพลงเด็กรองเลนนี้ เม่ือดูจากปริมาณแลวเห็นวาเปนเพลง      

ท่ีใชอ่ือ คือเพลงท่ีใชขับกลอมใหเด็กหลับ และเพลงสิกชุงชา หรือเพลงท่ีเด็กใชประกอบการเลนชิงชา 

โดยท่ีมีเพลงเด็กเลนเพียงไมก่ีเพลง แตตอมาแลวเห็นวามีการใชเพลงตาง ๆ รวมสมัยเปนเพลงเด็กได

ดวยโดยไมจํากัด 
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ลักษณะของเพลงกลอมเด็ก จะไมมีกําหนดเวลาท่ีแนนอนจะเปนการพรรณนา จะมี

ความยาววรรคละสี่คําไมมีความยาวท่ีแนนอน มีการสัมผัสเสียงสระหรือเสียงวรรณยุกต ทํานองในการ

ขับรองทํานอง “อ่ือ”เปนการเปลงเสียงท่ีออกจากทางจมูก แบงไดเปนสองแบบการอ่ือแบบงาย             

และการอ่ือแบบธรรมนองธรรมวัตรตองใชความเชี่ยวชาญในการขับทํานองแบบลานนาประกอบ

ตัวอยาง เชน  

เพลงนอนเหียลูกเนอ หลับตาไปอวยซอย “นอนเหียลูกเนอ หลับตาไปอวยซอย               

หันไผมาขายกลวย ปองจิซ้ือหื้อกิน แมเจาไปไฮ เปนจิหมกไขมาหา แมเจาไปนา เปนจิหมกไขปามา

ตอน    แมเจามาฮอดแลว จึงคอยตื่นก๋ินนม” 

เพลงนอนสาเดอ  “นอนสาเดอหลับตาจวยจวย เขามาขายกลวยแมจะซ้ือใหกิน      

เจาสุบินนอนสาลูกแกว นอนอยูแลวในอูสายไหม นอนอูสิไกวไปไวไว นอนอูไทยไกวไปโตนเตน”  

เพลงสิกกองกอ (อาน “สิกกองกอ) เพลงสิกกองกอ เปนเพลงท่ีใชประกอบการเลนกับ

เด็กโดยเฉพาะเด็กทารก โดยมากฝายพอจะเปนผูใช ซ่ึงพอจะนอนหงายแลวงอเขาพับเขา ใหเด็กนั่ง

อยูบนหลักเทาแลวกอดเขาพอไว ขณะท่ีพอรองเพลงสิกกองกอไปแตละวรรคนั้น พอจะยกขาข้ึนลงไป

เรื่อยๆ จนถึงวรรคสุดทายท่ีวา ตะลมพมพํ่า ท้ังพอท้ังลูกมักจะลมลงไปดวยกัน ตัวอยาง เพลงรองเลน 

“สิกกองกอ บาลออองแองบาแควงสุก ปลาดุกเนา หัวเขาปม หัวนมปว ปดจะหลิ้ว ตกน้ําแมของ 

ควายลงหนอง  ตะลมพมพํ่า” 

  จอย เปนเพลงพ้ืนบานท่ีใชรองเลนในคนหนุมสาว ท่ีเกิดจากประเพณีการพบปะ

พูดคุยเก้ียวพาราสีในตอนกลางคืน เรียกวา "แอวสาว" ระหวางท่ีหนุมๆ เดินไปเยี่ยมบานสาวท่ีตน

หมายปองเอาไว ก็เอ้ือนเสียงรองจอยเทากับเปนการสงสัญญาณใหสาวจําเสียงไดดวย การรองเปน

การจําบทรอง และทํานองสืบตอกันมาโดยไมตองฝกหัด อาจมีดนตรีประกอบหรือไมมีก็ได ตัวอยาง

เพลงจอย  

“สาวเหยสาว  อายมาฟูนอง  หวังเปนคูปองรอมแพง  ยามเดือนสองฟา ดาวก็ดับแสง  

พ่ีเหลียวผองแยง  เคหาแหงเจา พ่ีบรักไผ เทานายนองเหนา ในโขงชมพูโลกนี้” 

 ซอเปนเพลงท่ีทําใหเกิดความสนุกสนานใหบทเรียนคําสอนโดยผูรับไดรับความ

เพลิดเพลิน มีประโยชนในการอนุรักษวัฒนธรรมและประเพณี อนุรักษท้ังทางดานภาษา และพิธีกรรม

ตาง ๆ วิถีชีวิตท่ีเกิดข้ึนในชุมชนของชาวลานนาทานผูรูไดใหความสําคัญของ “ซอ” วา 
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 ซอ เปนวิถีชีวิตท่ีเกิดข้ึนกับประชาชนชาวลานนา แสดงถึงความเปนอยู ความคิด

ทางดานปรัชญาธรรมอยางลึกซ้ึง มีคติคําสอนท่ีใหความสํานึกของลูกหลานท่ีมีตอบุพการี เชน                

ความกตัญูกตเวทิตา เปนตน  เปนเครื่องอนุรักษภาษาคําเมืองไวใหจดจําไปใชกันไดยาวนาน           

และภาษาถอยคํานั้นก็มีความหมายกินใจลึกซ้ึงในดานความคิดเปนการนําเอาสิ่งท่ีตนไดประพฤติ

ปฏิบัติหรือคนในชุมชนทองถ่ินภาคเหนือไดประพฤติปฏิบัติเลาขาน 11

16 ทําใหนําไปปฏิบัติตามได เปน

เพลงพ้ืนบานภาคเหนือท่ีชายหญิงใชรองเลนขับรองโตตอบกัน ผูรองเพลงซอ หรือขับซอ เรียกวา                       

ชางซอขับรองเพลงซอได ซอเปน หรือเปนพอเพลงซอ ชางซอมีท้ังชางซอชายและชางซอหญิง รอง

โตตอบกันหรือรองเสริมกัน แกความกัน บางครั้งซอเดี่ยวในเรื่องใดเรื่องหนึ่ง ชางซอคณะหนึ่งๆมี

หัวหนาคณะ 1 คน มีคูถอง 1 คน มีนักดนตรี 2-3 คน มีลูกคูประกอบอีก 1-3 คน สวนใหญเปนลูก

ศิษยท่ีติดตามเพ่ือเรียนรูการขับซอ ทําหนาท่ีซอประกอบบาง ฟอนประกอบบางใหบรรยากาศ

ครื้นเครงบาง นับวาเปนการเรียนรูการขับซอดวยการปฏิบัติจริง ซ่ึงศิษยเหลานี้เม่ือเรียนรูจนเกงก็

สามารถแยกไปตั้งคณะซอดวยตนเองตอไป 

 ตอมาพัฒนาเปนวงหรือคณะ และรับจางเลนในงานบุญ มีดนตรีประกอบ ไดแก ป ซึง 

และสะลอ มีเนื้อรองเขากับลักษณะของงานบุญนั้น ๆ เชน ซอเรียกขวัญ เปนการทําขวัญนาค ซอถอง 

เปนซอโตตอบเก้ียวพาราสีกัน ซอเก็บนก เปนบทชมธรรมชาติ ชมนกชมไม ซอวอง เปนซอบทสั้นๆ ใช

รองเลน ซอเบ็ดเตล็ดเรื่องตาง ๆ เชน ซอแอวสาวปนฝาย ซอเง้ียวเก้ียวสาว และซอท่ีเลนเปนเรื่อง

นิทาน เชน นอยไจยา เจาสุวัตร-นางบัวคํา และดาววีไกหนอย สวนทํานองท่ีใชขับซอมีหลายทํานอง

ตามความนิยมในแตละทองถ่ิน เชน ทํานองข้ึนเชียงใหม จะปุ ซอเมืองนาน ละมายเชียงแสน ซอพมา 

และทํานองเง้ียว ตัวอยาง ซอวอง ใชรองเลนกลับไปกลับมา 

“ฮอดตาวันแลง จะสิมดแดง มดสม ฮอดตาวันลม จะสิมดสม มดแดง” 

ตัวอยาง ซอนิทาน เรื่องนอยไจยา 

นอยไจยา : ดวงดอกไม แบงบานสลอน ฝูงภมร แมเผิ้งสอดไซ ดอกพิกุล ของพ่ีตนใต 

ลมพัดไม มารอดบานตู  รูแนชัด เขาสูสองหู วาสีชมพู ถูกปาเคาเนิ้ง เคามันตาย ปลายมันเสิ้ง  ลําก่ิง

เนิ้ง ตายโคนทวยแนว  ดอกพิกุล ก็คือดอกแกว ไปเปนของเปน แลวเนอ 

                                                           
16 มณี  พะยอมยงค.(2529).วัฒนธรรมลานนาไทย.กรุงเทพฯ:ไทยวัฒนาพานิช, น.39 
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แวนแกว : เต็มเคาเนิ้ง ก่ิงใบแทเลา ตามคําลม ท่ีพัดออกเขา มีแตเคา ไหวหวั่น คลอน

เฟอน ก่ิงมันแท บแสเสลือน บ เหมือนลมโชย รําเพยเชื่อนั้น ใจของหญิง นองหนิมเท่ียงม่ัน                

บเปนของเปน คนใดยังเปนกระจก แวนแกวเงาใส บมีใจเหง่ียง ชายเนอ     

การแบงประเภทหรือชนิดของซอ สามารถแบงไดหลายลักษณะ ดังนี้ 

1. แบงตามลักษณะดนตรีท่ีนํามาบรรเลงประกอบ แบงได 2 ประเภท คือ ซอป และ 

ซอซึง 

1.1 ซอป มีลักษณะเดน คือ  เปนการขับซอท่ีใชเครื่องดนตรีประเภทปจุม เปนหลัก 

ซอปจึงเรียกอีกอยางหนึ่ววา ซอเขาปมีตนแบบหรือตนกําเนิดท่ีจังหวัดเชียงใหม จึงเรียกอีกอยางหนึ่ง

วา ซอเชียงใหม ซอจะขับซอเร็ว บางครั้งฟงไมคอยทัน นิยมซอในเขต จังหวัดเชียงใหม ลําพูน ลําปาง 

เชียงราย แมฮองสอน แพร ทํานอง ต้ังเจียงใหม จะปุ ละมาย กะโลงเจียงแสน อ่ือ พมา เง้ียว เง้ียว

สิบจาต พระลอ นานกาย  ปนฝาย เปนพ้ืนมีระเบียบการเปลี่ยนทํานองซอและการใชทํานองคอนคาง

เครงครัดนิยมใหชางซอหญิงเปนหัวหนาคณะ 

1.2 ซอซึง มีลักษณะเดน คือ เปนการขับซอท่ีใชเครื่องดนตรีประเภทซึงและสะลอเปน

หลัก ซอซึงจึงเรียกอีกอยางหนึ่งวา ซอเขาซึง มีตนกําเนิดท่ีจังหวัดนาน จึงเรียกอีกอยางหนึ่งวา ซอ

นานแตเดิมซอในเขตจังหวัดนาน แพร พะเยา ปจจุบันซอนานเปนท่ีนิยมท่ัวไป ชางซอขับซอชากวาซอ

เชียงใหม ซอทํานองลองนาน ลับแลง ดาดแพร ปนฝาย พมา ตะโตงเตง เปนพ้ืน เม่ือตองการเปลี่ยน

ทํานองซอสามารถทํามือเปนสัญญาณใหนักดนตรีเปลี่ยนทํานองไดเลย โดยไมตองใชทํานองอ่ืนเปน

ทํานองเชื่อมเหมือนซอเขาป นิยมใหชางซอชายเปนหัวหนาคณะการแบงตามท่ีมาของเนื้อหาซอ                  

แบงได 2 ชนิด ดังนี1้2

17 

 ซอดน คือ การซอดนไปตามเนื้อหาสาระท่ีชางซอไปประสบพบเห็นตามเหตุการณ 

หรือลักษณะของงานท่ีไปซอ หรือตามสถานการณนั้น ๆ จึงเปนการซอดวยเนื้อหาท่ีคิดผูกข้ึนอยาง

ปจจุบันทันที เขาลักษณะขับซอกันสดๆ ดวยปฏิภาณไหวพริบของชางซอ เปนการแสดงความสามารถ

                                                           
17 ทรงสิทธิ์ ปรางควัฒนากุล. (2536). ซอเพลงพ้ืนบานภาคเหนือ. สืบคนเม่ือวันท่ี 30 

พฤษภาคม 2561. เขาถึงไดจาก http://history-ofthailand.blogspot.com/2012/06/blog-

post_30.html  
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ของชางซอ เชน ซอทักทายผูคน ซอลา ซอเชิญชวนรับประทานอาหาร เชิญมารวมงาน ซอเก้ียวสาว 

ซอข้ึนบานใหม ซองานบวช ซองานศพ ซองานบุญตาง ๆ เปนตน 

 ซอตามเนื้อเรื่อง หรือซอตามบท เปนการซอตามเนื้อเรื่องท่ีไดมีการแตงไวแลว เชน 

ซอเรื่องพระลอ ซอเรื่องนอยใจยา ซอเรื่องไกนอยดาวี ซอเรื่องหอยไห ซอเรื่องเจาสูตร-นางบัวคํา         

เปนตน นอกจากนี้ยังเปนการซอท่ีใชในละครซอ ท่ีชางซอตองซอตามบท ตามเนื้อเรื่องท่ีมีผูเขียนไว 

การซอลักษณะนี้ ชางซอตองจดจําใหแมนยํา และมีโอกาสฝกมากอนเปนอยางดี จึงสามารถทําทาทาง

ประกอบในขณะขับซอได ทําใหมีบรรยากาศท่ีสนุกสนานมากยิ่งข้ึน 

ทํานองซอเรียกอีกอยางหนึ่งวา ระบํา มีความแตกตางกันไปตามจังหวะและถ่ินกําเนิด

ปจจุบันมีทํานองซอท่ีใชขับซอท้ังสิ้น 14 ทํานองและมีทํานองท่ีเลิกใชไปแลว อีก 2 ทํานอง ดังนี้ 

ทํานองตั้งเจียงใหม ท่ีมาของทํานองซอไมปรากฏวาใครเปนผูแตงทํานองนี้ข้ึนแตเปนท่ี

แนนอนวาชาวเชียงใหมประดิษฐข้ึน และใชขับซอเปนท่ีแพรหลาย เปนทํานองประจําถ่ินมาแตโบราณ

ทํานองตั้งเจียงใหมคลายกับทํานองซอดาดแพรมาก ทํานองตั้งเจียงใหม เรียกอีกอยางหนึ่งวา ข้ึนเจียง

ใหม เพราะถือวาเปนซอบทแรกของการซอเขาป ถือวาเปนการไหวครู  ซอตั้งเจียงใหมเปนทํานองท่ี

ชางซอใชเริ่มตนในการซอ ทํานองคอนขางเร็ว คําข้ึนตนท่ีใช เชน คําวา หลอน  ตวง  เถิง  นาย  ยาม 

เนื้อหาของซอทํานองนี้ข้ึนอยูกับโอกาสของงานท่ีมีการแสดงนั้นวา ใคร ทําอะไร ท่ีไหน อยางไร 

ลักษณะของงาน หลักธรรม คําสุภาษิต หรือเหตุผลของการจัดงาน ฯลฯ 

ทํานองจะปุ เม่ือซอทํานองตั้งเจียงใหมแลว ในระบบซอจะตองตอดวยทํานองจะปุ

เทานั้น ซอทํานองจะปุ หรือ ชาวปุ ซ่ึงท่ีเรียกกันวา ชาวปุนี้มีผูสันนิษฐานวา เปนทํานองซอของคน

โบราณเผาหนึ่ง คือ ชาวปุ ท้ังนี้เปนเพียงขอสันนิษฐาน ไมอาจหาหลักฐานท่ีมาท่ีแทจริงได เอกลักษณ

ของการขับซอทํานองจะปุ เปนทํานองท่ีออนหวาน ออนชอย เปนซอท่ีใชซอในความหมายท่ีลึกซ้ึงกิน

ใจ การซอจะสลับกันซอคนละ 4-5 บท เทานั้น จากการท่ีผูศึกษาไดสอบถามจากศิลปนซอพ้ืนบานใน

จังหวัดแพร จะรูจักทํานองซอจะปุในชื่อ ทํานองซอหลามกลาง ซ่ึงเปนท่ีนิยมแพรหลายในชางซอป

จังหวัดแพร 

ทํานองซอละมาย เปนทํานองท่ีใชซอตอจากทํานองจะปุ ลักษณะการขับซอใกลเคียง

กับซอทํานองจะปุ แตมิไดหมายความวาจะคลายหรือเหมือนกันเลยทีเดียว เนื่องจากท้ังสองทํานองนี้มี

การเนนเสียงท่ีแตกตางกัน เนนจังหวะเร็วและซอแบบหยาบๆ แมครูบัวซอน ถนอมบุญ (เมืองปาว) 
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ครูซอและครูภูมิปญญาไทยรุนท่ี 1 ไดใหความหมายของทํานองจะปุและละมายไววา “ซอทํานอง

ละมายเปรียบกับการลาบเนื้อหมู สวนการซอทํานองจะปุเหมือนกับการซอยเนื้อหมู” ซ่ึงสามารถ

อธิบายคําเปรียบเทียบดังกลาวไดคือ การซอทํานองละมายจะซอในทํานองท่ีหนัก และคอนขางจะคํา

สมํ่าเสมอ ไมออนชอยจนเกินไป มีลักษณะซอทํานองท่ีแข็งแบบปานกลางถึงหนักมาก ข้ึนอยูกับตัว

ของผูขับซอ แตจากการสัมภาษณชางซอแลวผูศึกษาพบวา สวนใหญจะนิยมซอทํานองละมาย 

มากกวาซอจะปุเพราะวา ใหจังหวะและความมันส มากกวาการซอจะปุ ทําใหผูฟงรูสึกไปกับการขับ

ซอทํานองละมาย ในสวนของการศึกษาการขับซอในจังหวัดแพร บรรดาชางซอจะรูจักการขับซอใน

ทํานองละมายในชื่อ ซอเหลี้ยง ซ่ึงนิยมเรียกกันในจังหวัดแพร 

 ทํานองกะโลงเจียงแสน มีหลายชื่อ ท่ี เรียก เชน  จั งหวัด เชียงใหม  เชียงราย                   

เรียก ทํานองเจียงแสน ละมายเชียงแสน ในจังหวัดแพร เรียก กะโลงเจียงแสน ทํานองกายเจียงแสน 

ใชซอเม่ือตองการเปลี่ยนทํานองซอปทุกครั้ง หรือใชซอหลังจากท่ีการขับซอละมายจบลง ชางซอจะข้ึน

ทํานอง ละโลงเจียงแสน กอนท่ีจะเปนทํานองเพลงอ่ืน ๆ ซอทํานองนี้เปนซอท่ีชาวเชียงแสนคิด

ประดิษฐข้ึนมาขับซอกอน และในปจจุบันนี้ไดรับความนิยมของชางซอปเปนท่ีแพรหลาย 

ทํานองเง้ียว หรือ ทํานองเสเลเมา ทํานองนี้ เปนอีกทํานองท่ีมีความไพเราะมาก            

ซอทํานองนี้แตงข้ึนในสมัยใดไมปรากฏ สันนิษฐานวาเกิดข้ึนในราว พ.ศ. 2100 – 2475 เรียกวา         

ซอเง้ียว เพราะเปนการใหเกียรติเจาของทํานอง คือ พวกเง้ียว หรือ ไทยใหญ ท่ีชาวลานนาไปติดตอให

ความสัมพันธกัน และรับเอาศิลปวัฒนธรรมบางอยางของเง้ียวมาใชในชีวิตประจําวัน เม่ือมีการซอจึง

เรียกวา ซอเง้ียว ทํานองเง้ียวนี้เปนทํานองท่ีชางซอจะใชซอเม่ือตองการออดออนผูฟงเปนพิเศษ หรือ

แสดงความโศกเศรารําพัน จึงเปนทํานองท่ีมีน้ําเสียงลีลาออนชอยและรําพัน ออนโยนและขบขันนิยม

ซอตอจากทํานองกะโลงเจียงแสน ใชซอลําดับเหตุการณ หรือเลาเรื่องราว  ทํานองซอเง้ียวในการซอ

เขาป มี 2ประเภทคือ ซอเง้ียวเสเลเมา และ ซอเง้ียวสิบจาด(สิบชาติ) 

ทํานองอ่ือ เปนทํานองเพลงซอท่ีมีพ้ืนฐานพัฒนามาจาก การอ่ือลูก (อ่ือละออน) หรือ

การกลอมเด็ก ใหหลับของคนไทยลานนา ทํานองอ่ือ เปนทํานองท่ีมีความไพเราะ มีลักษณะเดนคือมี

เสียง อ่ือ...อ่ือ...อือ...อ่ือ....อือ.... ตอทายเม่ือไมมีเสียงดนตรีประกอบ ( 13

18ซอทํานองอ่ือ นิยมซอกันใน

                                                           
18 บุญศรี รัตนังและรังสรรค จันตะ.(2532). เอกสารคําสอนคติชนวิทยา.เชียงใหม : สิรินาถ

การพิมพ 
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ตอนใกลจะจบ หรือกอนท่ีจะเลิกการซอ ชางซอจะซอทํานองนี้ ซออวยพรใหเจาภาพ ตลอดถึงแขกผูท่ี

มารวมในงาน และผูฟงทุกคน  และบางทีอาจเรียกซออ่ือวาเปน “ซอเรื่อง” เพราะมีคําประพันธบท

ซอโดยใชทํานองซออ่ือ เปนเรื่องเก่ียวกับคําสอน นิทานชาดก  นิยาย เชน ซอเรื่องเตานอยอองคํา          

ซอไกหนอยดาวี และนิทานเรื่องเลาตาง ๆ 

ทํานองพมา หรือท่ีชาวบานท่ัวไปเรียกวา ทํานองซอนางบัวคํา หรือบางทีก็เรียกวา ซอ

เจาสุวัตร ซ่ึงความจริงแลวก็คือทํานองซอพมา สาเหตุท่ีชาวบานบางทองถ่ินท่ัวไปเรียกกันอยางนั้น 

เพราะวาเรียกตามชื่อของนิยายธรรมะของลานนา เรื่อง เจาสุวัตร – นางบัวคํา และการเลานิทานเรื่อง

นี้ก็ใชทํานองพมาเขามาเปนสื่อในการถายทอดนําเสนอสืบตอกันมา ดังนั้นในความเขาใจและความเคย

ชินของชาวบานนั้น เม่ือไดยินเพลงทํานองพมา เขาจึงเรียกกันวา ทํานองซอเจาสุวัตร หรือทํานองซอ

นางบัวคํา อยางไรก็ตาม ในการขับซอในจังหวัดพะเยาและจังหวัดแพร บางคณะนิยมเรียกซอพมากัน

ติดปากวา ซอนางบัวคํา เพราะการจดจําของชางซอจังหวัดพะเยาจดจํามาจากการหัดขับซอเรื่องเจาสุ

วัตร-นางบัวคํา แลวจึงเอามาหัดจนติดปาก เหมือนกับชางซอจังหวัดแพร จะหาซ้ือคาวท่ีพิมพขายจาก

โรงพิมพเจริญเมือง ในสมัยกอนมาอาน จนเกิดการติดทํานอง และฉันทลักษณ  ก็จะเรียกวา                  

ซอนางบัวคํา ทํานองพมานี้ไดรับอิทธิพลมาจากพมา ซ่ึงเขามาปกครองลานนา ตั้งแตสมัยพระเจาบุเรง

นองกษัตริยพมา ซอทํานองพมาเปนอีกทํานองหนึ่งท่ีชางซอนิยมซอกันเสมอไมวาจะซอเดี่ยว                

ซอเรื่องราว ซอโตตอบกัน ซอประกอบการายรํา ฯลฯ 

ทํานองพมา (จังหวัดนาน) หรือซอ ตะโตงเตง  เปนทํานองท่ีคิดประดิษฐโดยพอครูซอ

อาวุโสชาวจังหวัดนาน คือ พอครูไชยลังกา เครือเสน ศิลปนแหงชาติ ป พ.ศ. 2530 ทํานองซอพมานี้

เปนอีกทํานองหนึ่งซ่ึงไดรับอิทธิพลมาจากพมาท่ีเขามาอาศัยในจังหวัดนาน ซอทํานองนี้มีเนื้อหา

ตายตัวบทสั้นๆไมคอยมีการนําทํานองนี้ไปซอในเนื้อหาอ่ืน นิยมใชซอในการซอเขาซึง ในจังหวัดนาน 

พะเยา และ แพร 

ทํานองดาดแพร เปนซออีกทํานองหนึ่งซ่ึงมีความคลายคลึงกับทํานองซอตั้งเจียงใหม 

เปนทํานองซ่ึงมีความไพเราะเราใจ มีลักษณะเดนท่ีสังเกตไดชัดเจนคือมีการเอ้ือนเสียงลงทายและนิยม

ซอโดยใชคําโวหารท่ีจดจําสืบตอมาจากพอครูแมครูของตน มีลักษณะเปนคําโบราณ คําสุภาษิตนิยม

ซอเขาซึงและการซอเขาปเมืองแป(จังหวัดแพร) ขับซอทํานองนี้ในจังหวัด แพร พะเยา นาน 
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ทํานองลองนาน เปนทํานองท่ีซอท่ีมีตนกําเนิดในจังหวัดนาน ซอลองนานเปนซอท่ีมี

ความนิยมฟงกันมาก เพราะมีทํานองจังหวะลีลาเหมือนกระแสน้ํานานท่ีไหลเลื่อนไปมีเสียงสูงต่ํา ออน

ชอย พลิ้วเชน กระแสลมพัดผิวน้ําใหเปนละลอก บางจังหวะเอ้ือนเสียงแลวหยุดเหมือนกระแสน้ํานาน

ไหลเอ่ือยไปกระทบโขดหินแลววกวน ทําใหมองจากจินตภาพเห็นธรรมชาติอันรมรื่นเยือกเย็น คน

โบราณนิยมซอลองนาน ในการลําดับเหตุการณลําดับเรื่องราว การยอพระเกียรติคุณ พรรณนา

ธรรมชาติ ชมนก ชมไม ใชซอในตอนสุดทายกอนจะลาผูฟง นิยมซอเขาซึง ซอในเขตจังหวัดนาน แพร 

พะเยา 

ทํานองนานกาย ทํานองนี้ใชซอเขาป เปนทํานองซ่ึงมีการประยุกตมาจากทํานองลอง

นาน และทํานอง ลับแลง ของทางจังหวัดนาน ซอทํานองนานกายในระบบปนี้ เปนทํานองท่ีมีความ

ออนชอย และการซอนั้นชางซอจะใชการทอดเสียง โดยสรอยตอนจบบทซอบทหนึ่ง ชางซอจะรอง

สรอยวา “โอแลนอ...แลนอ...นองเฮย” ซ่ึงเปนเอกลักษณของซอนานกายโดยเฉพาะ ซอทํานองนาน

กายไดรับความนิยมอยางแพรหลายในการขับซอป โดยเฉาะจังหวัดเชียงราย เชียงใหม แตในจังหวัด

แพรไมมีผูนิยมขับซอทํานองนี้มีแตคณะอนุรักษศิลปของ อ.ประหยัด วัลลังกา ท่ีนําเอาการขับซอ

ทํานองนานกายมาใชซอในจังหวัดแพร เปนวงแรก 

ทํานองลับแล หรือทํานอง ลับแลง เปนทํานองท่ีใกลเคียงกับซอลองนานมาก ท่ีเรียกวา 

ซอลับแล หรือ ซอลับแลง เพราะชาวอําเภอ ลับแล จังหวัดอุตรดิตถ นิยมใชขับซอกันมาก หรือมาอีก

กระแสหนึ่งกลาวกันวา เปนเพราะนิยมใชซอตอนเวลาเย็นแดดรมลมตก (แลง หมายถึง เวลาเย็น)                    

เปนสัญลักษณของการอําลา ซอทํานองนี้จึงมีทวงทํานองออนออน คอนขางวังเวง ชวนใหรูสึกใจหาย

เม่ือตองอําลาจากกัน 

 ทํานองปนฝาย เปนทํานองซอโบราณนิยมซอกันในเขต จังหวัดนาน แพร พะเยา           

เปนทวงทํานองซ่ึงมีความไพเราะ เราใจ จํางาย ประดิษฐเนื้อรองและประยุกตทํานองโดยพอครูไชย

ลังกา เครือเสน ทํานองปนฝาย เปนท่ีรูจักและนิยมกันมากคือ ซอปนฝาย มีเนื้อหา บรรยายการปลูก

ฝาย ตั้งแตการหักถางลางถางปา ไถ หวาน ปลูก ดูแลรักษา เก็บฝาย อีดฝาย ปนฝาย ทอผา 

จนกระท่ังนําผาไปขาย นับวาเปนการขับซอท่ีสะทอนวิถีชีวิตความเปนอยูของชาวลานนาไดอยาง

ชัดเจนยิ่งนัก และในขณะซอชางซอจะมีทารายรําประกอบ การขับซอ 
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ทํานองพระลอหรือ ทํานองพระลอเดินดง มีขอสันนิษฐานวา ท่ีเรียกวา ซอพระลอ นี้

อาจเรียกตามชื่อนิยามตํานานของชาวจังหวัดแพร ก็คือเรื่องพระลอ ซ่ึงเปนตํานานความรักอมตะของ

พระลอกับพระเพ่ือนพระแพง ความรักของท้ังสามนั้นยิ่งใหญเหนือสิ่งใด ถึงกับยอมตายเพ่ือบูชาความ

รักพรอม ๆกันท้ัง 3 คน ในปจจุบัน ซอทํานองพระลอนี้ คนท่ัวไปรูจักกันเปนอยางใดในอีกชื่อหนึ่งคือ 

ทํานองเพลงนอยไชยยา ซ่ึงพระราชชายาเจาดารารัศมี เขาฟาเมืองเชียงใหม ไดโปรดให ทาวสุทรพจน

กิจ แตงละครรองข้ึนมา เพ่ือแสดงในคุม คือ เรื่องนอยไชยยา และไดเอาทํานองพระลอ มาขับเรื่อง

นอยไชยยา ตอมาก็เปนท่ีรูจักและเปนท่ีนิยมแพรหลายกันในนามของ เพลงนอยไชยยา ในการขับซอป

นั้นจะมีลักษณะเฉพาะของซอพระลอคือ จะมีการละจังหวะในคําแรกท่ีข้ึนบทซอทุกบท เชน ตวง เถิง 

จะมีการเอ้ือนเสียงและก็จะเขากับเนื้อรองทันที ซอทํานองพระลอใชบรรยายถึงการชมนกชมไม ซ่ึงจะ

มีความสนุกสนานเฉพาะตัว 

ทํานองซอท่ีไมนิยมใชซอในปจจุบันทํานองมะเก่ิงมะกลาง หรือ ซอมะเกามะกลาง เปน

ซอท่ีใชคําสั้นๆใชคําลึกซ้ึงกินใจ หรือใชคําปรัชญา เปนคําคมสั้นๆ มาเปนเนื้อหาในการขับซอใชสา

หรับตอทํานองเม่ือข้ึนทํานองใหม ซอมะเกามะกลาง เปนทํานองชา ๆเอ้ือนทอดเสียงอยางชาและ

ทํานองซอยิ้น เปนทํานองท่ีใชสําหรับเนื้อหายอพระเกียรติ ซอยิ้น เกิดข้ึนประมาณ 83 ป (นับถึง พ.ศ. 

2552 ) พระราชชายาเจาดารารัศมี โปรดใหทาวสุนทรพจนกิจ กวีประจําคุมราชสํานักเชียงใหม แตง

คําซอข้ึนซอสรรเสริญยอพระเกียรติ คุณ  พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว เม่ือคราว                     

เสด็จประพาสมณฑลภาคเหนือ 

2 เพลงท่ีใชในพิธีกรรม 

“เพลงเคา” เปนเพลงสั้นๆ มีหนาท่ีพิเศษเฉพาะเจาะจง ชื่อเพลงสันนิฐานวาเรียกตาม

ตนไมเคล็ดพิธีของการฟองผีเมงชาวเหนือ เรียกตนไมหวานี้วา ตนหา บาหา หรือเคาหนา เนื่องจากมี

ความเชื่อวาจะมีผีมาพักอาศัยอยูท่ีตนไมนี้กอนท่ีจะนํามาสูการประกอบพิธีกรรม ดังนั้นจึงมีการเอาก่ิง

ของบาหามาปลูกไวท่ีหนาผามบริเวณตนบาหาจะเปนท่ีสําหรับฟอนดาบสําหรับเจาหรือผี เพลงเคาหา

ยังใชบรรเลงในการฟอน บรรเลงคูกับเพลงมอญฟอนผีตลอดพิธีการฟอนท่ีลานหนาผามบริเวณตนบา

หา ยังเปนสถานท่ีสําหรับเจาหรือผี ใชเปนท่ีฟอนดาบ โดยใชเพลงเคาหาประกอบการฟอนดาบอีก

ดวย แมวาผีมดจะไมมีตนไมเคล็ดพิธีนี้ แตก็ยังใชเพลงนี้บรรเลงประกอบการฟอนดวยเชนกัน เพลง

เคาหายังใชบรรเลงสอดคลองคูกันกับเพลงมอญ ฟอนผีตลอดพิธีการฟอน และใชในโอกาสท่ีเจาหรือผี
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จะกินเครื่องเซนหรืออาหารท่ีจัดมาเลี้ยงโดยเคาผี ซ่ึงเปนประธานของผีในตระกูลนั้นถือดาบ ซ่ึงจุด

เทียนปกไวตรงปลายดาบชี้ไปยังอาหารเดินวนรอบสําหรับนําผีตนอ่ืนๆ ซ่ึงเปนเจาระดับเคาผีถือดาบท่ี

จุดเทียนเดินตามประธานการฟอน สวนผีระดับธรรมดา ก็จะเดินตามมาเปนขบวน ดนตรีจะบรรเลง

เพลงเคาหาประกอบตลอดพิธี เคาผีจะเดินวนรอบสะโตก หรือโตะท่ีวางอาหาร 3 รอบ ก็อันเปนเสร็จ

พิธีการกินอาหารของผ1ี4
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“เพลงมอญ” เปนเพลงท่ีใชในการบรรเลงอันดับแรกของพิธีกรรมการฟอนผีปาของ

ชาวเมืองลําปาง ทํานองเพลงมอญ หนาทับหรือลีลาจังหวะ ทําใหเกิดความคิกคักกระตุนการฟอนเปน

อยางดี กลาวคือลีลาจังหวะของกลองไดถูกออกแบบมาใหเลนเฉพาะจังหวะเพลงนี้เทานั้นความเร็ว

ของจังหวะ (tempo) สามารถบรรเลงไดท้ังชาและเร็วข้ึนอยูกับบรรยากาศในการฟอน เชน บรรเลง

เพลงประโคมเริ่มพิธีกรรมเปนการเปดผาม (ปะรํา) หรือเชิญผีเขาผาม การฟองจะจังหวะท่ีเร็วข้ึนเพ่ือ

สรางความเราใจและทําใหจังหวะกระชับมากข้ึน อารมณรสของดนตรีเม่ือบรรเลงชานักดนตรีจะ 

“ผั่น” (ปน) หรือ “แหม” หรือขยายออก ซ่ึงเปนเทคนิคการเลนแบบเก็บ หรือใสลูกเลนและ

ความสามารถไดเต็มท่ี หากบรรเลงแบบเร็วโอกาสท่ีจะใสลูกเลนมีนอย ผูบรรเลงจะบรรเลงออกไป

ในทางท่ีกระชับ หนักแนน โอกาสของเพลงบรรเลงใชเปนเพลงใชเปนเพลงเริ่มตนของการฟอน

ระหวางชวงพัก ในกรณีท่ีมีท่ีเมงลง (เขาประทับทรง) และออกโนมีการจงผา หรือโหนผีท่ีอยูกลางปะ

รําซ่ึงตองใชเพลงมวยบรรเลงประกอบ เม่ือวงดนตรีวางเพลง หรือจบเพลงมวยแลวนิยมใชเพลงมอญ

เปนเพลงเริ่มตนเขาไปสูบรรยากาศการฟอนอีก หรือเม่ือมีการนําดนตรีรวมสมัยมาประกอบการฟอน 

เชนเพลง รําวง เพลงลูกทุง เม่ือตองการใหกลับสูบรรยากาศตามธรรมเนียมประเพณีดนตรีก็จะใช

เพลงมอญเปนเพลงเริ่มตนอีก เพลงมอญเปนเพลงหลักของการฟอนผีมดและผีเมง ในจังหวัดลําปาง

จะเปนสื่อท่ีเขาใจกันเปนอยางดีไมวาจะเปนคน (ผูเขารวมพิธี) หรือ ผี (คนทรง) 

“เพลงลูกคุยเวิย” (ลูกกุยเวิย) หรือ หละคุยเวิย แปลวา กําปนเร็ว มีชื่อเรียกในปจจุบัน

วา เพลงมวย ท่ีสรางความฮึมเหิมใหกับนักมวย ทํานองและจังหวะจะใหความเราใจกีฬาชกมวยมีข้ึน

                                                           
19 สนั่น ธรรมธิ.(2542).เพลงเคาในสารานุกรรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือเลม 9. 

สืบคนเม่ือวันท่ี 30 มีนาคม 2562 เขาถึงไดจาก

http://kanchanapisek.or.th/kp6/sub/book/book.php?book=34&chap=2&page=t34- 

     

http://kanchanapisek.or.th/kp6/sub/book/book.php?book=34&chap=2&page=t34-
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ในภาคเหนือตอนบนเม่ือครั้งเกากอนใชวงปพาทย (อาน “วงปาด”)ดวยเสียงดนตรีอันชวนใหเกิด

ความคึกคัก และสรางบรรยากาศใหเกิดความดุเดือด เพลงลูกคุยเวิย จึงเหมาะใชกับการฟอนแบบ      

“ผีเมง ในชวงของการ “จองผา” หรือ “โหนผา” ซ่ึงจัดเปนชวงท่ีบรรยากาศของการฟอน พลิกผัน

จากการฟอนแบบธรรมดากลายเปนบรรยากาศท่ีดุเดือดในทันทีทันใด กลาวคือขณะท่ีกําลังฟอนอยู

นั้น หากวามีรางทรงถูกเจาเขา หรือเจาออกจากราง สังเกตไดจากรางทรงจะจับผาจองเดินไปมา หรือ

กําลังทําทาจะโหน นักดนตรีจะเปลี่ยนเพลง “ลูกคุยเวิย”15
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3. เพลงคําเมือง เปนเพลงท่ีมีภาษาถ่ินของชาวลานนา และไดมีกรพัฒนาตามยุคตาม

สมัยอยางตอเนื่องซ่ึงแบงไดตามรูปแบบ ดังนี้ 

เพลงลูกทุงคําเมือง เปนเพลงท่ีมีความผสมผสานระหวางเพลงไทยเดิมและเพลงไทย

สากล เพลงลูกทุงอยูในความนิยมของชาวบานก็เพราะมีลักษณะท่ีเปนพ้ืนบานมากมากท่ีสุดสอดคลอง

กับวิธีชีวิตของชาวบาน ชาวลานนาก็เชนกันนิยมเพลงลูกทุงกันอยางแพรหลายจึงเกิดการพัฒนาไปสู 

“เพลงลูกทุงคําเมือง” ซ่ึงใชภาษาทองถ่ินในการแตงเนื้อรอง ในภาคเหนือ เม่ือประมาณ พ.ศ. 2497 – 

2498 เริ่มมีการกอตั้งวงดนตรีสากลข้ึนในเชียงใหม ไดแก วงลูกระมิงค วงดาวเหนือ วงดุริยะเวียงพิงค 

ซ่ึงในภายหลังเรียกขานกันวาเปนแบบ “วงดนตรีลูกทุง” วงดนตรีลูกระมิงค เปนวงดนตรีท่ีเริ่มมีการ

แตงเพลงดวยลีลา “ลูกทุงคําเมือง” ข้ึน ผูแตงเพลงคนสําคัญ คือ สุริยา ยศถาวร เนื้อรองเปนภาษาคํา

เมือง มักจะมีเนื้อหาชวนตลกขบขัน เชน เพลงลืมอายแลวกา คนสึ่งตัง ปนเกาบาตัน เปนตน มีนักรอง

ท่ีสามารถแตงเพลงคําเมืองคนอ่ืนๆ อีก เชน วีระพล คํามงคล ถวิลรัตนแกว เปนตน เพลงลูกทุงคํา

เมืองเหลานี้ไดรับความนิยมไมนอยวงดนตรีท่ีมีชื่อเสียงในเชียงใหมตอมาประมาณป พ.ศ. 2499 ก็คือ

วง ซี.เอ็ม. และในป พ.ศ. 2507 ก็มีวงดนตรีท่ีแยกตัวออกมาจากวง ซี.เอ็ม. คือวงศรีสมเพชร นับเปน

วงท่ีสืบทอดการเลนเพลงในลีลาเพลงลูกทุงคําเมืองไวกวา 30 ป โดยมีนักรองและนักแตงเพลงประจํา

วง เชน สุริยา ยศถาวร วีระพล คํามงคล เปนตน ตัวอยางเพลงท่ีไดรับความนิยมอยางแพรหลาย เชน 

เพลงสาวมอเตอรไซด หยุบมือกํา บเกย เย็นฤดี บาวโหล ฯลฯ เปนตนจุดเริ่มตนท่ีสําคัญอีกประการ

หนึ่งก็คือ การตั้งวงดนตรี “พ้ืนเมืองประยุกต” ข้ึนในเชียงใหม กลาวคือ อํานวย กะลําพัด นักจัด

                                                           
20 ณรงค สมิทธิธรรม.(2542). เพลงมอญ เพลงลูกคุยเวิยสารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ 

เลม 9. สืบคนเม่ือวันท่ี 30 มีนาคม 2562 เขาถึงไดจาก

https://www.baanjomyut.com/library_6/folk_song/02.html 
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รายการเพลงชื่อดังของสถานีวิทยุในเชียงใหม ซ่ึงเจาของคณะขอในสังกัดหางรัตนเวช ได ตั้งคณะ

ละครซอ และตั้งวงดนตรีในแบบพ้ืนเมืองประยุกตข้ึน โดยใชเครื่องดนตรีพ้ืนเมือง เชน ซึง สะลอ ขลุย 

ปชุม ผสมผสานกับเครื่องดนตรีสากล เชน กลอง เบส กีตาร และกีตารไฟฟา เพลงท่ีเลนมีท้ังเพลงใน

ลีลาลูกทุง และนําทํานองเพลงซอมาใสเนื้อรองใหม หรือบางเพลงก็เปนบทซอท่ีมีมาแตเดิมแตนํามา

บรรเลง ในลีลาผสมผสานระหวางพ้ืนเมืองกับสากล ไดรับความนิยมจากประชาชนอยางมากวงดนตรี

ดังกลาวในตอนแรกตั้งชื่อวา “อํานวยโชว” ภายหลังเม่ืออํานวย กะลําพัด ออกจากกิจการไปก็มีการ

ตั้งชื่อวงใหมวา “สี่โพธิ์แดง” 

ถึงแมวาจะมีผูริเริ่มแตงเพลงลูกทุงคําเมืองข้ึนอยางจริงจังตั้งแตประมาณ พ.ศ. 2500 

แตก็ดูเหมือนวาผูท่ีทําใหเพลงคําเมืองเปนท่ีรูจักแพรหลายไปในหมูประชาชนท่ัวไปไดกวางขวางท่ีสุด 

คือศิริพงษ ศรีโกไสย (ยาบุญ) นักจัดรายการเพลงในสถานีวิทยุในเชียงใหมมากวา 30 ป (เสียชีวิตเม่ือ

เดือนมกราคม พ.ศ. 2541) ซ่ึงเปนผูริเริ่มกอตั้งวงดนตรีศรีสมเพชร รวมกับประสิทธิ์ ศรีสมเพชร และ

ในป พ.ศ. 2511 เขาเปนผูนําวงดนตรีศรีสมเพชรไปบันทึกแผนเสียงท่ีหองบันทึกเสียงกมลสุโกศล 

กรุงเทพฯ เปนครั้งแรก เพลงท่ีไดรับการบันทึกแผนเสียงเปนชุดแรกคือ เพลงเย็นฤดี นั่นเอง 

นอกจากนี้ เขายังไดนําเพลงซอพ้ืนเมืองมาประยุกตรองรวมกับดนตรีไทยสากลเปนคนแรกของ

เชียงใหม  คือ เพลงหนุมซอรอแฟน โดยให แสงจันทร สายวงคอินทร เปนผูแตงเนื้อรองจากทํานอง

ซอเดิม คือ ซอเง้ียว หรือซอเสเลเมา เม่ือ พ.ศ. 2513 โดยมี วีระพล คํามงคล เปนผูขับรองเม่ือเพลง

เย็นฤดี เพลงหนุมซอรอแฟน ฯลฯ ไดรับความนิยม ตอมาอีกเปนเวลานานจจึงมีการนํานักรองไป

บันทึกแผนเสียงอีกเรื่อย ๆ แตยังไมมีลักษณะเปนเชิงธุรกิจเหมือนปจจุบัน ชวง พ.ศ. 2510-2520 จึง

ถือวาเพลงคําเมืองของ วีระพล คํามงคล สุรุยา ยศถาวร ฯลฯ เปนท่ีนิยมของประชาชนท่ัวไปเปน

อยางดี โดยมี ศิริพงษ ศรีโกไสย เปนผูใหการสนับสนุนอยูตลอด และในชวงประมาณป พ.ศ. 2522 

เขาไดเปนผูริเริ่มพาชางซอและคณะละครซอไปแสดงท่ีสถานีโทรทัศนชอง 8 ลําปาง และเปนผูใหการ

สนับสนุน นายสุรินทร หนอคํา หรือไอเกา อ่ีตวม บุญศรี รัตนัง บังซอน อินทรถา และชางซอหรือ

นักรองเพลงคําเมือง 

หากพิจารณาแลวนั้นเพลงพ้ืนบานลานนาท่ีมีมาชานานไมปรากฏแนชัดวาผูใดเปนผู

แตง ไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณ ใชภาษาท่ีเรียบงาย สืบทอดกันมาโดยการจดจําบอกตอ ๆ              

กันมา เนื้อรองเพลงพ้ืนสะทอนชีวิตความเปนอยูของคนในทองถ่ินและการดําเนินชีวิตประจําวัน                
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เนนความสนุกสนาน ใชในงานรื่นเริงและในการประกอบพิธีกรรมท่ีสําคัญตาง ๆ ก็นําเพลงพ้ืนบาน

เพ่ือสรางความครื้นเครงและแฝงความเชื่อของคนในชุมชนและมีการพัฒนาตามยุคตามสมัย               

เพ่ือใหไดรับความนิยมไมใหสูญหายไปมาจนถึงปจจุบัน 

2.5 ลักษณะเพลงพ้ืนบานลานนา 

แมวาเพลงพ้ืนบานมีการพัฒนาจนไปสูเพลงลูกทุงคําเมืองจนไดรับความนิยมอยาง

แพรหลายในแตละทองถ่ิน จากการศึกษาเพลงพ้ืนบานลานนามีลักษณะเฉพาะ ดังนี้ 

1. การรองเลนไมตองใชอุปกรณประกอบมากมาย อาจใชเพียงการปรบมือ ใชฉ่ิง กรับ 

โทน ในบางครั้ง ไมมีขอบังคับ 

2. การแตงกายแบบพ้ืนบาน 

3. ฉันทลักษณ ของเพลงพ้ืนบานอาจมีตั้งแต 1-18 คํา ไมแนนอน มีลักษณะคลองจอง

กันแตไมยึดถือวาเปนฉันทลักษณของกลอน หรือคําประพันธชนิดใด 

4. นิยมใชกลอนท่ีลงทายดวยสระเดียวกัน เรียกอีกอยางหนึ่งวา กลอนหัวเดียว เชน 

เสียงใครมาเรียกแมตั้งแตเชา จะธุระเรื่องราว ก็ อะไร (กลอนไร) พอเรียกก็ขาน แตพอวานก็เอย หนู

นองไมนิ่งกันทําเฉย ใหมันชา (กลอนลา) อันเปนการงายตอการใสทํานองดนตรี 

5. มีการใชคํา สํานวนไทยท่ีเรียบงายในเพลงพ้ืนบาน ไมมีศัพทยาก นางโอกาสจะมีนัย

แฝงอยู 

6. มีคํา สํานวน ตลกขบขัน มีสํานวนเสียดสีดานสังคมทุนระดับต้ังแตระดับทองถ่ินไป

ถึงระดับชาติ 

7. มีการตัดเติมเสริมความ เชนในการรองโตตอบกันระหวางผูเลนสองฝายซ่ึงอาศัยไหว

พริบปฏิภาณ เพ่ือความรวดเร็วไมใหการเลนหยุดชะงัก จึงอาจตัดความ เสริมความเพ่ือใหพอดีกับ

จังหวะ โอกาส และเวลา 

8. สอดแทรกวิถีชีวิตชาวบาน ความเชื่อ คานิยม ประเพณีวัฒนธรรมอยูมาก 

9. มีการใชสํานวนสูตรสําเร็จ เชน ข้ึนตนอยางนี้แลวจะตองตออยางนั้น ตัวอยาง 

“ขอใหข้ึนคลองและลงคลอง” หรือ “ จะตองตอวา” “อยางกับชองน้ําไหล” 

10. ไมปรากฏหลักฐานวา มีตนกําเนิดจากใคร ท่ีไหน ดังนั้น การจะถามถึงท่ีมาจะบอก

วา จําสืบตอกันมาหรือ มาจากครูพักลักจํา 
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11. เนื้อรองเพลงพ้ืนบานเนื้อรองและทํานองของเพลงพ้ืนบาน ไมมีระเบียบแบบแผน

วาจะตองใชเสียงใด สูงต่ําแคไหน ในแตละทองถ่ินจะประดิษฐแบบแผนการตองของตนไปตามความ

นิยม สวนมากเปนการเก้ียวพาราสี หรือการซักถามโตตอบกันระหวางพอเพลงกับแมเพลง ความดีเดน

ของเพลงพ้ืนบานอยูท่ีความไพเราะของคารมหรือถอยคําท่ีงายๆ แตมีความหมายกินใจ และไหวพริบ

ปฏิภาณในการรองกลาวแกกัน16

21 

เพลงพ้ืนบาน คือวรรณกรรมชาวบานประเภทหนึ่ง ท่ีใชรองเลนในสังคมทองถ่ิน

ถายทอดสืบตอกันมาโดยใชความจําไมมีการบันทึกใหทราบถึงผูแตง ท่ีมาของเพลง หรือแมกระท่ัง

ระเบียบวิธีการเลนก็ใชจดจําสืบตอกันมา จึงรียกไดวาเปนวรรณกรรมปากเปลาหรือวรรณกรรมมุข

ปาฐะ เปนวัฒนธรรมทางดานความบันเทิงของชาวบานในทองถ่ิน แลวแพรกระจายจากถ่ินหนึ่งไปยัง

ถ่ินหนึ่ง มีความสัมพันธกับวิถีชีวิตเปนอยางมาก เพราะเพลงพ้ืนบานจะเปนสื่อถายทอดเรื่องราวอัน

เกิดข้ึนในชุมชน เรื่องราวเหลานี้จะเปนเรื่องเลาสืบทอดกันมาระยะหนึ่ง เม่ือถึงระยะหนึ่งจะมีผูคิด

ประดิษฐคําเพ่ือใหเรื่องเลานั้นมีคําไพเราะ ถอยคําคลองจองเม่ือถึงระยะหนึ่งก็จะมีผูคิดใสทํานองรอง

และใสเครื่องดนตรีประกอบ ทําใหเพลงพ้ืนบานมีความไพเราะ มีคุณคาทางดานใหความบันเทิง และ

สะทอนสภาพสังคมทุกดาน เราสามารถจะศึกษาชีวิต ความเชื่อ คานิยม ภาษา  

และวัฒนธรรมอ่ืน ๆ จากเพลงพ้ืนบานไดท้ังสิ้น 17

22 อยางไรก็ตามแมวาเพลงพ้ืนบานจะ

มีการพัฒนาใหเขากับยุคสมัย เพลงพ้ืนบานก็ยังคงมีเอกลักษณท่ีสําคัญสะทอนใหเห็นวัฒนธรรม ใช

ภาษาของคนในทองถ่ินนั้น สอดแทรกแนวคิด สืบทอดกันมาจนกลายเปนมรดกทางวัฒนธรรมภูมิ

ปญญาทองถ่ิน 

 

 

 

 

                                                           
21 บุญเสริม แกนประกอบ.(2542).เพลงพ้ืนบาน.สืบคนเม่ือวันท่ี 30 มีนาคม 2562 เขาถึงได

จากhttps://www.baanjomyut.com/library_6/folk_song/02.html 
22 สุมามาลย เรืองเดช.(2549). เอกสารเผยแพรความรู อันดับ 4 ศูนยวัฒนธรรมพ้ืนบาน

แหงชาติ, สืบคนเม่ือวันท่ี 30 มีนาคม 2562 จาก http://academic.udru.ac.th/~culture/?p=157 
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2.6 ผูมีบทบาทในการรองเลนเพลงพ้ืนบาน 

ครูเพลง หรือ พอครู แมครู ธรรมเนียมไทยยกยองครูวาเปนผูมีพระคุณ โดยเฉพาะครู

ในดานการแสดง จะตองมีการไหวรําลึกพระคุณครูกอนเลนเพลงพ้ืนบานทุกครั้ง ครูเพลงจะมี 2 

ประเภท คือ 

1. ครูเพลงท่ีเปนจิตวิญญาณ อาจเปนเทพ หรือ ผี ท่ีศิลปนนับถือ และเชื่อวาสามารถ

ดลบันดาลให การแสดงของตนระสบผลสําเร็จ หรือลมเหลวได ครูเพลงประเภทนี้พบในเพลงพ้ืนบาน

ท่ีเปนเพลงอาชีพ เชน เพลงฉอย เพลงทรงเครื่องของภาคกลาง พอเพลง แมเพลง จะไหว “หัวพอแก 

หรือฤษี” ในพิธีไหวครูซอชางซอลานนาก็มีการนับถือผีครูซอคอนขางเครงครัด มีการเซนไหวบวงสรวง

เปนประจําอยางนอยปละครั้งในพิธีแบงครูซอ   

2. ผูรองเพลงซอ หรือขับซอ เรียกวา ชางซอ เริ่มจากการรองโตตอบกันเพียงสองคน 

ตอมา พัฒนาเปนวงหรือคณะ และรับจางเลนในงานบุญ มีดนตรีประกอบ ไดแก ป ซึง และสะลอใน

อดีตตองอาศัยทักษะหลายๆ ดาน ท้ังปฏิภาณกวีการเขาถึง จิตวิญญาณการซอท่ีสืบทอดจากรุนสูรุน 

แตชางซอรุนใหม จะมีปฏิภาณกวีจากความสามารถในการแสดงลดลง เพราะถือวาการแสดงเปน

อาชีพเสริม เนนการแสดงเพ่ือใหสาระและบันเทิงเปนสําคัญ เพ่ือโนมนาวใจใหผูชมคลอยตาม เนื้อหา

ตามเหตุการณสังคมของยุคสมัย และเปนการหารายไดซ่ึงปรากฏการณนี้ชี้ไดวาแตกตางกบชางซอรุน

เกาท่ียังมีความตระหนักและใหความสําคัญกบการสืบทอดและอนุรักษวัฒนธรรมพ้ืนบาน อาทิคํารอง

และทํานองเพลงแตคนรุนใหมจะมีบทบาทเพ่ิม เชน การเปนนักโฆษณาและนักประชาสัมพันธ         

นักสื่อสารเพ่ือการพัฒนาในมิติตาง ๆ  

ท้ังการพัฒนาชนบทและวิถีชีวิต และนักสงเสริมภาพลักษณของชุมชนและสังคมใน

ขณะท่ีบุคลิกภาพในเชิงอนุรักษเก่ียวกับความเปนปราชญชาวบานจะลดลง1 8

23ชองทางในอดีตจะเนน

การแสดงในงานบุญประเพณีตามความเชื่อของชุมชน เปนการแสดงแบบเห็นตาและมีปฏิสัมพันธกน

ระหวางชางซอกับผูชมแตพบวาในยุคตอ ๆมาชางซอจะปรับตัวแมยังเปนการสื่อความหมายและ

เนื้อหาใหเก่ียวของผูกพันกับเทศกาลงานบุญตามประเพณี เชน   การสงกรานต การปอยหลวง แตจะ

ปรับเพ่ิมการแสดงในงานกิจกรรมพิเศษตาง ๆ  

                                                           
23 จิราพร ขุนศร. (2557) . เพลงซอลานนาพ้ืนบานจังหวัดเชียงรายกับการปรับตัวเพ่ือความ

อยูรอดในยุคโลกาภิวัตนสื่อ . วารสารวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยราชภัฎเชียงราย ปท่ี 9 
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หนาท่ีหลักชางซอคือการรับใชวิถีชุมชนแบบคนลานนาท่ีมีความสามารถจนไดรับการ

ยอมรับความเปนปราชญชาวบานนั้น ปจจุบันความเปนปราชญชาวบานไดเลือนหายไป สวนบทบาท

หนาท่ีท่ีสืบเนื่องยังเปนเรื่องการพัฒนาตนเอง ท่ีเนนในดานการฝกความมานะและอดทน การฝก

ปฏิภาณไหวพริบในการซอรวมถึงการใหความรูและความบันเทิง ท่ีในอดีตจะเนนสอนคนในชุมชนให

เปนคนดีเชน การซอเรื่องบาปบุญคุณโทษในงานตานกวยสลากการสืบทอดท่ีใชภาษาคําเมืองสวน

บทบาทหนาท่ีมีการปรับตัวในลักษณะคลี่คลายไป จะไดแกการทบทวนและเพ่ิมพูนความรูการฝก

จินตนาการและความคิดสรางสรรคมีการใหความสําคัญกับการเปนนักโฆษณาและนักประชาสัมพันธท่ี

ใชเพลงซอเพ่ือการสื่อสารสําหรับการพัฒนาทองถ่ินการสรางความสัมพันธรวมกันของคนในชุมชนการ

บงบอกตัวตนและสรางอัตลักษณรวม การแตงกาย การใชดนตรีพ้ืนเมือง ขณะท่ีบทบาทหนาท่ีท่ีเพ่ิม

ข้ึนมาใหมไดแกการเปนนักสงเสริมภาพลักษณการใชเพลงซอเปนสื่อทองถ่ินในการแสดงอัตลักษณ

ลานนาเพ่ือประโยชนดานธุรกิจหรือการทองเท่ียว และการใชเปนสื่อพ้ืนบานของทองถ่ินท่ีชวยแกไข

ปญหาสังคมมีเพ่ิมข้ึน 

2. ครูท่ีไดรับการยกยองวามีความสามารถในการรองเพลงพ้ืนบาน อาจเปนผูรองรุน

เกาท่ีรูจักชื่อ หรือเปนผูท่ีมีคนฝากตัวเปนศิษยใหชวยฝกสอน ถือวาเปนผูมีบทบาทตอศิษยมากกลุม

ครูผูสอนดานดนตรีพ้ืนเมือง (สะลอ ซอ ซึง) ท่ีแมไมไดเปนชางซอโดยอาชีพ แตมีบทบาทสําคัญในการ

สืบทอด ผานกระบวนการสอนในระบบของสถาบันการศึกษาทองถ่ิน ครูผูสอนกลุมนี้ตองมีความรู

ความเขาใจและทักษะในศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน โดยเฉพาะการเลนดนตรีพ้ืนเมือง ท่ีเปนพ้ืนฐานของ

การสอนใหเด็กและเยาวชนมีทัศนคติท่ีดีตอดนตรีพ้ืนเมือง ท่ีเปนชองทางในการแสวงหาผูสืบทอดชาง 

ซอตอไปไดเพราะเด็กและเยาวชนในชุมชนท่ีมีพ้ืนฐานมาจากความสนใจในดนตรีพ้ืนเมืองหรือ

วัฒนธรรมทองถ่ิน สามารถนํามาฝกฝนและพัฒนาไดดีบางคนท่ีมีศักยภาพอาจพัฒนาไปฝกรองเพลง

เปนอาชีพเสริมได ครูผูสอนดนตรีของสถาบันการศึกษาทองถ่ิน 

3. ชุมชนลานนาผูสืบทอดแบบมุขปาฐะคนในชุมชนผูชมหรือผูฟงระหวางผูชมกับชาง

ซอตั้งแตยุคแบบดั้งเดิมนั้นสามารถมีปฏิสัมพันธกับผูสงสารหรือชางซอแตในปจจุบัน ผูชมมีความ

เขาใจในภาษาคําเมืองทองถ่ินนอยลงและใชภาษาสมัยนิยมมากข้ึน และการเปดรับชองทางการสื่อสาร

ผานสื่อมวลชนและสื่อใหมมากข้ึนทําใหการรูความเขาใจและการมีสวนรวมในการแสดงนอยลงจะ

เหลือเฉพาะกลุมวัยกลางคนข้ึนไป 
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2.7 คุณคาเพลงพ้ืนบานลานนาท่ีมีตอสังคม 

จากการศึกษาเพลงพ้ืนบานท่ีมีวิธีการถายทอดแบบรุนสูรุนไมมีการจดบันทึกเปนลาย

ลักษณอักษร เพลงพ้ืนบานในแตภาคยอมลวนมีคุณคาตอสังคมไทยสามารถสรุปได 5 ประเภท ดังนี้ 

 ประการแรกเพลงพ้ืนบานเปนการสะทอนวิถีชีวิตของคนในชุมชน ชาวบานนิยมรอง

เพลงพ้ืนบานเพ่ือความสนุกสนานในการประกอบเกษตรกรรม ในยามบานเมืองไมมีสงคราม และยังใช

ในการประกอบพิธีกรรมตาง ๆ เพ่ือสรางความบันเทิง และสะทอนใหเห็นความเชื่อทางศาสนาและชน

ชั้นในสังคมทําใหเกิดความสืบเนื่องจากสังคมและวัฒนธรรม 

 ประการท่ีสองเพลงพ้ืนบานบรรยายความรูสึกของคนในชุมชนท่ีนํามาขับรองไมวาจะ

เปนอารมณเศรา สนุกสนาน เชน เพลงเคาใชในการประกอบพิธีกรรมเพ่ิมความสนุกสนาน เพลงลูก

คุยเวิยสรางความฮึกเหิมในการชกมวย และยังสรางแรงกระตุนใหเกิดการตอบสนองทางกายภาพ เชน

การทําสงคราม การรบ การทํางาน 

 ประการท่ีสามเพลงพ้ืนบานมีเนื้อเพลงท่ีคลองจองและจดจําไดงาย ใชเปนสื่อในการ

เรียนการสอน ท่ีมีสอดแทรกในเนื้อรองมีแนวคิดใหประพฤติตนใหเหมาะสมอยูในศีลธรรมอันดี

ทางออม ทําใหจดจําไดงายกวาการสั่งสอนโดยตรงเปนเสมือนเครื่องควบคุมทางสังคมคอยรักษา

บรรทัดฐานทางสังคมและชี้แนะแบบแผนท่ีเหมาะสมตอชุมชน 

 ประการท่ีสี่เพลงพ้ืนบานเปนการสรางความสัมพันธของคนในชุมชนเพ่ือขอความ

รวมมือของคนในชุมชนเปนการสรางความสามัคคีในชุมชน มีความเอ้ือเฟอเผื่อแผในชุมชน 

 ประการท่ีหาบทเพลงพ้ืนบานเปนการบันทึกประวัติศาสตรของคนในทองถ่ินนั้น           

การแตงเนื้อรองมักจะสื่อเหตุการณและความเปนอยูในแตละชวงรัชกาลตาง ๆ ท่ีมีการเปลี่ยนแปลง

จนกลายเปนตํานาน เพลงพ้ืนบานอาศัยวิธีการจดจําและเลาสืบตอมาจนถึงปจจุบัน เพลงพ้ืนบานจึง

เปนสวนหนึ่งในการบันทึกประวัติศาสตรของคนในทองถ่ินตาง ๆดวยวาจาหรือวิธีการอ่ืนใดผานชวง

ระยะเวลาหนึ่งมีการพัฒนาและเปลี่ยนแปลง ไดโดยกระบวนการสั่งสมความรูและประยุกตใช เชน   

มุขปาฐ การแสดงออกภาษา ศิลปะการแสดงแนวปฏิบัติทางสังคมพิธีกรรมและงานเทศกาลความรู

และการปฏิบัติตาง ๆเก่ียวกับธรรมชาติและจักรวาล โดยชุมชนเพ่ือตอบสนองกับสิ่งแวดลอมธรรมชาติ 

และประวัติศาสตรชวยใหชุมชนมีอัตลักษณและความตอเนื่องศิลปวัฒนธรรม  งานสรางสรรคของกลุมคน

ในชุมชนบน พ้ืนฐานทางวัฒนธรรมและสรางสรรคข้ึนเพ่ือประโยชนของกลุมโดยสะทอน ความคิดและ
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ความคาดหวังของชุมชนนั้นดวยเปนการแสดงออกซ่ึงเอกลักษณ ทางสังคมและวัฒนธรรมมาตรฐาน

และคุณคาของชุมชนท้ังนี้ อาจแสดงออกหรือโดยวิธี อ่ืน ๆการแสดงศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานถือ                

เปนมรดกทางวัฒนธรรมอยางหนึ่ง  โดยจัดอยูในลักษณะของภูมิปญญาทองถ่ินคือองคความรูของกลุม

บุคคลทองถ่ินและรวมถึงงานศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน ท่ีมีการสืบทอดและพัฒนาจากอนุชนรุนกอนสูรุน

ปจจุบัน การสงเสริม คือการสนับสนุนใหเกิดเครือขายการสืบสานและพัฒนา ของชุมชนตาง ๆเพ่ือจัด

กิจกรรมทางวัฒนธรรมอยางตอเนื่องการเผยแพรและการแลกเปลี่ยนแหลงเรียนรูทางวัฒนธรรมของ

ชุมชนทองถ่ินการอนุรักษ คือการปลูกจิตสํานึกใหคนในทองถ่ินตระหนักถึงคุณคา และความสําคัญ

ของภูมิปญญาทองถ่ินอันเปนเอกลกัษณของชุมชนทองถ่ินเพ่ือสรางองคความรูความภูมิใจในชุมชม

และทองถ่ินดวยการคุมครอง   

 จากท่ีกลาวมาแลวนั้นเพลงพ้ืนบานจึงมีความสําคัญตอคนไทยและชุมชนลานนาและมี

เอกลักษณรวมกัน เม่ือชุมชนตองการความชวยเหลือกันในดานแรงงานเพ่ือประกอบอาชีพการ

เกษตรกรรม และสรางความสัมพันธอันดีตอกันเม่ือมีการประกอบพิธีกรรมตางตามความเชื่อของคน

ในชุมชนทําใหมีความรูสึกเปนอันหนึ่งอันเดียวกันเปนการสรางความสามัคคีของคนในชุมชนและทําให

เกิดความสืบเนื่องทางวัฒนธรรมและสังคม 

2.8 พัฒนาการเพลงพ้ืนบานลานนาสูอุตสาหกรรมเพลง 

เพลงพ้ืนเมืองเปนเพลงท่ีรองตามภาษาถ่ินของชาวลานนาไดมีการพัฒนาไดมีการ

พัฒนาเพลงพ้ืนบานมาเปนเพลงคําเมืองแบงไดตาม 4 ประเภท คือ เพลงลูกทุงคําเมือง เพลงสตริงคํา

เมือง เพลงโฟลคซองคําเมือง แลเพลงเมดเลยคําเมือง19

24 

 เม่ือประมาณ พ.ศ. 2497 -2498 ในภาคเหนือเริ่มปรากฎเพลงลูกทุงคําเมืองโดยมีการ

เริ่มกอตั้งวงดนตรีไทยสากลข้ึนในเชียงใหม คือ วงลูกระมิงค วงดาวเหนือวงดุริยะเวียงพิงค ตอมาไดมี

ชื่อเรียกขานกันวา “วงดนตรีลูกทุง” วงดนตรีลูกระมิงค เปนวงดนตรีท่ีมีลีลาลูกทุงคําเมือง มีผูแตง

เพลงคนสําคัญคือสุริยา ยศถาวร เนื้อหาของเพลงจะมีเปนแนวตลกขบขัน โดยใชภาษาถ่ิน เชน เพลง

ลืมอายแลวกา คนตึ่งซึง ซ่ึงไดรับความนิยมไมใชนอย 

 ประมาณ พ.ศ. 2499 วงดนตรีท่ีมีชื่อเสียง คือวง ซี.เอ็ม. ตอมาไดมีการแยกตัวออกมา

จาก วง ซี.เอ็ม. คือวงศรีสมเพชร นับเปนวงท่ีมีการสืบทองลีลาในการเลนเพลงลูกทุงคําเมืองไวกวา 

                                                           
24 เกสร  ยอดแกว อางแลวเชิงอรรถท่ี 12, น.9 
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สามสิบกวาปและมีนักรองนักแตงเพลง เชน สุริยา ยศถาวร เพลงท่ีไดรับความนิยมอยางแพรหลาย 

เชน เพลงหยุบมือกํา สามมอเตอรไซด เย็นฤดี บเกย บาวโหล เปนตน 

 การตั้งวงดนตรีพ้ืนเมืองประยุกตจุดเริ่มตนท่ีสําคัญ คืออํานวย กะลําพัด ซ่ึงเปน

เจาของคณะซอในสังกัดหางรัตนเวช ไดตั้งคณะละครซอ และตั้งคณะวงดนตรีในแบบพ้ืนเมือง

ประยุกตโดยการนําเครื่องดนตรีพ้ืนบาน เชนใชเครื่องดนตรี ซึง สะลอ ขลุย มาผสม มาใชผสมผสาน

กับเครื่องดนตรีสากล เชน กลอง เบสกีตาร และกีตารไฟฟา ซ่ึงมีลีลาเพลงลูกทุง และนําเพลงซอมาใส

เนื้อรองใหม หรือบางเพลงก็มีบทซอมแตเดิม นํามาบรรเลงผสมผสานดนตรีไทยพ้ืนเมืองกับดนตรี

สากล ถึงแมวาจะมีผูเริ่มแตงเพลง ต้ังแตประมาณ ป พ.ศ. 2500 ศิริพงษ ศรีโกไสย เปนผูริเริ่มกอตั้ง

วงดนตรีศรีสมเพชรรวมกับประสิทธิ์ ศรีสมเพชรและใน พ.ศ. 2511 เปนผูนําวงดนตรีศรีสมเพชร      

ไปบันทึกเสียงท่ีหองบันทึกเสียงคือเพลงเย็นฤดีและยังนําเพลงซอพ้ืนเมืองมาประยุกตรองรวมกับ

ดนตรีไทยสากลเปนคนแรกของเชียงใหม คือเพลงหนุมซอรอแฟน โดยใหแสงจันทร สายวงคอินทร                

เปนผูแตงเนื้อรองจากทํานองซอเดิม คือซอเง้ียว หรือซอเสเลมา 

 ในระยะตนศตวรรษท่ี 2520 ความนิยมในดนตรีลูกทุงคําเมืองไดลดลงหนุมสาวไดรีบ

อิทธิพลจากวัฒนธรรมจากเพลงตะวันตกเริ่มนิยมดนตรีโฟลคซองมากข้ึนความหมายของเพลง “โฟลค

ซอง” (Folk Song) นั้นหมายถึง “เพลงพ้ืนบาน” แตวัยหนุมสายไทยท่ีรูจักและนิยมมิไดหมายถึงเพลง

พ้ืนบานดั้งเดิมของไทย แตหมายถึงเพลงตะวันตกท่ีมีการองแบบงายๆ ไมซับซอนเครื่องดนตรีท่ีใช

ประกอบดวย กีตารโปรง เมาทออแกน และเบนโจ ผูรองเพลงโฟลคซองอาจจะเลนดนตรีและรอง

เดี่ยว หรืออาจจะตั้งเปนวง 2-3 คน ก็ได โฟลคซองคําเมืองคือการ ผสมผสานระหวาง โดยการนํา

เพลงลูกทุงคําเมือง มารองในสไตลโฟลคซองเปนการนํามารองใหมโดยใชภาษาคําเมือง และใชกีตาร

เปนเครื่องดนตรีประกอบ 

 เม่ือ “โฟลคซองของคําเมือง” 20

25 เริ่มเปนท่ีนิยมแลว ก็ไดมีผูบุกเบิกการบันทึกเสียง

เพลงโฟลคซองคําเมืองลงเทปตลับ (Tape cassette) ออกจําหนายคือ มานิต อัชวงศ เจาของรานทํา

แพรบรรณาคาร โฟลคซองคําเมืองชุดแรกท่ีไดรับการบันทึกเสียงคือ ชุดของ “คระตองและเพ่ือน”

เทปชุดแรกนี้ดูเหมือนจะเปนการทดลองในแงของตลาดเพลงคําเมืองจึงมีเพียงดานเดียวสวนอีกดาน

                                                           
25 พรพรรณ วรรณา.(2542) .เพลงคําเมืองสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ เลม 9. 

กรุงเทพฯ: มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ธนาคารไทยพาณิชย.  
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หนึ่งของเทปเปนเพลงตะวันตก เทปชุดท่ีสองตอมาก็คือชุดของ จรัล มโนเพ็ชร ซ่ึงนับวาเปนการ

โฆษณาทางสื่อมวลชนตางๆ เปนแรงหนุนสวนหนึ่งท่ีทําใหเพลงโฟลคซองคําเมืองไดรับความนิยม ไม

เฉพาะแตในภาคเหนือเทานั้นแตยังแพรหลายไปท่ัวประเทศมีการผลิตเทปเพลงโฟลคซองคําเมืองชุดท่ี 

3 ชุดท่ี 4 ออกมาโดยลําดับ ชื่อของจรัล มโนเพ็ชร เริ่มเปนท่ีรูจักในวงการเพลงอยางกวางขวางมี

นักรองรวมในเทป ชุดตอๆ มาอีก คือเกษม มโนเพ็ชร และสุนทรี เวชานนท ในชวงท่ีเพลงโฟลคซอง

กําลังไดรับความนิยมอยูนี้ มีผูริเริ่มกอตั้งวงดนตรีในลักษณะ “วงสตริงคําเมือง” ข้ึนโดยไดรับอิทธิพล

จากวงดนตรีแนวปอบหรือเพลงสมัยใหมของทางตะวันตกวงท่ีตั้งข้ึนเปนวงแรกไดแก “วงนกแล”        

ซ่ึงถือวาเปนวงดนตรีเด็กแนว “สตริงคําเมือง” ไดรับความนิยมมากในชวงประมาณ พ.ศ. 2527 เพลง

ท่ีเปนท่ีรูจักท้ังในระดับทองถ่ินถึงระดับประเทศ ไดแก เพลงนกแล เพลงหนุมดอยเตา เปนตน 

นอกจากนี้ก็ยังมีวงท่ีไดรับความนิยมวงอ่ืนๆ อีก เชน วงเดอะมง วงสายธาราคอมโบ เปนตน เพลงแนว

สตริงเหลานี้ไดพัฒนาไปสูเพลงในลักษณะ “เพลงเมดเลยคําเมือง” ในภายหลังจากจําหนวยขายดีของ

เพลงโฟลคซองคําเมืองไดทําใหเกิดเทปเพลงในลักษณะของเนื้อเพลงคําเมืองออกมาอีกหลากหลาย 

เชน เทปเพลงลูกทุงลานนาชุด “ตา ฮายา” ของสมบูรณ บุญโรจน และเพ่ือนเทปเพลงชุด “จุหมา

นอยข้ึนดอย” ของนิทัศน ละอองศรี ซ่ึงใชดนตรีอีเลคโทนประกอบ เปนตน นอกจากนี้ยังมีเพลงชุด

หนุมสาวชาวยองของคณะ “คิงแอนดฮา” ซ่ึงเปนเพลงโฟลคซองท่ีใชภาษาไทยยอง (อันเปนภาษาถ่ิน

เฉพาะของชนกลุมหนึ่งในลานนา) และในยุคท่ีวงการเพลง Disco กําลังไดรับความนิยมก็ไดมีเทปชุด 

“คําเมืองดิสโก” ของคณะศรี สมเพชรออกมาจําหนวยดวยเพลงคําเมืองไดแพรหลายเขาไปมีบทบาท

ในวงการเพลงไทยสากลดวย กลาวคือไดมีการแตงเพลงเนื้อรองคําเมืองปนภาษาไทยภาคกลาง        

ใหนักรองเพลงไทยสากลขับรอง เชน เพลงซอสูมาเตอะ ของดาวใจไพจิตร เพลงคนปุดซีแลนด เพลง

บาลืมหละปูน เพลงปอจายข้ีจุ ของรุงฤดี แพงผองใส เปนตน นับเปนการแสดงใหเห็นถึงความ

แพรหลายของเพลงคําเมืองในกลุมชาวลานนา จนกระท่ังขยายความนิยมไปสูกลุมผูฟ งใน

ระดับประเทศไดอยางเปนอยางดี 

 ผูวิจัยพบวาเพลงพ้ืนบานลานนาและเปนท่ีรูจักกันดีเฉพาะถ่ินนั้น ๆ ลีลาการขับรอง

หรือการฟอนรําจึงมีอิสระท้ังในดานรูปแบบและเนื้อหา จึงเปนท่ีนิยมของชาวบาน ดวยสาเหตุท่ีเพลง

พ้ืนบานใชภาษาถ่ิน ใชทํานองสนุก จังหวะเราใจ เนื้อหาถายทอดความรูสึกนึกคิด อุดมการณ          

เราสามารถจะศึกษาชีวิต ความเชื่อ คานิยม ภาษา และวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ความเปนอยูและภูมิปญญา
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ชาวบานแสดงออกถึงวิธีชีวิตของคนในชุมชนเปนวัฒนธรรมทางดานความบันเทิงของชาวบานใน

ทองถ่ิน แลวแพรกระจายจากถ่ินหนึ่งไปยังถ่ินหนึ่ง โดยใชวิธีมุขปาฐะเลาตอ ๆ กันมาเพราะเพลง

พ้ืนบานจะเปนสื่อถายทอดและสะทอนสภาพสังคมทุกดาน 

2.9 องคการทรัพยสินทางปญญาโลกเกี่ยวกับเพลงพ้ืนบาน 

 องคการทรัพยสินทางปญญาโลกกอต้ังข้ึนใน พ.ศ. 2510 มีวัตถุประสงคเพ่ือสงเสริม

การสรางสรรคเพ่ือสนับสนุนทรัพยสินทางปญญาท่ัวโลก ปจจุบันมีประเทศสมาชิกท่ัวโลก 187 

ประเทศ  ถือเปนองคการเฉพาะทางสหประชาชาติท่ีวัตถูประสงคเพ่ือสงเสริมกิจกรรมสรางสรรค เพ่ือ

สนับสนุนการพิทักษทรัพยสินทางปญญาท่ัวโลก  และสําหรับประเทศไทยไดเขาเปนสมาชิกเม่ือวันท่ี 

25 กันยายน พ.ศ. 2552 และมีผลบังคับใชเม่ือวันท่ี 25 ธันวาคม 253221

26องคกรนี้มีหนาท่ี รับผิดชอบ

ในการคุมครองทรัพยสินภูมิปญญาท่ัวโลกโดยผานความรวมมือระหวางรัฐ รวมไปถึงองคกรระหวาง

ประเทศ ซ่ึงอนุสัญญาในการจัดต้ังองคการทรัพยสินทางปญญาโลก ในมาตรา 2 (vill) ใหคํานิยามคํา

วา “ทรัพยสินทางปญญา” หมายถึง สิทธิท่ีเก่ียวของกับ 1. งานวรรณกรรม ศิลปกรรม และ

วิทยาศาสตร 2. การแสดงออกของศิลปนนักแสดง สิ่งบันทึกเสียง และการแพรเสียงแพรภาพ 3. การ

ประดิษฐจากความพยายามมนุษยในทุกสาขา 4. การคาพบทางวิทยาศาสตร 5. การออกแบบทาง

อุตสาหกรรม 6. เครื่องหมายการคา เครื่องหมายบริการ และชื่อทางการคา 7. การปองกันการแขงขัน

ท่ีไมเปนธรรมและ 8. สิทธิอ่ืนท่ีเปนผลมาจากการใชสติปญญาในสาขาอุตสาหกรรม วิทยาศาสตร 

วรรณกรรมและศิลปกรรม 

 ปจจุบันเปนการยอมรับวาภูมิปญญาทองถ่ินมีความสําคัญตอวิถีชีวิตของผูคนจํานวน

มากก็ตาม แตไมมีกฎหมายเฉพาะท่ีจะใหความคุมครองแกภูมิปญญาทองถ่ินโดยตรง ประกอบกับใน

อดีตแนวความคิดคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินจะคุมครองเฉพาะการคุมครองการแสดงออกศิลปะ

พ้ืนบานภายใตกรอบกฎหมายลิขสิทธิ์ จนกระท่ังในป พ.ศ. 2525 องคการทรัพยสินทางปญญาโลกได

รวมมือกับองคการการศึกษาวิทยาศาสตรและวัฒนธรรมแหงสหประชาชาติ เพ่ือท่ีจะศึกษาความ

                                                           
26 Curtis J. Mahoney The Yale Law JournalVol. 116, No. 4 (Jan., 2007), pp. 824-

857,สืบคนวันท่ี19 พฤษภาคม 2562 เขาถึงไดจาก 

https://www.jstor.org/publisher/ylj?refreqid=excelsior%3A4bfd3ebe0ffad472859a8244

3bef275e 
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เปนไปไดในการท่ีจะนํา “ระบบกฎหมายเฉพาะ” (Sui Generis) มาใชในการคุมครองศิลปะพ้ืนบาน 

โดยมีหลักการพ้ืนฐานวาการใหความคุมครองแกศิลปะพ้ืนบานนั้นไมจําเปนตองอยูภายใตกรอบ

ความคิดตั้งเดิมของกฎหมายลิขสิทธิ์ จึงไดรวมมือกันในการจัดทําบทบัญญัติตนแบบสําหรับกฎหมาย

แหงชาติข้ึนเพ่ือใชในการคุมครองการแสดงออกซ่ึงศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานจากการแสวงหาประโยชน

โดยมิชอบและการกระทําอยางอ่ืนท่ีกอใหเกิดความเสียหายข้ึน  บทบัญญัติตนแบบสําหรับกฎหมาย

แหงชาติมีวัตถุประสงคหลักท่ีสําคัญ คือ  เพ่ือใหเปนบทบัญญัติประเทศภาคีสมาชิกอ่ืนๆนําหลักเกณฑ

ดังกลาวในบทบัญญัติตนแบบนี้นําไปบัญญัติเปนกฎหมายภายในเพ่ือคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินของ 

ชาติตนและเพ่ือใหแตละประเทศมีการคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินไปในทิศทางเดียวกัน โดยบัญญัติ

ตนแบบสําหรับกฎหมายแหงชาตินี้มุงคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินในแบบท้ังท่ีมีการบันทึกเปนลาย

ลักษณอักษรและท่ีไมมีการบันทึกไวชัดเจน 22

27จากบทบัญญัติตนแบบสําหรับกฎหมายแหงชาตินี้มี

ขอบเขตจํากัดท่ีมุงเนนคุมครองเฉพาะการแสดงออกซ่ึงศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานเทานั้น ซ่ึงท่ีประชุมได

เริ่มตะหนักถึงขอจํากัดดังกลาววาการท่ีบทบัญญัติตนแบบสําหรับกฎหมายแหงชาติไมไดครอบคลุมไป

ถึงการคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินในภาพกวางอาจจะสงผลใหทรัพยากรพันธุกรรมและองคกรความรู

ชุมชนทองถ่ินตาง ๆ ไมไดอยูในขอบเขตความคุมครองในบทบัญญัติตนแบบนี้ เพราะกฎหมายระหวาง

ประเทศอ่ืน ๆ ท่ีอยูภายใตกรอบขององคการสหประชาชาติไดเริ่มท่ีจะใหความสําคัญกับการคุมครอง

ภูมิปญญาทองถ่ินในขอบเขตท่ีกวางกวาการแสดงออกซ่ึงศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานเทานั้น เม่ือองคการ

ทรัพยสินทางปญญาโลกไดเริ่มใหความสําคัญเก่ียวกับภูมิปญญาทองถ่ินจึงไดเริ่มมีการศึกษาเก่ียวกับ

ลักษณะท่ีเปนทรัพยสินทางปญญาของภูมิปญญาทองถ่ินเพ่ือสงเสริมใหมีการนําระบบทรัพยสินทาง

ปญญามาสนับสนุนในการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 

 ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2543 ไดมีการจัดประชุมสมัชชาใหญขององคการทรัพยสินทาง

ปญญาโลก (The World Intellectual Property Organization-WIPO) ครั้งท่ี 26 ซ่ึงประเด็นท่ี

สําคัญในการประชุมครั้งนี้ คือ ท่ีประชุมสามัญ (General Assembly) ไดมีมติใหจัดตั้งองคกรระหวาง

รัฐข้ึนเพ่ือใชเปนเวทีระหวางประเทศในการอภิปรายและหารือกับประเทศภาคีสมาชิกเก่ียวกับ

ประเด็นในเรื่องทรัพยสินทางปญญาทองถ่ิน ทรัพยากรพันธุกรรมและศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน โดยมี

                                                           
27 นันทน อินทนนท. (2547). ทรัพยสินทางปญญาในยุคโลกาภิวัฒน เลม 1. กรุงเทพฯ: 

สํานักอบรมศึกษากฎหมายแหงเนติบัณฑิตยสภา. 
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วัตถุประสงคเพ่ือตองการขยายความคุมครองทรัพยสินทางปญญาและทรัพยากรพันธุกรรม องค

ความรู เดิ มและศิลปวัฒ นธรรม พ้ืนบ าน  (Intergovermental Committee on Intellectual 

Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and Folklore ห รื อ  IGC) ซ่ึ ง

คณะกรรมการระหวางระหวางรัฐบาลชุดนี้ มีวัตถุประสงคเพ่ือพิจารณาจัดทําแนวทางในการคุมครอง

ทรัพยากรพันธุกรรม (Genetic Resources-GR) ภูมิปญญาทองถ่ิน (Traditional Knowledge-TK) 

และการแสดงออกวัฒนธรรมดั้งเดิม (Traditional Knowledge-TCES) คณะกรรมการระหวางรัฐบาล

วาดวยการคุมครองทรัพยสินทางปญญาและทรัพยากรพันธุกรรม องคความรูดั้ งเดิมและ

ศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานไดจําแนกภูมิปญญาทองถ่ินออกเปน 3 ประเภท คือ23

28 

 1. ทรัพยากรพันธุกรรมและภูมปญญาทองถ่ินท่ีเก่ียวของ 

2. องคความรูชุมชนทองถ่ิน (Traditional Knowledge) 

องคความรูชุมชนทองถ่ิน หมายถึง ความรูตางๆ การสรางสรรค นวัตกรรม การ

แสดงออกวัฒนธรรมท่ีมีการถายทอดจากคนรุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่งโดยเปนเรื่องเฉพาะของคนใน

ทองถ่ินนั้นๆ ซ่ึงมีความเปลี่ยนแปลงหรือมีวิวัฒนาการอยูตลอดเวลาเพ่ือปรับใหสอดคลองกับความ

เปลี่ยนแปลงในทองถ่ินนั้น องคความรูชุมชนทองถ่ิน เชนความรูดานการเกษตร ความรูทาง

วิทยาศาสตร  ความรูดานทางการแพทย  ความรูดานทางนิเวศวิทยา ความรู ท่ีเก่ียวกับความ

หลากหลายทางชีวภาพและการและการแสดงออกซ่ึงวัฒนธรรมพ้ืนบาน  

3. การแสดงออกทางวัฒ นธรรม พ้ื นบ าน  (Traditional Culture Expression                 

หรือ Expression   of   folklore   ) 

การแสดงออกวัฒนธรรมพ้ืนบาน หมายถึง การแสดงออกซ่ึงความสรางสรรคท่ีมี

องคประกอบท่ีแสดงออกถึงความเปนเอกลักษณทางมรดกทางศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานท่ีไดรับการ

พัฒนาและดูแลรักษาโดยชุมชนหรือบุคคลท่ีสะทอนถึงศิลปวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนนั้นๆ  โดยอาจ

เปนการแสดงออกในรูปแบบตาง ๆ ไมวาจะเปนการแสดงออกดวยวาจา เชน นิทานพ้ืนบาน คํากลอน 

สุภาษิต หรือเปนการแสดงออกทางดนตรี เชน เพลงพ้ืนบานตาง ๆ  หรืออาจเปนการแสดงออก

                                                           
28 นันทน อินทนนท.(2547).ความตกลงระหวางประเทศวาดวยทรัพยสินทางปญญาและ

ผลกระทบตอภูมิปญญาทองถ่ินในทรัพยสินทางปญญาในยุคโลกาภิวัตน เลม 2. กรุงเทพมหานคร:  

จริรัช การพิมพ, น. 703  
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ทางดานรางกาย  เชนการฟอนรํา ละครพ้ืนบาน พิธีกรรมพ้ืนบาน หรือเปนการแสดงออกทางวัตถุ 

เชน เครื่องปนดินเผา เครื่องประดับ งานปติมากรรม  เครื่องดนตรี เปนตน 

คําวาภู มิปญญาทองถ่ิน ในความหมายขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก 

คณะกรรมการระหวางรัฐบาล วาดวยการคุมครองทรัพยสินทางปญญาและทรัพยากรพันธุกรรม              

องคความรูดั้งเดิมและศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน ก็คือ องคความรูท่ีเกิดจากการใชสติปญญา การเรียนรู

และประสบการณของคนในทองถ่ินหรือชุมชนซ่ึงนําไปแกปญหาชีวิตประจําวันเพ่ือใหชีวิตดํารงอยูได  

โดยลักษณะของภูมิปญญาทองถ่ินอาจเปนองคความรูเกาหรือองคความรูใหมก็ได  แตท่ีสําคัญจะตอง

มีลักษณะของความมีชีวิตและการมีพลวัตของการดํารงชีวิตในทองถ่ินปจจุบัน ภูมิปญญาทองถ่ินมี

ความรูท่ีมีการพัฒนาและมีการถายทอดจากรุนหนึ่งมาสูอีกรุนหนึ่ง ซ่ึงอาจจะเปนการถายทอดผาน

ระบบจารีตประเพณีท่ีมีลักษณะเฉพาะของทองถ่ินนั้นไมวาจะเปนงานสรางสรรคท่ีเปนผลมาจากการ

ใชสติปญญา ในทางอุตสาหกรรม  วิทยาศาสตร วรรณกรรม หรือศิลปะ โดยท่ัวไปถือวาเก่ียวของกับ

ชนกลุมหนึ่งหรือดินแดนของชุมชนนั้นและคนในทองถ่ินเองก็ยอมรับในภูมิปญญาดังกลาวมาเปนสวน

หนึ่งของเอกลักษณ (Identity) ในดานวัฒนธรรมและจิตวิญญาณของคนในทองถ่ินและสงผลให

ความรูนี้ ยังคงสืบตอไป โดยมีวิวัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงอยางตอเนื่องเพ่ือสนองตอ

สภาพแวดลอมและสภาพสังคมท่ีเปลี่ยนแปลงไป แตก็ยังมีการเอาภูมิปญญาทองถ่ินมาใชใหเกิด

ประโยชนตอสังคมอยู 

 ในการประชุมครั้งท่ี 8 ใน พ.ศ. 2548 ของคณะกรรมการระหวางรัฐบาลวาดวยการ

คุมครองทรัพยสินทางปญญาและทรัพยสินทรัพยากรพันธุกรรม องคความรูดั้งเดิมและศิลปวัฒนธรรม

พ้ืนบานไดมีการออกรางพระราชบัญญัติท่ีสําคัญ 2 ฉบับ คือ24

29 

 1. บทบัญญัติเพ่ือคุมครององคความรูชุมชนทองถ่ิน (Draft Provision For The 

Protectional Knowledge) 

  บทบัญญัติเพ่ือคุมครองความรูชุมชนทองถ่ิน ไดนิยามคําวาองคความรูชุมชนทองถ่ิน

หมายความถึง เนื้อหาสาระหรือแกนสารขององคความรู ท่ีเปนผลมาจากการดําเนินกิจกรรมทาง

                                                           
29 พัชร  ลิมปจันทรา.(2550). การคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินภายใตกฎหมายของประเทศ

ไทยเปรยีบเทียบกับความตกลงระหวางประเทศ .(วิทยานิพนธนิติศาสตรมหาบัณฑิตน).                          

บัณฑิตวิทยาลัย มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร,น. 89-91 



38 
 

ปญญาในรูปแบบของระบบภูมิปญญาทองถ่ินนั้นและรวมถึงทักษะ การเรียนรูรูปแบบของภูมิปญญา

ทองถ่ิน และรวมถึงองคความรูท่ีไดจากการดําเนินชีวิตของชุมชนทองถ่ินหรือชุมชนพ้ืนเมืองท่ีเกิดจาก

การสั่งสมจากบรรพบุรุษในอดีตมาสูสังคมยุคปจจุบันโดยไมจํากัดความรูดานเทคนิคดานใดดานหนึ่ง

โดยเฉพาะ แตจะรวมไปถึงความรูทุกดานไมวาจะเปนความรูดานเกษตรกรรม  ดานสิ่งแวดลอม              

ดานยารักษาโรคและดานทรัพยากรชีวภาพ 25

30ท้ังนี้องคความรูชุมชนทองถ่ินท่ีไดรับความคุมครองตาม

รางบทบัญญัตินี้จะตองเปนองคความรูท่ีไดรับการถายทอดจากรุนหนึ่งสูอีกรุนหนึ่งและเปนองคความรู

ท่ีมีลักษณะเฉพาะของชุมชนพ้ืนเมืองนั้น 26

31และผู ท่ีจะไดรับผลประโยชนจากการคุมครองราง

บทบัญญัตินี้ ก็คือ ปจเจกชนในชุมชนทองถ่ินหรือตัวชุมชนทองถ่ินหรือชุมชนพ้ืนเมืองท่ีเปนผูทรงสิทธิ

ในภูมปญญาทองถ่ิน27

32 

 2. บทบัญญัติ เพ่ือคุมครองศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน (Draft Provision  for the 

Protectional of Expressions of Folklore)   

  บทบัญญัติเพ่ือคุมครองศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน ไดนิยามวา ศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน

วาการแสดงออกไมวารูปแบบใดก็ตาม ท้ังการแสดงออกท่ีสามารถจับตองได ซ่ึงวัฒนธรรมประเพณี

เหลานี้จะมีการแสดงออกมาเปนรูปแบบไมวาจะเปนทางดานดนตรี ในการเขียน ดานการแสดงรวมท้ัง

ศิลปะดานตาง ๆ และไดแบงศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานออกเปนสองประเภท ศิลปวัฒนธรรมท่ีมี

ลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมหรือมีคุณคาตอจิตใจหรือมีความสําคัญตอชุมชนทองถ่ินนั้นซ่ึงไดรับการ

ขนทะเบียนตามบทบัญญัตินี้ และศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานท่ีไมไดข้ึนทะเบียนตามบทบัญญัตินี้ 28

33ดังนั้น

การคุมครองศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานตองเปนไปเพ่ือประโยชนแกชุมชนทองถ่ินและชุมชนดั้งเดิมในการ

สงวนรักษาและคุมครองศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน29

34 

                                                           
30 Draft Provision  for the Protection Knowledge Article 3 
31 Draft Provision  for the Protection Knowledge Article 4 
32Draft Provision  for the Protection Knowledge Article 5    
33 Draft Provision  for the Protectional of Expressions of Folklore Article 1 (a) 
34 จักรกฤษณ ควรพจน.( 2555). กฎหมายระหวางประเทศวาดวยลิขสิทธิ์ สิทธิบัตร และ

เครื่องหมายการคา. กรุงเทพฯ : นิติธรรม,น. 647 
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 เม่ือองคกรทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO) กับองคการการศึกษาวิทยาศาสตรและ

วัฒนธรรมสหประชาชาติ (UNESCO) ไดมีการหารือและใหความรวมมือกันในการจัดทําบทบัญญัติ

ตนแบบสําหรับกฎหมายแหงชาติท่ี จะคุมครองการแสดงอกซ่ึงวัฒนธรรมพ้ืนบานจากการแสวงหา

ประโยชนโดยมิชอบและกระทําการอยางอ่ืนท่ีกอใหเกิดความเสียหาย (Model Provisions For 

National Low on The Protection of Expressions of Folklore Against Illicit Exploitation 

and Other Prejudicial Actions) เพ่ือใหเกิดเปนบทบัญญัติตนแบบแกสมาชิกท่ีจะสามารถนํา

บทบัญญัติดังกลาวใหเปนไปตามกฎหมายภายในหรือเพ่ือเปนแนวทางในการแกไขเพ่ิมเติมกฎหมาย

ภายในของประเทศสมาชิกเพ่ือคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินตนใหเปนในทิศทางเดียวกัน นอกจากจะให

มีการคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินท่ีมีการบันทึกเปนลายลักษณอักษรและภูมิปญญาทองถ่ินท่ีไมมีการ

บันทึกไวชัดเจน (Tangible and Intangible Expression) ในบทบัญญัตินี้ยังกลาวถึงการท่ีบุคคลใด

จะไดรับประโยชนๆ จากภูมมิปญญาทองถ่ินของชุมชนนั้นก็จะตองไดรับความยินยอมลวงหนาจาก

เจาหนาท่ีของรัฐหรือชุมชนท่ีเก่ียวของกับภูมิปญญาทองถ่ินนั้น ๆ กอนจึงจะสามารถใชประโยชนจาก

ภูมิปญญาทองถ่ินได  

  จากท่ีไดกลาวมาแลวบทบัญญัติในสวนท่ีเก่ียวของกับการไดรับอนุญาตใหใช

ประโยชนจากภูมิปญญาทองถ่ินวาตองไดรับอนุญาตจากเจาหนาท่ีท่ีรัฐหรือชุมชนท่ีเก่ียวของกับ       

ภูมิปญญาทองถ่ินทําใหสามารถตีความเรื่องการกําหนดความเปนเจาของภู มิปญญาทองถ่ิน                     

ได 2 แนวทาง คือ  

  1. กําหนดใหรัฐเปนเจาของในภูมิปญญาทองถ่ิน  โดยถือวาภูมิปญญาทองถ่ินเปน

สมบัติของแผนดินรัฐจึงมีหนาท่ีดูแลและบริหารจัดการภูมิปญญาทองถ่ิน 

  2. กําหนดใหชุมชนเปนเจาของภูมิปญญาทองถ่ิน โดยถือวาภูมิปญญาทองถ่ินเปน

ทรัพยสินรวมกันของชุมชน  ดังนั้น ชุมชนจึงมีหนาท่ีในการดูแลและบริหารจัดการภูมิปญญาทองถ่ิน 

  หากพิจารณาจากบทบัญญัติดังกลาวถึงแมไมไดกําหนดไวเปนท่ีแนชัดวาภูมิปญญา

ทองถ่ินจะเปนของรัฐหรือของชุมชน ดังนั้นข้ึนอยูกับประเทศสมาชิกท่ีจะกําหนดในแตละประเทศวา

ภูมิปญญาทองถ่ินเปนของใครข้ึนอยูกับนโยบายของแตละประเทศ 
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2.9 ตนแบบกฎหมายเพ่ือปกปองภูมปญญาทองถิ่นขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก 

 เม่ือ ค.ศ. 2000 องคกรทรัพยสินทางปญญาไดพยายามสรางและพัฒนากฎหมาย

ตนแบบสนธิสัญญาระหวางประเทศเพ่ือปกปองภูมปญญาทองถ่ิน และจัดต้ังคณะกรรมการ 

Intergovernmental Committee on Intellectual Property and Genetic 

Resources,Traditional Knowledge and Folklore  ซึ ่ง เร ียกชื ่อย อว า  คณ ะกรรมการ 

IGC ไดดําเนินการภารกิจรวบรวมขอมูล 28 ประเทศเพื่อใหทราบถึงความตองการ ความ

คาดหวังเกี ่ยวกับทรัพยสินทางปญญา และรวมถึงสิทธิข างเคียงที ่ดํารงไวซึ ่งความรู ตาม

ประเพณี  โดยคณะกรรมการ IGC ไดมีการจัดประชุมสัมมนา องคกรภาคประชาชนตัวแทน

ภาครัฐ นักวิจัย นักวิชาการ ซึ่งมีตัวแทนภาคเอกชนเขารวมประชุมมากมาย หลังจากการ

ประชุมคณะกรรมการ IGC ไดมีรายงาน “ความตองการและความคาดหวังเก่ียวกับทรัพยสินทาง

ปญญาของผูทรงไวซ่ึงความรูตามประเพณี : รายงานภารกิจในการรวบรวมขอเท็จจริงของ WIPO 

ข้ึน” (องคกรทรัพยสินทางปญญาโลก, 2542 ) จากการดําเนินการของคณะกรรมการ IGC แมไมอาจ

สรางสนธิสัญญาปญญาโลกยังไมอาจมีสนธิสัญญาระหวางประเทศเพ่ือการปกปองภูมิปญญาทองถ่ิน 

แตก็ไดรับความสําเร็จในกรอบความคิด  คือ30

35 

  ดานแรก ไดมีการยอมรับในระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญามีความเหมาะสมตอ

การใชปกปองภูมิปญญาทองถ่ินโดยมีการใชกฎหมายทรัพยสินทางปญญาหลายๆ ฉบับในการปกปอง

ภูมิปญญาทองถ่ิน  คือ กฎหมายลิขสิทธิ์ กฎหมายสิทธิบัตร  กฎหมายเครื่องหมายการคา หรือการ

ปกปองในการแสดงออกทางวัฒนธรรมทางประเพณี รวมท้ังกฎหมายทรัพยสินทางปญญาท่ีมีการ

ยอมรับวาเปนผลผลิตในการสรางสรรคของชุมชน  รวมท้ังภูมิปญญาทองถ่ินยังมีการสืบทอดไปยังรุนสู

รุนและมีการสะทอนและบงชี้ถึงประวัติศาสตร วัฒนธรรม อัตลักษณทางสังคม ตลอดจนคานิยมของ

ชุมชนนั้นๆ  

 ดานท่ีสอง ใหการยอมรับวากฎหมายทรัพยสินทางปญญานําไปใชเพ่ือปกปองภูมิ

ปญญาทองถ่ินนั้นตองสอดคลองกับสนธิสัญญาระหวางประเทศ แตองคกรระหวางประเทศแตละ

องคการยอมมีจุดมุงหมายในการดําเนินงานเฉพาะดาน  เชน องคการยูเนสโกมีบทบาทหนาท่ีตอการ

                                                           
35 สุชาดา เจริญวิริยะธรรม. (2557).การคุมครองผูทรงสิทธิและสิทธิของผูทรงสิทธิในภูมิ

ปญญาทองถ่ิน .(วิทยานิพนธนิติศาสตรมหาบัณฑิต).สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร,น.53-55 
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อนุรักษภูมิปญญาทองถ่ินและมรดกทางวัฒนธรรมโลก หรือองคการทรัพยสินทางปญญาโลกมีบทบาท

หนาท่ีเฉพาะสนธิสัญญาและความตกลงรวมท้ังตนแบบกฎหมายท่ีเก่ียวกับทรัพยสินทางปญญาดวย

เหตุนี้แตละองคกรยอมมีขอจํากัดในการดําเนินการและประกาศใชสนธิสัญญาระหวางประเทศ      
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บทท่ี 3 

มาตรการทางกฎหมายเกี่ยวกับการคุมครองเพลงพ้ืนบาน 
 

เพลงพ้ืนบานมีพ้ืนบานเปนภูมิปญญาทองถ่ินและมีความสําคัญเปนอยางมากท่ีสามารถ

มารถนําไปพัฒนาทําใหเกิดมูลคาและเปนสินคาสงออกสรางรายไดใหกับประเทศ เพลงพ้ืนบานมี

ความสําคัญในการแสดงออกของวัฒนธรรม เปนคติชนพ้ืนบานและเปนมรดกทางวัฒนธรรมดวย

ความสําคัญของเพลงพ้ืนบานซ่ึงแนวคิดทฤษฎีและมาตรการปกปองเพลงพ้ืนบานในเวทีความตกลง

ระหวางประเทศท่ีนํามาเปนกรอบความคิดเพ่ือกําหนดมาตรการทางกฎหมายเพ่ือออกกฎหมายภายในประเทศตน 

3.1 แนวคิดทฤษฎีเพ่ือปกปองเพลงพ้ืนบานในฐานะภูมิปญญาทองถิ่น 

 เพลงพ้ืนบานถือเปนมรดกทางวัฒนธรรม และเปนภูมิปญญาทองถ่ิน แนวคิดทฤษฎี

ท่ีเก่ียวของยอมเปนแนวคิดท่ีสามารถปกปองภูมิปญญาทองถ่ินและเปนรากฐานสําคัญในการพัฒนา

กฎหมายระหวางประเทศ  จากการศึกษาพบวามีแนวคิดทฤษฎี  2 แนวคิดท่ีสามารถนํามาปกปองภูมิ

ปญญาทองถ่ิน ดังนี้ 

 3.1.1 แนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตาง (Excellence of Diversity 

Idea) Herder เกิดท่ีเมือง Mohrungen ทางตะวันออกของอาณาจักรปรัสเซีย 0

36  ในป ค.ศ.1744       

ถึง ค.ศ.1803  และ แนวคิดขางตนเปนของนักปรัชญาชาวเยอรมันชื่อ Johann Gottfried von 

Herder  ซ่ึง Herder ถือเปนนักปรัชญากลุมโรแมนติค  ในป ค.ศ.1765 งานเขียนบทความชื่อ   How  

Philosophy Can Become More Universal and Useful for the Benefit of the People และ

มีผลงานเขียนท่ีมีชื่อเสียงอีกจํานวนมาก Herder ไดสรางแนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตางนี้ข้ึน  

เพราะเหตุสําคัญในการสรางแนวคิดนี้มีอยู  3 ประการ คือ  

ประการท่ีหนึ่ง การคัดคานแนวคิดกฎหมายธรรมชาติ (rationalism)  ซ่ึงแนวคิดนี้           

ถือวากฎหมายคือเหตุผล  คนทุกชาติยอมเขาใจตรงกัน  กฎหมายยอมมีความเปนสากลและใชบังคับ

ชนชาติอ่ืนๆ ได  ประกอบกับยุคของ Herder นั้น  ประเทศฝรั่งเศสแผขยายอํานาจทางการทหาร  

                                                        
36

 Michael Forster, “Johann Gottfried von Herder” , Stanford Encyclopedia of 

Philosophy 13 January, 2018 

http://www.science.uva.nl/~seop/entries/herder/#LanIntTra 
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พรอมๆ กับการอิทธิพลของประมวลกฎหมายนโปเลียน (ฝรั่งเศส: Code Napoléon หรือเดิม Code 

civil des)  ขยายไปหลายๆ ประเทศหลังสงครามนโปเลียนสิ้นสุดลง  โดยประมวลกฎหมายนโปเลียน

ไดนําแนวคิดกฎหมายธรรมชาติมาใช   และสรางความชอบธรรมแกการใชประมวลกฎหมายนโปเลียน  

จนประมวลกฎหมายนโปเลียนเปนกฎหมายสากลและบังคับใชกับคนทุกชนชาติ 

ประการท่ีสอง Herder อธิบายวา  ชาติแตละชาติควรดํารงรักษาไวซ่ึงเอกลักษณของ

ชาติ  ในฐานะท่ีเอกลักษณชาติตนเองเปน ภูมิหลังทางประวัติศาสตรของชาติ  โดยเอกลักษณของชาติ

แสดงออกไดในหลายรูปแบบ  เชน  ภาษา  การแตงกาย  อาหาร  สถาปตยกรรม  เพ่ือตองการ

สงเสริมความคิดชาตินิยมของชาวเยอรมัน  สงผลใหชาวเยอรมันเกิดความภูมิใจในภาษา  วัฒนธรรม  

ประเพณีของตนเอง   

ประการสุดทาย Herder เสนอแนวคิดวา  โลกประกอบข้ึนดวยความหลากหลายทาง

วัฒนธรรมประเพณี  กฎหมายชนชาติหนึ่งยอมเหมาะกับชนชาตินั้นเทานั้น  การนํากฎหมายชาติอ่ืน

มาใชก็เปรียบเสมือนการบังคับการเตนของหัวใจ  ซ่ึงวิธีการดังกลาวไมอาจกระทําไดเพ่ือปฏิเสธการ

อางความชอบธรรมของประเทศฝรั่งเศส  เพราะประเทศฝรั่งเศสมักบังคับใชประมวลกฎหมายนโป

เลียนในประเทศอ่ืนๆ  เม่ือประเทศฝรั่งเศสเขายึดครองประเทศเหลานั้นได 

ดานลักษณะงานเขียน Herder ใชภาษาท่ีอานงายๆ  และไมมีความซับซอน  เรื่อง

แนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตางปรากฏอยูในหนังสือ Outline of a Philosophy of the 

History of man  ค.ศ.1744  โดย Herder หลีกเลี่ยงการใชศัพทเฉพาะ  งานเขียนของ Herder จึงมี

ชีวิตชีวพรอม ๆ กับ Herder ใชวิธีการยกตัวอยางประกอบการอธิบายจํานวนมาก  ผูอานจึงสามารถ

จดจํารายละเอียดตาง ๆ ได  งานเขียนของ Herder จึงมีเอกลักษณเฉพาะตัว ผูอานจึงเขาเขาใจ

เนื้อหา ในงานเขียนความเลิศในความเปนแตกตางไดโดยงาย  ประกอบกับ Herder ไมนิยมเขียน

ขอความยาว ๆ หรือรูปแบบท่ีซับซอน  และผูอานในยุคนั้นใหความนิยมอยางสูง1

37  

เนื้อหาแนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตางมุงเนนหนักถึงความสําคัญเอกลักษณ

ของชนชาติตาง ๆ  ซ่ึงเอกลกัษณดังกลาวมีวิวัฒนาการของประวัติศาสตรมนุษยชาติ  จนแตละชนชาติ

มีความแตกตางกัน  ไมวาดานภาษา  ประเพณี  ประวัติศาสตร  ศาสนา(Elizabeth  Burns  

                                                        
37 Michael Forster , supra note 36 
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Coleman, Intellectual Property and Traditional  Cultural Expressions in a Digital 

Environment,38 สังคมมนุษยจึงไมมีธรรมชาติเปนสากล  เพราะมนุษยไมไดมีประวัติศาสตรท่ีเปน

สากล  แตมนุษยแตละชนชาติเริ่มตนจากสภาพสังคมท่ีแตกตางกัน  คุณคาของชาติแตละชาติจึงอยูท่ี

ความแตกตางไมใชความเหมือนกัน excellence of diversity idea39  

ในการแสดงซ่ึงความแตกตางของแตละชนชาติ  Herder มีความเห็นวา ชนชาติตางๆ 

บนโลกแสดงออกซ่ึงเอกลักษณของชนชาติตนไดหลายวิธี  ไมวาดานภาษา  ประเพณี   และศาสนา  

ประกอบกับการท่ี Herder เปนนักปรัชญาทางภาษา  Herder จึงอธิบายวา  จิตวิญาณท่ีเอกลักษณ

ของชาติยอมแสดงออกผานทางคําในภาษาแตละชาติ  คําในภาษาชนชาติอ่ืนไมอาจทดแทนคําของชน

ชาติหนึ่งๆ ได ตัวอยางจิตวิญญาณทางภาษาขางตน  เชน  คําวา  “นั่งสมาธิ”  ในภาษาไทยยอมมี

ความหมายเก่ียวของกับกิริยาทาทาง  ความเชื่อทางศาสนา  และทัศนคติของชาวไทย  ซ่ึงชาวไทยมี

ความเชื่อในคติธรรมเรื่องศีล  สมาธิและปญญา  คําดังกลาวยอมไมอาจทดแทนคําในภาษาอังกฤษวา 

“sit down” ได  เพราะคําๆ นั้นไมอาจอธิบายและทดแทนคําวา “นั่งสมาธิ” ได 

จากเนื้อหาขางตน  แนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตาง (excellence of 

diversity idea)  จึงประกอบข้ึนดวย 3 ทฤษฎีท่ีสําคัญ4

40  คือ 

ตัวอยางจิตวิญญาณทางภาษาขางตน  เชน  คําวา  “นั่งสมาธิ”  ในภาษาไทยยอมมี

ความหมายเก่ียวของกับกิริยาทาทาง  ความเชื่อทางศาสนา  และทัศนคติของชาวไทย  ซ่ึงชาวไทยมี

ความเชื่อในคติธรรมเรื่องศีล  สมาธิและปญญา  คําดังกลาวยอมไมอาจทดแทนคําในภาษาอังกฤษวา 

“sit down” ได  เพราะคําๆ นั้นไมอาจอธิบายและทดแทนคําวา “นั่งสมาธิ” ได541  

                                                        
38 Elizabeth  Burns  Coleman, Intellectual Property and Traditional  Cultural 

Expressions in a Digital Environment, (USA : Edward Elgar Publishing, Inc., 2008),             

p.57-58. 
39 ปรีดี  เกษมทรัพย.(2531). นิติปรัชญา. กรุงเทพ ฯ: โครงการตําราและเอกสารการสอน 

คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, น.232. 
40 Michael Forster , supra note 36 
41 Michael Forster , supra note 18. 
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จากเนื้อหาขางตน  แนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตาง (excellence of 

diversity idea)  จึงประกอบข้ึนดวย 3 ทฤษฎท่ีีสําคัญ  คือ 

ทฤษฎีแรก  ปรัชญาทางภาษา (philosophy of language)  อันไดแกลักษณะตางๆ 

ตามธรรมชาติของภาษา  ความคิด  และความหมาย  โดยแนวคิดนี้ปรากฏอยูในบทความเรื่องปรัชญา

ทางภาษา : ภาษา ความคิด ความหมาย  (Philosophy of language : language, thought, 

meaning)  ซ่ึง Herder เขียนไวในกลางป ค.ศ.1760 

ท้ังนี้แนวคิดขางตนมุงอธิบายวา  มนุษยแตละชาติยอมมีความคิดภายใตขอบเขตจํากัด

ทางภาษาชาติตน  และมนุษยคนดังกลาวยอมใชความคิดสติปญญา  เพ่ืออธิบายและสื่อสารกับมนุษย

คนอ่ืนได  เพียงเทาท่ีภาษาของตนสามารถแสดงออกมาได (express linguistically) เทานั้น 

ทฤษฎี ท่ีสอง  ทฤษฎีการตีความ (theory of interpretation) และทฤษฎี ท่ีสาม  

ทฤษฎีการแปลความ (theory of translation)  โดยท้ังสองทฤษฎีมีความผูกพันอยางใกลชิดกับ

ประสาทสัมผัสของมนุษย  ไมวาในรูปการรับรู  และดานอารมณความรูสึก  ซ่ึง Herder เรียกวา             

ทฤษฎีแนวคิดเสมือนประจักษนิยม (quasi-empiricist theory)  เพราะมนุษยมีความสามารถในการ

ตีความและแปลความไดตามประสบการณของมนุษย  ซ่ึงมนุษยรับรูผานประสาทสัมผัสท้ัง 5 ของตน  

ประสาทสัมผัสของมนุษยคือท่ีมาพ้ืนฐานของการตีความและการแปลความของมนุษย 

จากทฤษฎีพ้ืนฐานท้ังสามขางตนของ Herder  Herder จึงอธิบายวา  ความแตกตาง

ของแตละชาติมีท่ีมาจากภาษาท่ีแตกตางกัน  และภาษาชนชาติตาง ๆ ยอมแสดงถึงจิตวิญญาณ 

(spirit) ชนชาติตน  การทําลายความแตกตางของแตละชาติจึงไมสมควรผลจากแนวคิดความเปนเลิศ

แหงความแตกตาง  คือการเกิดผลกระทบท่ีสําคัญ 2 ประการดวยกัน คือ 

ประการแรก  การอนุรักษภาษาทองถ่ิน  ประเพณีและวัฒนธรรมกลุมคนตางๆ ใน

สังคม  เพ่ือการคงไวซ่ึงเอกลักษณและคุณคาในความหลากหลายทางวัฒนธรรมของโลก  ซ่ึงแนวคิดนี้

สอดคลองกับปรัชญาการทํางานขององคการสหประชาชาติ (UN)  และองคการยูเนสโก (UNESCO) 

ท้ังนี้ภายใตหลักการวา  ภาษาคือหัวใจและรากฐานของชาติ  หากตัดสิทธิการใชภาษา

ของประชาชนแลว   การตัดสิทธินี้คือการตัดขาดจากสิ่งดีงามตลอดกาล  และไมมีอันตรายยิ่งใหญใด

มากไปกวาการขโมยเอกลักษณความเปนชาติ  โดยเฉพาะอยางยิ่งอันตรายท่ีเกิดกับจิตวิญญาณดาน
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ภาษาของชาติ  หากอันตรายนี้เกิดข้ึนแลว  เอกลักษณทางภาษาของชาติไมอาจแกไขกลับคืนมาไดอีก

เลย6

42  

ประการท่ีสอง  การตอตานแนวคิดการลาอาณานิคม (colonialism)  เพราะ Herder  

มีความเห็นวา  ความแตกตางของแตละชนชาติคือคุณสมบัติพ้ืนฐานของโลก  เชนเดียวกับความ

แตกตางดานภูมิศาสตรโลกท่ีมีความแตกตางกัน  ไมวา  พ้ืนดิน  ทะเล  เทือกเขา  เปนตน  

ดวยเหตุนี้ เม่ือประเทศเจาอาณานิคมใชอํานาจเขาปกครองดินแดนใด  โดยการ

ปกครองนี้ครอบคลุมถึงการศึกษาของคนทองถ่ิน  คนทองถ่ินตองถูกบังคับใหใชภาษาของประเทศเจา

อาณานิคม  การใชภาษาทองถ่ินของตนเปนสิ่งตองหามในดินแดนอาณานิคม  ผลลัพธคือคนทองถ่ิน

ไมอาจใชและพูดภาษาตนได  ระบบการศึกษาเชนนี้จึงกอเกิดการเปลี่ยนแปลงและกัดกรอนภาษาคน

ทองถ่ิน  จนคนทองถ่ินไมอาจพูดหรือใชภาษาของตนไดอีกตอไป  

ยิ่งไปกวานั้น  ในอาณานิคมบางแหง  เจาอาณานิคมยังทําลายประเพณี  วัฒนธรรม

ของคนทองถ่ินไปพรอมกัน ดังเชน สหราชอาณาจักรเขาครอบครองดินแดนแคนนาดา  หลังจากนั้น 

สหราชอาณาจักรเขาปราบปรามพิธีกรรมคนทองถ่ิน  หรือในประเทศออสเตรเลียเกิดการปราบปราม

ทําลายศาสนาความเชื่อคนทองถ่ิน  เปนตน  

ดังนั้นการลาอาณานิคมจึงถือเปนการทําลายมรดกทางวัฒนธรรมของโลก  Herder    

มีความเห็นวา  ลัทธิการลาอาณานิคมเปนสิ่งไมถูกตองและเปนการทําลายหลักการความเปนเลิศแหง

ความแตกตาง 

สําหรับการนําแนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตางมาใชกับทรัพยสินทางปญญานั้น  

แนวคิดความดังกลาวสามารถใชกับกฎหมายทรัพยสินทางปญญาได  เพ่ือการสนับสนุนกฎหมาย

ทรัพยสินทางปญญาท่ีตองการมอบสิทธิชุมชนแกชุมชนชนทองถ่ิน  พรอมๆ กับชุมชนทองถ่ินมี

ความชอบธรรมตอการปกปองภูมิปญญาทองถ่ินและสินคาท่ีเกิดจากการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบ

ประเพณีได  ซ่ึงผูศึกษามีความเห็นวา  แนวคิดดังกลาวมีความเหมาะสมใน 4 ประการดวยกัน  ดังนี ้

ประการแรก  จุดมุงหมายแนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตางของ Herder 

สอดคลองกับความตองการของคนทองถ่ิน  ดังปรากฏผลการศึกษาของคณะกรรมการ IGC ของ

                                                        
42 Elizabeth  Burns  Coleman, supra note 38, p.57-58 
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องคการทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO) ระหวางป ค.ศ.2000 ถึงปจจุบันวา  คนทองถ่ินท่ัวโลก

ตองการสิทธิชุมชน  เพ่ือการปกปองผลผลิตท่ีเกิดจากประเพณีวัฒนธรรมของตนตามกฎหมาย      

โดยขอบเขตการสิทธิชุมชนตามกฎหมายเปนสิทธิเชิงซอน  หรือกลาวอีกนัยหนึ่งวาสิทธิชุมชนไมมีการ

แบงแยกผูทรงสิทธิและลักษณะสิทธิอยางชัดเจน  สิทธิชุมชนจึงเปนท้ังสิทธิเก่ียวกับผลประโยชนทาง

การเงินจากผลผลิตทางประเพณีวัฒนธรรม  สิทธิทางศีลธรรม  สิทธิในการอนุรักษ  การสืบทอด

ประเพณีวัฒนธรรม  การเคารพตอประเพณีวัฒนธรรม  และรายไดจากผลผลิตทางประเพณี

วัฒนธรรมถือเปนเพียงเครื่องจูงใจทายาท  เพ่ือท่ีทายาทรุนตอไปเขาสืบทอดประเพณีวัฒนธรรมของ

ตนตอไป7

43  

ประการท่ีสอง   แนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตาง (Excellence of Diversity 

Idea)  การแสดงออกของชนชาติดานภาษาท่ีเปนภาษาทองถ่ินในชุมชนแสดงออกถึงเอกลักษณของ

คนในทองถ่ินและปกปองภาษาทองถ่ิน  เพ่ือธํารงภาษาทองถ่ินเดิมของบรรพบุรุษ(originality)  และ

ลักษณะภาษาท่ีแทจริงไมเปลี่ยนแปลง (authenticity) แนวคิดเชนนี้สอดคลองตอการปกปองเพลง

พ้ืนบานในการงานวิจัยชิ้นนี้ 

ประการท่ีสาม  แนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตางสามารถใชอธิบายวิวัฒนาการ

ทางประเพณีวัฒนธรรมชาติตางๆ ได การรองเพลงพ้ืนบานท่ีมีการถายทอดจากครูเพลง และการสง

ตอจากคนในทองถ่ินมายังรุนสูรุน ภาษาจึงเปนเครื่องมือสําคัญในสงตอวัฒนธรรม ความคิด        

ความเชื่อ  จิตวิญญาณของสังคมมนุษย   ซ่ึงในสังคมมนุษยทุกแหงบนโลกลวนใชภาษาในการสื่อสาร

กัน  และวิธีการจดบันทึกเรื่องราวในอดีตรูปแบบแรกของมนุษยก็คือการถายทอดดวยวิธีมุขปาฐะ 

(oral)  กอนท่ีมนุษยจะใชวิธีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร  บันทึกทางประวัติศาสตรของมนุษย

แบบมุขปาฐะจึงปรากฏอยูในหลายรูปแบบ  ไมวาเพลงพ้ืนบานวัตถุแหงการศึกษาชิ้นนี้  หรือในรูป

นิทาน  ตํานาน  เปนตน  ดวยเหตุนี้แนวคิด Herder จึงสามารถอธิบายถึงวิวัฒนาการการใชภาษาใน

รูปเพลงพ้ืนบานของแตละประเทศไดอยางเหมาะสม  และสะทอนภาพวา  การละเลนเพลงพ้ืนบาน

                                                        
43 องคการทรัพยสินทางปญญาโลก WIPO, Intellectual Property and Traditional 

CulturalExpressions/Folklore,10 October,  2012 

http://www.wipo.int/freepublications/en/tk/913/wipo_pub_913.pdf) 
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ไมใชเพียงการอนุรักษใหคงรูปแบบดั้งเดิม  แตเพลงพ้ืนบานคือวิวัฒนาการท่ีมีชีวิตของสังคม  เพลง

พ้ืนบานจึงเปนการสรางสรรคทางสังคมท่ีไมหยุดนิ่ง8

44   

ประการสุดทาย   แนวคิดของ Herder สามารถอธิบายความสัมพันธระหวางภาษา

และวัฒนธรรมกับความเปนชาติได   และสงผลตอการศึกษาวา  เพลงพ้ืนบานนับเปนมรดกทาง

วัฒนธรรมของคนทองถ่ินในดานการใชภาษา  เพลงพ้ืนบานท่ีประกอบดวยภาษาทองถ่ินจึงนับเปน

เอกลักษณของชาติ  รวมท้ังเพลงพ้ืนบานยังเปนการแสดงถึงภูมิปญญาทองถ่ิน  ทัศนคติ  ความคิด

ความเชื่อ  ศาสนาของคนทองถ่ิน  

 ด วยเหตุนี้ แม ว าแนวคิดของ Herder  จะเป นแนวคิด ท่ี ให ความสํ า คัญ ทาง

ประวัติศาสตร  แตแนวคิดดังกลาวก็สอดคลองกับการปกปองสิทธิชุมชนของคนทองถ่ิน  เพ่ือการ

อนุรักษ  การใชประโยชน  การสืบทอดประเพณีวัฒนธรรมของชาติตางๆ  โดยการใชภาษาทองถ่ินใน

รูปเพลงพ้ืนบานของแตละชุมชนทองถ่ิน 

3.1.2 ทฤษฎีนิติบุคคลโดยสภาพในกลุมประเทศแองโกลอเมริกัน 

  สําหรับการใชกฎหมายของประเทศระบบกฎหมายคอมมอนลอว  อันไดแกประเทศส

หราชอาณาจักร  ประเทศสหรัฐอเมริกา  และประเทศในเครือจักรภพอังกฤษ  เชน  ประเทศ

ออสเตรเลีย  ประเทศนิวซีแลนด  เปนตน  ตามปกติแลวระบบกฎหมายคอมมอนลอวคือการสราง

หลักกฎหมายข้ึนจากการตัดสินคดีของศาล  ศาลในระบบคอมมอนลอวจึงมีความสําคัญตอการสราง

หลักกฎหมาย  และระบบคอมมอนลอวใหความสําคัญกับวิธีพิจารณาความอยางมาก  โดยศาลจะ

ถือเอาคําพิพากษาของศาลสูงท่ีเคยตัดสินคดีไวทํานองเดียวกันเปนบรรทัดฐานในการตัดสินคดีท่ี

เกิดข้ึนภายหลัง   การใชกฎหมายลายลักษณอักษรประเทศระบบกฎหมายคอมมอนลอวจึงมีอยูอยาง

จํากัด  และเม่ือศาลมีคําพิพากษาเกิดข้ึนแลว  ศาลตองพิพากษาตามแนวคําพิพากษา  ซ่ึงศาลเคย

ตัดสินแลว  หลักการนี้เรียกวาทฤษฎีแนวบรรทัดฐานมีผลวา  คําพิพากษาศาลผูกพันศาลนั้นเองและ

ศาลอ่ืนท่ีอยูในลําดับต่ํากวา  และศาลคดีหลังตองพิจารณาคดีในแนวทางเดียวกัน  หากขอเท็จจริง

แหงคดีเปนสาระสําคัญเหมือนกัน  

                                                        
44 Michael Forster , supra note 18 
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  สําหรับท่ีมาของทฤษฎีนิติบุคคลโดยสภาพ  ซ่ึงประเทศในระบบคอมมอนลอวใชอยาง

แพรหลายนั้น  ทฤษฎีดังกลาวเปนผลจากความคิดของ Gierke  ซ่ึง Gierke ไดนําเสนอทฤษฎีนิติ

บุคคลโดยสภาพ  ภายใตทฤษฎีนี้ชุมชนหรือสังคมสามารถเปนประธานแหงสิทธิไดตามกฎหมาย  

ประกอบกับในศตวรรษท่ี 20 ประเทศตางๆ ท่ัวโลกรวมท้ังประเทศระบบกฎหมาย      คอมมอนลอว

ลวนเผชิญปญหาเดียวกัน  คือ ภายใตระบบกฎหมายแพงบุคคลท่ีเปนประธานแหงสิทธิตามกฎหมายมี

เพียงบุคคลธรรมดา  นิติบุคคล  และเม่ือนิติบุคคลกระทําผิด  นิติบุคคลกลับไมตองรับผิด  หากการ

กระทําดังกลาวไมเปนไปตามวัตถุประสงคแหงนิติบุคคล  นิติบุคคลจึงไมตองชดใชคาเสียหายและไมมี

ความผิดทางอาญา  รวมท้ังนิติบุคคลสามารถปฏิเสธความรับผิดของตนได  พรอมๆ กับลูกจางอาจ

ตองเปนผูรับผิดในความเสียหายดังกลาว 

  ภายใตทฤษฎีวาดวยนิติบุคคลสมมุติ (fiction theory) ซ่ึงทฤษฎีดังกลาวถูกนํามาใช

เพ่ือสรางรัฐสมัยใหม  และปฏิเสธความเปนประธานแหงสิทธิตามกฎหมายของชุมชนหรือสังคม  

รวมท้ังการปฏิเสธอํานาจฝายกษัตริยและขุนนางในยุคกลาง  ทฤษฎีวาดวยนิติบุคคลสมมุติจึงยอมรับ

วา  บุคคลตามกฎหมายมีเพียงบุคคลธรรมดาและนิติบุคคลเทานั้น  โดยนิติบุคคลยอมมีสิทธิหนาท่ี

และความรับผิดเฉพาะในขอบเขตวัตถุประสงคของนิติบุคคล  ดวยความคิดเก่ียวกับนิติบุคคลดังกลาว

ทฤษฎีวาดวยนิติบุคคลสมมุติจึงมีอีกชื่อหนึ่งคือทฤษฎี utra vires ซ่ึงทฤษฎีนี้มีความเห็นวา  นิติบุคคล

มีการกระทําผานผูแทนนิติบุคคล  และนิติบุคคลมีความรับผิดเฉพาะกรอบนิติบุคคลเทานั้น  ผลลัพธ

คือนิติบุคคลยอมไมมีเจตนารายตอผูอ่ืน  เจตนารายไมใชกรอบวัตถุประสงคแหงนิติกรรม  นิติบุคคล

จึงไมตองรับผิดทางอาญา  ขณะเดียวกันนิติบุคคลไมตองรับผิดทางแพง  หากผูกระทําแทน          

นิติบุคคลกระทําการนอกขอบเขตวัตถุประสงคแหงนิติบุคคล  แมวาการกระทําดังกลาวเปนประโยชน

ตอนิติบุคคลก็ตาม  นิติบุคคลจึงหลุดพนความรับผิดตามกฎหมายแพงและกฎหมายอาญาได  แต

ลูกจางของนิติบุคคลหรือผูกระทําการแทนนิติบุคคลกลับตองรับผิดชดใชคาเสียหายหรือรับโทษทาง

อาญา  ท้ังๆ ท่ีบุคคลเหลานี้อาจไมไดรับประโยชนใดจากการกระทําแทนนิติบุคคล  และบุคคล

ดังกลาวอาจไมมีทรัพยสินมากเพียงพอชดใชคาเสยีหาย  สภาพดังกลาวถือเปนความไมชอบธรรมและ

ขัดตอความรูสึกของประชาชนในสังคม 

 



50 

 

  จากสภาพความไมเปนธรรมภายใตทฤษฎีนิติบุคลโดยสมมุติขางตน  ประเทศระบบระบบ

คอมมอนลอวจึงเริ่มยอมรับวา  ประธานแหงสิทธิจึงมีไดท้ังบุคคลธรรมดา   นิติบุคคล  และ  กลุมบุคคล  

โดยกลุมบุคคลสามารถมีความรับผิดตามกฎหมายได  เชนเดียวกับกรณีนิติบุคคลกับผูแทนนิติบุคคล

ขางตน  นิติบุคคลยอมตองรับผิดจากการกระทําของผูกระทําการแทน  แมวากลุมบุคคลผูกระทําการ

แทนดังกลาวกระทําการนอกกรอบวัตถุประสงคแหงนิติบุคคล  หากขอเท็จจริงปรากฏวา  สาธารณชน

เขาใจวา  การกระทําของผูแทนนิติบุคคลเหลานี้เปนการกระทําของนิติบุคคล  การกระทําเชนนี้ยอม

เปนความรับผิดของนิติบุคคลได  หากการกระทําดังกลาวสรางความเสียหายแกบุคคลอ่ืน  นิติบุคคล

ยอมไมอาจปฏิเสธความรับผิดนี้  ซ่ึงนักนิติศาสตรระบบคอมมอนลอวสวนใหญเริ่มมีความเห็นเชนนี้

หลายคน เชน  Maitland  Pollock  Laski  เปนตน  

  

 สําหรับตัวอยางคําพิพากษาของศาลระบบคอมมอนลอวภายใตแนวคิดขางตน  เชน 

คดี  Citizens Life Assurance Co. v. Brown [1904] App. Cas. 423 (P.C.) ซ่ึงศาลพิพากษาวา 

สหภาพแรงงานท่ีไมไดจดทะเบียนเปนนิติบุคคล และเปนคูความในคดีได  สวนบริษัทจําเลยตองรับผิด

ในความผิดฐานหม่ินประมาท ซ่ึงเจาหนาท่ีของบริษัทกระทําการไป  บริษัทจําเลยไมอาจกลาวอางวา  

การกระทําผิดฐานหม่ินประมาทไมอยูในกรอบวัตถุประสงคของบริษัท  เพราะศาลมีความเห็นวา  การ

กระทผิดหม่ินประมาทเปนการกระทําไปในทางการท่ีจางของบริษัทจําเลย  

  คํ า พิพ ากษาค ดี  Rex v. Poplar Borough Council [1921] 38 T.L.R.5 ศาล ได

พิพากษาจําคุกคณะกรรมการ Poplar Borough Council   โดยคณะกรรมการดังกลาวคือผู ท่ี              

ลงมติใหกระทําความผิด  สวนคณะกรรมการบางสวนท่ีลงมติคัดคาน คณะกรรมการกลุมนี้หลุดพน

จากความผิด  

  ดังนั้นจากจุดเริ่มตนของแนวคิดท่ีตองการปกปองสิทธิของของเอกชนหรือปจเจกชน  

และเพ่ือการสรางรัฐประชาชาติสมัยใหม  การรวมศูนยอํานาจแกรัฐจึงเปนสิ่งจําเปน  รัฐจึงเปนผูทรง

ไวซ่ึงอํานาจการบัญญัติกฎหมาย  การใชกฎหมายและการบริหารประเทศ  แตเม่ือโลกพัฒนามาสู

ศตวรรษท่ี 20  ระบบทุนนิยมและระบบกฎหมายเดิมเริ่มสรางไมเปนธรรม  เพราะประธานแหงสิทธิ

ตามกฎหมายมีเฉพาะบุคคลธรรมกับนิติบุคคล  สวนชุมชนหรือกลุมบุคคลไมใชประธานแหงสิทธิตาม

กฎหมาย  ชุมชนหรือกลุมบุคคลจึงไมอาจปกปองผลประโยชน เก่ียวกับภู มิปญญาทองถ่ิน                  
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แตเม่ือนักกฎหมายเริ่มนําเสนอทฤษฎีนิติบุคคลโดยสภาพข้ึน  องคการระหวางประเทศและประเทศ

ตางๆ จึงเริ่มยอมรับวา  ชุมชนสามารถเปนประธานแหงสิทธิตามกฎหมาย  เพ่ือการปกปอง

ผลประโยชนของชุมชนโดยเฉพาะอยางยิ่งภูมิปญญาทองถ่ิน  

3.2 มาตรการความคุมครองเพลงพ้ืนบานตามกฎหมายระหวางประเทศ 

  3.2.1 อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1886 

  อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1886   หรือในชื่อเต็มวา อนุสัญญากรุงเบอรนวาดวยการ

คุมครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม (Berne Convention for the Protection of Literary and 

Artistic Works, 1886)  อนุสัญญาฉบับนี้เปนความตกลงเก่ียวกับทรัพยสินทางปญญาดานลิขสิทธิ์ท่ีมี

ความเกาแกท่ีสุดในโลก  จุดกําเนิดอนุสัญญาฉบับนี้เริ่มตนข้ึนในป ค.ศ.1886  จากการประชุมรัฐภาคี

สมาชิกในทวีปยุโรป  เพ่ือการแสวงหามาตรการปกปองงานวรรณกรรมและศิลปกรรมในเวทีระหวาง

ประเทศ  สงผลใหอนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1886 จึงเริ่มตนจากการเปนความตกลงระดับประเทศ

แบบทวิภาคี  และตอมาความตกลงฉบับนี้ไดพัฒนามาเปนความตกลงแบบพหุภาคี9

45 

  ค.ศ.1886  อนุสัญญากรุงเบอรนเกิดข้ึนอันเปนผลจากความกาวหนาดานเทคโนโลยี

การพิมพและการปฏิวัติอุตสาหกรรมในทวีปยุโรป  สงผลใหมนุษยสามารถทําซํ้าผลงานวรรณกรรม  

งานศิลปะและ  สิ่งประดิษฐไดคราวละจํานวนมากๆ  ผลผลิตทางความคิดของมนุษยจึงสรางรายได

จํานวนมากแกผูเก่ียวของ  ความขัดแยงดานผลประโยชนทางเศรษฐกิจจากการจําหนายผลผลิตทาง

ความคิดของมนุษยมีความซับซอนกวาในอดีต  โดยกลุมผลประโยชนท่ีขัดแยงกันมีถึง 3 กลุม  คือ

กลุมแรกผูสรางสรรคและนักประดิษฐ  ซ่ึงคนกลุมนี้ตองการสิทธิในทางกฎหมายทรัพยสินทางปญญา  

เพ่ือการปกปองผลประโยชนทางเศรษฐกิจและชื่อเสียงเกียรติคุณของตน  กลุมท่ีสองผูบริโภคท่ี

ตองการการเขาถึงและใชประโยชนจากทรัพยสินทางปญญา  และกลุมท่ีสามผูประกอบธุรกิจท่ี

เก่ียวของกับทรัพยสินทางปญญา  เชน  โรงพิมพ  รานจําหนายหนังสือ  เปนตน  ซ่ึงคนกลุมนี้ตองการ

กฎหมายปกปองผลประโยชนทางการคาและการแขงขันท่ีเปนธรรม 10

46  ผลของความกาวหนาทาง

เทคโนโลยีขางตน  อนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 จึงถือกําเนิดข้ึน  โดยการเกิดข้ึนดังกลาว              

                                                        
45 Peter  Burger, “The Berne Convention” Its Histiry and Its Key Roie in the 

Future”, Journal of Law and Technology 3J.L.&Tech. 1, p. 11-12 (Winter 1988) 
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เปนผลจากประเทศตางๆ ในทวีปยุโรปรวมกันผลักดันการประชุมระหวางประเทศท่ีเรียกวา  

Congress of  Authors and  Artists ตั้งแตป ค.ศ.1858   ณ กรุงบรัสเซลล  จนอนุสัญญากรุง

เบอรน  ค.ศ.1886 เกิดข้ึน  พรอมๆ กับอนุสัญญาฉบับนี้ไดขยายขอบเขตสิทธิของผูสรางสรรคไปใน

หลายๆ ดาน  เชน การทําซํ้า  การเผยแพร  การดัดแปลง  เปนตน  รวมท้ังอนุสัญญากรุงเบอรน  

ค.ศ.1886 ไดมีการประชุมแกไขหลายๆ ครั้ง  เพ่ือรองรับเทคโนโลยีท่ีกาวหนา  จนถึงปจจุบัน

อนุสัญญากรุงเบอรนจึงมีท้ังความคุมครองในรูปงานอันมีลิขสิทธิ์  เชน งานวรรณกรรม   งาน

ศิลปกรรม  งานดนตรีกรรม  เปนตน  และความคุมครองในรูปสิทธิขางเคียง  เชน  สิทธิของนักแสดง             

เปนตน11

47  

  ตัวอยางปญหาการดําเนินคดีดานลิขสิทธิ์  เชน คนสัญชาติอังกฤษเปน  นักประพันธ

หนังสือ  หนังสือเลมนี้เปนงานสรางสรรคของคนสัญชาติอังกฤษ  และงานชิ้นนี้ไดรับความคุมครอง

เพียง ณ ประเทศอังกฤษ  เม่ือชาวฝรั่งเศสทําซํ้างานวรรณกรรมชิ้นนี้ในประเทศฝรั่งเศส  การกระทํา

เชนนี้เปนการละเมิดลิขสิทธิ์ชาวอังกฤษ  แตกอนเกิดอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886  ชาวอังกฤษไม

อาจฟองรองดําเนินคดีชาวฝรั่งเศสได  เปนตน 

  ดวยเหตุนี้ความรวมมือของประเทศในทวีปยุโรปดานลิขสิทธิ์จึงเริ่มตนข้ึน  โดยในครั้ง

เริ่มตน เป นผลการรวม มือของ 3 หน วยงาน คือ หน วยงาน Societe des gens de letter   

หนวยงาน Association Littéraire et Artistique Internationale (ALAI) ภายใตการผลักดันของ 

Victor Hugo1 และหนวยงาน Boersen-verrin der deutschen Budhandler  ท้ังสามหนวยงาน

รวมมือกันผลักดันความคุมครองลิขสิทธิ์ในงานวรรณกรรมและศิลปกรรมระหวางการประชุม 

International congress ของ Association Littéraire et Artistique Internationale (ALAI)  ซ่ึง

การประชุมดังกลาวจัดข้ึน ณ กรุงโรมในป ค.ศ.1882  พรอมท้ังการจัดตั้งสหภาพระหวางประเทศ 

เพ่ือการคุมครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรมข้ึน  ผลจากการประชุมครั้งนี้ คือการเกิดราง

สนธิสัญญาฉบับแรกเก่ียวกับลิขสิทธิ์  โดยทุกประเทศสมาชิกยอมรับหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ 

(national treatment)  เพ่ือการคุมครองผูสรางสรรคทุกสัญชาติแหงรัฐภาคีสมาชิก  เม่ือผูสรางสรรค

                                                                                                                                                               
46 Peter  Burger, supra note 45 
47 Graham Dutfield, supra note 97, p. 55 
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ไดสรางสรรคงานข้ึน และไดโฆษณางานในประเทศภาคีสนธิสัญญากรุงเบอรนแลว  ผูสรางสรรคผูนั้น

จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ในประเทศภาคีอ่ืนดวย โดยมาตรฐานความคุมครองลิขสิทธิ์ท่ีพึงมีแก

ผูสรางสรรคดังกลาวตองเทาเทียมกับผูสรางสรรคท่ีมีสัญชาติของประเทศภาคีแหงนั้น 

 นอกจากนี้ในป ค.ศ.1883 ตนรางอนุสัญญากรุงเบอรนไดรับการปรับปรุงแกไข  การ

แกไขครั้งนี้ไดนํากรอบตนแบบตามอนุสัญญากรุงปารีส  ค.ศ.1883 ในฐานะท่ีอนุสัญญากรุงปารีส         

ค.ศ.1883 เปนความตกลงระหวางประเทศดานทรัพยสินทางปญญาเชนเดียวกัน  และอนุสัญญากรุง

ปารีส  ค.ศ.1883 ไดใหความคุมครองแกทรัพยสินทางอุตสาหกรรมหลายชนิด  เชน สิทธิบัตร 

เครื่องหมายการคา และการออกแบบอุตสาหกรรม  เปนตน  และการแกไขตนรางอนุสัญญากรุง

เบอรนเกิดข้ึนอีกหลายครั้ง  จนกระท่ังวันท่ี 9 กันยายน ค.ศ.1886 อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1886 

จึงถือกําเนิดข้ึน  และหลังจากนั้นอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 ไดรับการแกไขอีกหลายครั้ง  

เพ่ือท่ีอนุสัญญาฉบับนี้สามารถรองรับความกาวหนาทางเทคโนโลยีท่ีกาวหนาของโลกและรองรับสิทธิ

ในงานสรางสรรคใหม เชน งานภาพยนตร งานสิ่งบันทึกเสียง  สิทธิของนักแสดง  เปนตน 

  สวนหลักการสํ า คัญ ภายใตอนุ สัญญ ากรุงเบอรน   ค .ศ .1886  คือการสราง

มาตรฐานสากลทางกฎหมายดานทรัพยสินทางปญญา  เพ่ือปกปองผลประโยชนของผูสรางสรรคใน

งานวรรณกรรม  งานศิลปกรรม  และงานอ่ืนๆ ตามท่ีอนุสัญญาฉบับนี้ระบุไว  อันสงผลใหเจาของ

ทรัพยสินทางปญญามีสิทธิผูกขาดผลประโยชนทางเศรษฐกิจจากผลงานของตน  พรอมๆ กับการ

ปกปองผลประโยชนของสาธารณชนในเวลาเดียวกัน  สาธารณชนจึงสามารถเขาถึงและใชประโยชน

จากผลงานสรางสรรคไดโดยปราศจากคาตอบแทน  ซ่ึงหลักการท้ังหมดนี้ปรากฏอยูในท้ังสวนอรัมภ

บทและเนื้อหาสวนอ่ืนๆ ตามอนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.188648  

                                                        
48อรัมบทอนุสัญญากรุงเบอรน, 1886 

The countries of the Union, being equally animated by the desire to protect, 

in as effective and uniform a manner as possible, the rights of authors in their literary 

and artistic works, 
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  ตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 ยังไดสรางหลักการท่ีสําคัญเพ่ือปกปองงาน

วรรณกรรมและงานศิลปกรรม  โดยหลักการดังกลาวมีอยูดวยกันท้ังสิ้น 3 หลักการดวยกัน13

49 คือ 

 ประการแรก  หลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (national  treatment) เปนหลักการ

สําคัญในอนุสัญญากรุงเบอรน  โดยสาระสําคัญหลักการดังกลาวอยู ท่ีการไมเลือกปฏิบัติ (non-

discrimination) หลักปฏิบัติเยี่ยงคนชาติจึงเปนการไมเลือกปฏิบัติแกประชาชนรัฐใดรัฐหนึ่ง  สงผล

ใหรัฐภาคีสมาชิกอนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1886 ทุกประเทศตองใหความคุมครองแกงานสรางสรรค

ของประชาชนในรัฐภาคีสมาชิกอ่ืนอยางเทาเทียมกับประชาชนของตน  และรัฐภาคีสมาชิกตองไมมี

การเลือกปฏิบัติเปนพิเศษแกคนชาติใดชาติหนึ่ง  หรือการใหความคุมครองแกงานสรางสรรคของชาติ

ใดชาติหนึ่งมากเปนพิเศษกวาชาติอ่ืน 

ประการท่ีสอง  หลักการคุมครองโดยอัตโนมัติและปราศจากแบบพิธี  หลักการ

ดังกลาวเปนหลักปฏิบัติของประเทศภาคีสมาชิกอนุสัญญากรุงเบอรน  ซ่ึงภายใตหลักการนี้ลิขสิทธิ์จึง

เปนความคุมครองโดยอัตโนมัติและไมมีแบบพิธีเพ่ือการไดรับสิทธิ  การจดทะเบียนลิขสิทธิ์จึงไมใช

วิธีการไดมาซ่ึงความคุมครองลิขสิทธิ์ตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886  แตการไดรับความคุมครอง

ลิขสิทธิ์ตามอนุสัญญากรุงเบอรนอยูท่ีการใชความริเริ่ม (originality) ของผูสรางสรรค  สงผลใหเม่ือ

ผูสรางสรรคใชความคิดริเริ่มสรางสรรคผลงานตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 แลว  ผู

สรางสรรคไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ทันที  โดยผูสรางสรรคไมจําเปนตองไปจดทะเบียนลิขสิทธิ์หรือ

การนําฝากสําเนางานอันมีลิขสิทธิ์ตอหนวยงานใด ของรัฐ   รวมท้ังหลักการคุมครองโดยอัตโนมัติและ

ปราศจากแบบพิธียังทําใหการไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ปราศจากเง่ือนไขและปราศจากคาใชจาย   

ผูสรางสรรคจึงไมตองเสียคาธรรมเนียมแกรัฐเพ่ือการแลกเปลี่ยนความคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์

หรือเพ่ือการจดทะเบียนแตอยางใด 

ประการท่ีสาม  หลักการคุมครองโดยอิสระ  (principle of independent of 

protection)  หรือหลักการกําหนดสิทธิข้ันพ้ืนฐาน (minimum rights) เปนหลักการท่ีกําหนดใหรัฐ

ภาคีสมาชิกสามารถกําหนดหลักเกณฑการใหความคุมครองลิขสิทธิ์ไดโดยอิสระ  แตหลักเกณฑ

                                                        
49 Word  Intellectual  Property  Organization,  “Summary of the Berne Convention for the 

Protection of Literary and Artistic Works (1886),” 9 Mar,  2556 

http://www.wipo.int/treaties/en/ip/berne/summary_berne.html 
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ดังกลาวตองไมนอยกวาระดับการคุมครองท่ีอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 กําหนดไว 14

50            

โดยหลักการดังกลาวมีผลตอรัฐภาคีสมาชิกอนุสัญญากรุงเบอรนทุกประเทศ  การมอบความคุมครอง

ลิขสิทธิ์ของรัฐภาคีสมาชิกจึงใหความคุมครองได  ไมวางานอันมีลิขสิทธิ์ของรัฐภาคีสมาชิกอ่ืน ๆ            

จะไดรับความคุมครองโดยสมบูรณจากประเทศท่ีเกิดงานหรือไม   หรืออาจกลาวอีกนัยหนึ่งไดวา  

งานอันมีลิขสิทธิ์ของประเทศภาคีหนึ่งอาจไดรับความคุมครองตามกฎหมายของรัฐภาคีอ่ืนได  แมวา

งานชิ้นดังกลาวยังไมไดรับความคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ในประเทศท่ีเกิดงานมากอนก็ได 

นอกจากนี้การปฏิบัติตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886  รัฐภาคีสมาชิกยังตอง

ปฏิบัติตามหลักมาตรฐานข้ันต่ํา (minimum standards)  กลาวคือรัฐภาคีสมาชิกตองออกกฎหมาย

ทรัพยสินทางปญญาในประเทศของตน   ซ่ึงกฎหมายทรัพยสินทางปญญาดังกลาวเปนการปฏิบัติตาม

พันธกรณีอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886  กฎหมายทรัพยสินทางปญญาดังกลาวจึงตองมีเนื้อหา

สาระและมาฐานความคุมครองไมต่ํากวาอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 กําหนดไวแตรัฐภาคีสมาชิก

สามารถบัญญัติกฎหมายภายในประเทศตน  โดยกฎหมายดังกลาวใหความคุมครองระดับมาตรฐานสูง

กวาอนุสัญญากรุงเบอรนได 15

51 สําหรับประเด็นความคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานกับ

อนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 นั้น  การศึกษาฉบับนี้พบวา  อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1886 

เกิดข้ึนเพ่ือปกปองผลประโยชนของเจาของลิขสิทธิ์และนักแสดง  สงผลใหรูปแบบความคุมครองตาม

อนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 มีอยู  2 รูปแบบดวยกัน คือ 

 รูปแบบแรก  ความคุมครองในรูปงานอันมีลิขสิทธิ์  งานดังกลาวคืองานวรรณกรรม  

งานศิลปกรรม  ในฐานะท่ีงานดังกลาวเปนผลผลิตทางความคิดสติปญญาของมนุษย  โดยท่ัวไป

เจาของผลงานจึงชอบมีสิทธิแตเพียงผูเดียวเพ่ือการแสวงหาประโยชนจากผลงานของตน  โดยสิทธิ

ดังกลาวอาจเปนการนําเสนอผลงานตอสาธารณะหรือการสื่อสารตอสาธารณชน  หรือสิทธิในการ

                                                        
50 นัยชน  ตาทอง . (2552)  . The WIPO Digital Agenda กับการคุมครองลิขสิทธิ์ในยุค

ดิจิทัลของประเทศไทย. (วิทยานิพนธนิติศาสตรมหาบัณฑิต) .กรุงเทพฯ:มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, น.

19. 
51 Word  Intellectual  Property  Organization,  “Summary of the Berne 

Convention for the Protection of Literary and Artistic Works (1886),” 9 Mar,  2013 

http://www.wipo.int/treaties/en/ip/berne/summary_berne.html 



56 

 

ดัดแปลงงานสรางสรรคของตนไปสูงานรูปแบบอ่ืนๆ 16

52ประเด็นรูปแบบความคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์

ตามอนุสัญญากรุงเบอรนกับการปกปองภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานนั้น  การศึกษาชิ้นนี้พบวา   

ภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานไมใชวัตถุแหงความคุมครองตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886    

โดยอนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1886 ไมอาจปกปองภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานในเหตุ 3 ประการ

ดวยกัน  คือ 

 ประการแรก  ภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานเปนเพียงขอมูลท่ัวไป (category of 

commons) ซ่ึงสาธารณชนสามารถเขาถึงและใชประโยชนจากเพลงพ้ืนบานไดอยางอิสระและ

ปราศจากคาตอบแทนภู มิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานจึงมีสถานะเปนเพียงงานสาธารณะ                       

ตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 

 ประการท่ีสอง  ความคุมครองตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 เปนความคุมครอง

สิทธิของเอกชนหรือสิทธิของปจเจกชน  รูปแบบความคุมครองเชนนี้จึงเปนการมอบสิทธิผูกขาด

ผลประโยชนและการหวงกันสิทธินี้ไวเพียงผูเดียวแกเจาของทรัพยสินทางปญญา  เอกชนเพียงคนใด

คนหนึ่งเทานั้นท่ีจะไดรับสิทธิ  ในฐานะท่ีเอกชนเปนประธานแหงสิทธิ  แตสําหรับภูมิปญญาทองถ่ิน

เพลงพ้ืนบานแลว  โดยธรรมชาติของภูมิปญญาทองถ่ินมักไมปรากฏตัวผูสรางสรรคท่ีชัดเจน  และ              

ภูมิปญญาทองถ่ินมักเกิดข้ึนเพ่ือประโยชนของชุมชน  ชุมชนจึงเปนประธานแหงสิทธิ  สมาชิกในชุมชน

ทุกคนจึงมีสิทธิใชประโยชนจากภูมิปญญาทองถ่ิน   สิทธิในภูมิปญญาทองถ่ินจึงไมใชท้ังสิทธิของ

ปจเจกชนหรือสิทธิของเอกชน  และภูมิปญญาทองถ่ินไมอาจระบุตัวเอกชนไดอยางชัดเจน  สงผลให

ภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนไมไดรับความคุมครองอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 

 ประการท่ีสาม  อนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 เปนอนุสัญญาท่ีเกิดข้ึนและรอง

แนวคิดสิทธิมนุษยชนและสิทธิของปจเจกชนหรือสิทธิเอกชน  อนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 จึงมี

การถวงดุลระหวางประโยชนสาธารณะกับประโยชนของเอกชน  ผลลัพธคือความคุมครองสิทธิของ

ปจเจกชนหรือเอกชนจึงมีอยูเพียงชั่วระยะเวลาอันจํากัด  และเม่ือสิ้นสุดอายุความคุมครองแลวผลงาน

                                                        
52 ขอ 11 ของอนุสัญญาของกรุงเบอรน ค.ศ. 1886 

Certain Rights in Literary Works: 1. Right of public recitation and of 

communication to the public of a recitation; 2. In respect of translations 

(1) Authors of literary works shall enjoy the exclusive right of authorizing:.. 
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สรางสรรคกลายเปนงานสาธารณะ  เพ่ือสาธารณชนสามารถใชประโยชนจากงานสรางสรรคนั้นได

อยางอิสระ  หลักการดังกลาวจึงขัดตอลักษณะท่ัวไปของภูมิปญญาทองถ่ิน  ซ่ึงภูมิปญญาทองถ่ิน

เกิดข้ึนและเปนประโยชนตอชุมชน  ภูมิปญญาทองถ่ินจึงไมมีการสิ้นสุดอายุแหงความคุมครอง     

ตราบเทาท่ีชุมชนเจาของภูมิปญญาทองถ่ินยังคงใชประโยชนและอนุรักษรวมท้ังสงตอภูมิปญญา

ทองถ่ินแกทายาทรุนตอไป 

 สําหรับประเทศไทยไดรวมเปนภาคีอนุสัญญากรุงเบอรนเม่ือวันท่ี 17 กรกฎาคม ค.ศ. 

1931 ตอมาประเทศไทยไดมีพระราชบัญญัติลิสิทธิ์ไทย พ.ศ. 2537 แตภูมิปญญาทองถ่ินก็ไมไดรับ

ความคุมครองจากกฎหมายฉบับนี้ ดวยเหตุนี้เพลงพ้ืนบานลานนาจึงเปนเพียงภูมิปญญาทองถ่ินเปน

องคความรูท่ีเปนสมบัติสาธารณะของทุกคน 

 รูปแบบท่ีสองสิทธิขางเคียง (neighboring rights)  ตามอนุสัญญาของกรุงเบอรน   

ค.ศ. 1866 ถือวาบุคคลท่ีมีสวนรวมในการเผยแพรงานสรางสรรคสูสาธารณชน ถึงแมวาผลงานท่ี

เผยแพรนั้นไมมีคุณสมบัติ ท่ีจะเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ในประเทศตางๆ ก็ยังไดรับความคุมครอง

ผลประโยชนทางกฎหมายของบุคคลและนิติบุคคล เพราะถือวาบุคคลบุคคลดังกลาวไดใชความคิด

สรางสรรคและเทคนิคอยางเพียงพอ  ความคุมครองท่ีคลายกับความเปนเจาของลิขสิทธิ์ อนุสัญญา

ของกรุงเบอรน1866 จึงเรียกวาสิทธิขางเคียง17

53หากพิจารณาสิทธิขางเคียงตามอนุสัญญากรุงเบอรน 

ค.ศ.1866 ไดกําหนดไวหลายขอสามารถแบงออกไดเปน 3 ประเภท คือ สิทธิของนักแสดง สิทธิของ

ผูผลิตแผนเสียง สิทธิขององคกรแพรภาพแพรเสียงโดยมีเหตุผลสนับสนุน ดังนี้ 

 สิทธินักแสดง มาจากความเห็นท่ีวางานอันเปนลิขสิทธิ์ประเภทภาพยนตร งานละคร

งานดนตรี ผลงานดังกลาวจะตองมีผูนําเสนอคือนักแสดงท่ีถายทอดออกสูสาธารณชน ผลงานดังกลาว

จึงเปนภาพเคลื่อนไหวและมีชีวิตชีวา นักแสดงจึงเปนสิ่งสําคัญตอการเผยแพรงานอันมีลิขสิทธิ์ ดวย

เหตุนี้นักแสดงจึงสมควรไดรับการคุมครอง 

                                                        
53 กรมทรัพยสินทางปญญา  กระทรวงพาณิชย.(2548).เขาใจลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง.

สืบคนเม่ือวันท่ี 5 มิถุนายน  2561 เขาถึงไดจาก 

http://www.ipthailand.go.th/ipthailand/dmdocuments/Under%20Standing% 

20PRINT%202.pdf 
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 สิทธิผูผลิตแผนเสียง ผูผลิตแผนควรไดรับการคุมครองสิทธิขางเคียง เพราะในการผลิต

แผนเสียงผูผลิตเปนผูลงทุนคาใชจายและวัตถุดิบ และการดําเนินงานตางๆ ทําใหมีการเผยแพรงาน

อันมีลิขสิทธิ์ออกสูสาธารณชนเชนเดียวกับสิทธินักแสดง เพ่ือใหผูผลิตสามารถปกปองผลประโยชนท่ี

ไดลงทุนในการผลิต และสามรถปองกันไมใหผูอ่ืนใชผลงานของตนโดยท่ีไมไดรับอนุญาตจากตนได18

54  

 สิทธิขององคกรแพรภาพแพรเสียง  องคการแพรภาพแพรเสียงมีบทบาทสําคัญในการ

เผยแพรผลงานท่ีมีลิขสิทธิ์ สาธารณชนสามารถไดรับประโยชนและสาธารณชนรับรูผลงานอันมี

ลิขสิทธิ์ได เม่ือองคกรแพรเสียงไดเผยแพรงานออกสูสาธารณชนองคกรนี้จึงสมควรไดรับสิทธิขางเคียง 

ทําใหสามารถปองกันมิใหนําผลงานไปใชโดยไมไดรับอนุญาตไมวาจะเปนการนําไปซํ้า หรือการแพร

ภาพโดยไมไดรับอนุญาตสงผลใหสามารถควบคุมผลประโยชนจากการสงถายขอมูลเผยแพรตาง ๆ  

ของตนได 19

55  

 สําหรับประเทศไทยหากจะมองในประเด็นสิทธิขางเคียงเก่ียวกับการปกปองเพลง

พ้ืนบานลานนาแมไมไดรับความคุมครองตามมาตรา 6 ในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 เพราะ

เพลงพ้ืนบานลานนาเปนเพียงขอมูลสาธารณะขาดองคประกอบความคิดริเริ่มทําใหผูอ่ืนนําไปตอยอด

สรางสรรคและเพ่ิมมูลคาได  หากพิจารณาแลวนักแสดงเพลงพ้ืนบานลานนาไดรับความคุมครองตาม

สิทธิขางเคียง จึงเห็นไดวาเพลงพ้ืนบานลานนาจึงไมไดรับคุมครองตามกฎหมาย และเปนเพียงงาน

สาธารณะ สาธารณะชนจึงสามารถนําไปใชดัดแปลง และหาประโยชนไดโดยไมตองขออนุญาต โดย

มิไดคํานึงวาเม่ือนําไปดัดแปลง และใชประโยชนแลวจะมีผลกระทบตอชุมชนและวัฒนธรรมของชุมชน

หรือไม 

 

                                                        
54 กรรมทรัพยสินทางปญญา.(2548). เขาใจลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง .สืบคนเม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562 เขาถึงไดจาก www.ipthailand.go.th/images/781/IP_V4_2548_july_aug.pdf 
55 ขอ 11 ของอนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ. 1886 

Broadcasting and Related Rights: 1. Broadcasting and other wireless 

communications, public communication of broadcast by wire or rebroadcast, public 

communication of broadcast by loudspeaker or analogous instruments; 2. 

Compulsory licenses; 3. Recording; ephemeral recordings... 
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3.3 มาตรการความคุมครองเพลงพ้ืนบานตามกฎหมายลิขสิทธิ์ไทย 

3.3.1 ความเปนมาของพระราชบัญญัติลิทธิ์ พ.ศ. 2537 

เม่ือ ร.ศ. 111 (พ.ศ.2435) ไดเริ่มประกาศใหหอสมุดวชิรญาณมีสิทธิแตเพียงผูเดียวใน

การพิมพจําหนายงานประพันธตางๆ ท่ีทางหอสมุดวชิรญาณไดจัดพิมพข้ึน ประกาศฉบับนี้จึงเปน

กฎหมายลิขสิทธิ์ฉบับแรก  ตอมา ร.ศ.120 (พ.ศ.2444) วันท่ี 12 สิงหาคม เพ่ือคุมครองสิทธิผู

สรางสรรคงานประพันธหนังสือไดมีการออกประกาศพระราชบัญญัติกรรมสิทธิผูแตงหนังสือซ่ึงมี

ขอบัญญัติอยู 18 มาตรา และไดมีการออกพระราชบัญญัติแกไขพระราชบัญญัติกรรมสิทธิผูแตง

หนังสือ ซ่ึงมีการเพ่ิมเติมขอบัญญัติเพ่ิมอีก 22 มาตรา เม่ือวันท่ี 16 ธันวาคม พ.ศ.2457 เพ่ือขยาย

ขอบเขตของการใหความคุมครองไปยังบุคคลอ่ืนท่ีไมใชผูแตงหนังสือ หนังสือเก็บรวบรวมขอความ 

หนังสืออานเลนท่ีออกเปนคราวๆ และใหความคุมครองถึงหนังสือปาฐกถา โดยมีเง่ือนไขวาตองนํา

ผลงานเหลานั้นมาข้ึนทะเบียน 

หลังจากนั้นไดมีการประกาศใช พระราชบัญญัติคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม 

เม่ือวันท่ี 16 มิถุนายน พ.ศ. 2474  โดยขยายความคุมครองงานสรางประเภทอ่ืน ๆ ดวย เชน            

งานดนตรีกรรม งานศิลปกรรม ซ่ึงประเทศไทยพ่ึงไดเขาเปนภาคีสมาชิกอนุสัญญาเบอรน  เพ่ือให

กฎหมายลิขสิทธิ์ไทยสอดคลองกับอนุสัญญาเบอรนจึงไดมีการประกาศใชพระราชบัญญัติดังกลาว 

และยังกําหนดใหความคุมครองลิขสิทธิ์ระหวางประเทศอีกดวย พระราชบัญญัติคุมครองวรรณกรรม

และศิลปกรรม ไดมีการบังคับใช เปนเวลาสี่สิบเจ็ดป โดยไมมีแกไข ปรับปรุงแตอยางใด  ตอมาเม่ือ

วัน ท่ี  11 ธันวาคม พ.ศ. 2521 ได มีการประกาศใชพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ. 2521 แทน

พระราชบัญญัติคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม  ซ่ึงพระราชบัญญัติฉบับนี้ไดเพ่ิมโทษทางอาญา

สําหรับการละเมิดลิขสิทธิ์ใหสูงข้ึน และขยายความคุมครองแกงานอันมีลิขสิทธิ์ใหกวางขวางข้ึนดวย 

ตอมาประเทศไทยไดเขารวมเปนภาคีในความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญาเก่ียวกับการคา  

(TRIPs) และดวยการเจริญกาวหนาทางวิทยาการและเทคโนโลยีอยางรวดเร็วทําใหเกิดการสรางสรรค

สิ่งใหมๆ  เชนโปรแกรมคอมพิวเตอร จึงทําใหกฎหมายลิขสิทธิ์ฉบับนี้ไมมีความชัดเจน จึงไดมีการ

ปรับปรุงหลักเกณฑวาดวยการคุมครองกฎหมายลิขสิทธิ์ และไดมีการประกาศใชพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 เม่ือวันท่ี 9 ธันวาคม พ.ศ. 2537 แทนพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2521 และ   

ไดกําหนดหลักเกณฑอันเก่ียวกับความคุมครองงานโปรแกรมคอมพิวเตอร ใหอยูภายใตความหมาย
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ของงานวรรณกรรมตามแนวความคิดสากล และการสรางสรรคในงานแตละประเภทใหชัดเจนยิ่งข้ึน 

และมีบทบัญญัติคุมครองสิทธิของนักแสดงอีกดวยและไดมีการแกไขการเพ่ิมโทษและวิธีการดวยคดี

ละเมิดลิขสิทธิ์ การขยายหลักเกณฑของสิทธิทางเศรษฐกิจและธรรมสิทธิ เปนตน20

56 

  3.3.2 วัตถุประสงคพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

 เนื่องดวยประเทศไทยเขาเปนภาคีสมาชิก 2 ฉบับ คืออนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.

1866 และความตกลงทริปสตามพันธกรณีดานทรัพยสินทางปญญาพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.

2537 จึงเกิดข้ึนภายใตวัตถุประสงคสําคัญท่ีสอดคลองกับสนธิสัญญาระหวางประเทศท้ังสิ้น 4 

ประการดวยกัน ดังนี้21

57 

 1.การปฏิบัติตามพันธกรณีตามอนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1866 และความตกลงทริปส

ของประเทศไทยเปนการยอมรับหลักการตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับสนธิสัญญาระหวางประเทศ  เพ่ือการ

บัญญัติเขาไวในพระราชบัญญัติลิขสทิธิ์ไทย  พ.ศ.2537  ซ่ึงมีดวยกัน 4 หลักการ คือ 

 1.1 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ยอมรับหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (national  

treatment)  ประเทศไทยจึงปกปองคุมครองลิขสิทธิ์แกงานอันมีลิขสิทธิ์  ซ่ึงคนในรัฐภาคีสมาชิก

อนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1866 และความตกลงทริปสกําหนดไว  โดยความคุมครองตามกฎหมาย

ลิขสิทธิ์นี้ตองมีมาตรฐานระดับเดียวกับท่ีคุมครองเจาของลิขสิทธิ์ชาติตนเองไดรับ 

 1.2 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ยอมรับหลักการคุมครองโดยอัตโนมัติและ

ปราศจากแบบพิธี  (automatic protection and non-formality)  ไดแกหลักปฏิบัติ ท่ี ว า  ผู

สรางสรรคยอมไดรับความคุมครองตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 ทันทีท่ีผูสรางสรรค

ผลิตผลงานข้ึน  โดยผูสรางสรรคไมจําเปนตองจดทะเบียนหรือมีแบบพิธีใด ๆ  ความคุมครองลิขสิทธิ์

ตามกฎหมายยอมเกิดข้ึนอยางอัตโนมัติ  และผูสรางสรรคไมมีหนาท่ีฝากสําเนางานอันมีลิขสิทธิ์ตอ

หนวยงานของรัฐภาคีสมาชิก  รวมท้ังความคุมครองลิขสิทธิ์ยอมปราศจากเง่ือนไขและปราศจาก

                                                        
56 ธงชัย  ลิขิตพรสวรรค.(2555). พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวกับการพิมพไทย . 

กรุงเทพ : มูลนิธิเงินทุนงานแสดงการพิมพแหงประเทศไทย, น.6. 
57 Word Intellectual Property Organization, “Summary of the Berne 

Convention for the Protection of Literary and Artistic Works (1886),” 9 Mar, 2012 

http://www.wipo.int/treaties/en/ip/berne/summary_berne.html 3 
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คาใชจาย  เจาของลิขสิทธิ์จึงไมตองเสียคาธรรมเนียมแกรัฐ  เพ่ือการแลกเปลี่ยนความคุมครองตาม

กฎหมายลิขสิทธิ์หรือเพ่ือการจดทะเบียนแตอยางใด 

 1.3 พระราชบัญ ญั ติลิ ขสิทธิ์ ยอมรับหลักการคุ มครองโดย อิสระ  

(principle of independent of protection)  ไดแกการท่ีประเทศไทยมอบความคุมครองลิขสิทธิ์

แกประเทศภาคีสมาชิกอ่ืนๆ ในอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1866 และความตกลงทริปส  โดยการให

ความคุมครองนี้ไมตองพิจารณาวา  งานอันมีลิขสิทธิ์ของรัฐภาคีสมาชิกอ่ืน ๆ จะไดรับความคุมครอง

โดยสมบูรณจากประเทศท่ีเกิดงานหรือไม   หรืออาจกลาวอีกนัยหนึ่งวา  งานอันมีลิขสิทธิ์ของประเทศ

ภาคีหนึ่งอาจไดรับความคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ประเทศไทยได  แมวางานชิ้นดังกลาวอาจไมได

รับความคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ในประเทศท่ีเกิดงานมากอนก็ได 

 1.4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ยอมรับหลักมาตรฐานข้ันต่ํา (minimum 

standards)  สงผลใหพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 มีเนื้อหาสาระและมาตรฐานความ

คุมครองข้ันตํ่าเทียบเทาตามท่ีระบุในอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1866 และความตกลงทริปส  และ

การศึกษาพบวา  บางกรณีพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 ไดใหความคุมครองในระดับสูงกวา

อนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1866 และความตกลงทริปสกําหนดไว  เชน  กรณีตามมาตรา 6 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 มอบความคุมครองในรูปงานอันมีลิขสิทธิ์แกงานภาพยนตร

และงานแพรเสียงแพรภาพท้ังๆ ท่ีงานท้ังสองเปนเพียงสิทธิขางเคียงตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.

1866 เปนตน 

 ประการท่ีสอง  ความตกลงทริปสระบุไวในสวนของอรัมภบทวาการยอมรับสิทธิ

ทรัพยสินทางปญญาเปนสิทธิของปจเจกชนพระราชบัญญัติลิขสทิธิ์ไทย พ.ศ.2537  จึงเปนการปกปอง

ปจเจกชนเพ่ือใหสอดคลองกับความตกลงทริปส22

58 

 ประการท่ีสาม พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  สอดคลองกับกฎกติกาดาน

ทรัพยสินทางปญญาและแนวนโยบายแหงรัฐเพ่ือการปกปองทรัพยสินทางปญญา 

                                                        
58 อรัมภบทความตกลงทริปส 

Recognizing that intellectual property rights are private rights. 
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 ประการท่ีสี่ พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์พ.ศ 2537 เปนการปกปองผลประโยชนของ

สาธารณชนประกอบกับประเทศไทยเปนประเทศกําลังพัฒนา การนําความรูเทคโนโลยีกรณีปกติของ

ประเทศไทยจึงมีขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์โดยมาตรา 32 วรรคแรกพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์                    

พ. ศ. 2537 เปนหลักกฎหมายท่ัวไปของขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์  

 หากจะพิจารณาพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์พ.ศ. 2537กฎหมายฉบับนี้จะเห็นไดวาเหตุผล

ในการประกาศใชคือโดยท่ีพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์พ. ศ. 2521 ไดมีการบังคับใชแตเนื่องจากการ

พัฒนาและการขยายตัวทางเศรษฐกิจ การคา อุตสาหกรรม และระหวางประเทศไดมีการเปลี่ยนแปลง

ไปอยางรวดเร็วจึงมีการปรับปรุงมาตรการการคุมครองเพ่ือสงเสริมงานสรางสรรคในดานศิลปกรรม 

วรรณกรรม และดานอ่ืนๆ ใหมากยิ่งข้ึนอีกท้ัง ประเทศไทยเขาเปนภาคีสมาชิกอนุสัญญา กรุงเบอรน

ค.ศ.1866 และความตกลงทริปส จึงจําตองปฏิบัติตามพันธกรณี ผลคือ พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์พ.ศ 

2537 จะตองเปนไปตามวัตถุประสงคท้ัง 4 ขอ ดังท่ีไดกลาวขางตนเพ่ือใหสอดคลองกับอนุสัญญา           

กรุงเบอรน ค.ศ.1866 ความตกลงทริปส   

 3.3.3 ประธานแหงสิทธิตามกฎหมายพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 

 3.3.3.1 เจาของลิขสิทธิ์ 

 คําวาลิขสิทธิ์แหงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์พ.ศ 2537 กฎหมายฉบับนี้ มิได

บัญญัติคําวาเจาของลิขสิทธิ์ไว แตเม่ือพิจารณาแนวคิดนักวิชาการทางกฎหมายแลวประกอบกับ

พิจารณาตามมาตรา 15 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์พ.ศ 2537 แลวเจาของลิขสิทธิ์ดินประกอบดวย 4 

ประการดังนี้ 

 ประการแรก พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทยพ. ศ. 2537 เปนกฎหมายโดยมี

แนวความคิดวามนุษยทุกคนยอมเปนตัวการตามกฎหมายและเปนประธานแหงสิทธิ์นั้นๆ นักปรัชญา

ชาวตะวันตก ไดรับแนวคิดสิทธิมนุษยชนการท่ีมนุษยทุกคนเปนประธานแหงสิทธิ์มนุษยทุกคนยอมมี
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ศักดิ์ศรีอยางเทาเทียมกันไมวาจะเปนหญิง ชาย คนพิการ หลักการเชนนี้คือหลักความเสมอภาคตอ

หนากฎหมาย ดังนั้นมนุษยจึงเปนผูทรงสิทธิ์ในทรัพยสินทางปญญา23

59 

 หากจะพิจารณาอิทธิพลของหลักความเสมอภาคตอหนากฎหมายอิทธิพล

ดังกลาวมีท้ังในกฎหมายมหาชน กฎหมายอาญา และกฎหมายเอกชน ซ่ึงนักกฎหมายไทยไดนําหลัก

แนวความคิดหลักความเสมอภาคมาเปนประธานแหงสิทธิ์ในกฎหมายหลายฉบับ อีกครั้งหลักความ

เสมอภาคขอหนากฎหมายยังไดรับความรับรองตามมาตรา 27 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ. 

ศ. 256060   ดวยเหตุนี้มนุษยทุกคนยอมมีศักดิ์ศรีความเปนมนุษยจึงมีขความเทาเทียมกันมนุษยทุก

คนยอมเสมอภาคกันในการไดรับสิทธิ์อยางเทาเทียมกันตามกฎหมาย และพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์พ.ศ 

2537 มาตรา 15 ไดรับรองเจาของแหงสิมันเปนประธานตามกฎหมายไมวามนุษยผูเปนเจาของ

ลิขสิทธิ์จะเปนคนประเภทใดก็ตาม ไมวาจะเปนหญิง ชาย คนชราเด็กบุคคลเหลานี้ยอมเปนผูทรงสิทธิ์

ตามกฎหมายลิขสิทธิ์ไดเสมอหากบุคคลดังกลาวมีคุณสมบัติตามท่ีกฎหมายลิขสิทธิ์กําหนด25

61 

 ประการท่ีสอง ผูสรางสรรคกับเจาของลิขสิทธิ์เปนบุคคลเดียวกันหรือไมก็

ไดหากจะพิจารณาแลวเจาของลิขสิทธิ์ผูไดรับประโยชนทางเศรษฐกิจตามมาตรา 15 พระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์พ.ศ 2537 ในขณะท่ีผูสรางสรรคตามมาตรา 18 พระราชบัญญัติแหงลิขสิทธิ์ไทยเปนผูไดรับ

การปกปองชื่อเสียงเกียรติคุณดังนั้นคนท้ังสองจึงอาจเปนคนละบุคคลกันหรืออาจจะเปนบุคคลคน

เดียวกันก็ไดประกอบกับมาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์พ. ศ. 2537 ไดกําหนดคํานิยามศัพทวา

                                                        
59สธีระ  ทองตวน.(2553). มาตรการพิเศษแทนการดําเนินคดีอาญาแหง พ.ร.บ.ศาลเยาวชน

และครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว การคุมครองหรือจํากัดสิทธิตามหลักความ

เสมอภาพ.วารสารศาลยุติธรรมปริทัศน,น.6  
60 มาตรา 27 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ. ศ. 2560 

   บุคคลยอมเสมอกันในกฎหมาย  มีสิทธิและเสรีภาพและไดรับความคุมครอง ตามกฎหมาย 

เทาเทียมกัน ชายและหญิงมีสิทธิเทาเทียมกัน การเลือกปฏิบัติโดยไมเปนธรรมตอบุคคล  ไมวาดวย 

เหตุความแตกตางในเรื่องถ่ินกําเนิด  เชื้อชาติ  ภาษา  เพศ  อายุ  ความพิการ  สภาพทางกายหรือ 

สุขภาพ  สถานะของบุคคล  ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม  ความเชื่อทางศาสนา  การศึกษาอบรม

หรือความคิดเห็นทางการเมืองอันไมขัดตอบทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญ หรือเหตุอ่ืนใด  จะกระทํามิได 
61 สธีระ  ทองตวน. อางแลวเชิงอรรถท่ี59 
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ผูสรางสรรคผูทําผูกอเกิดงานสรางสรรคอยางใดอยางหนึ่งท่ีเปนงานอัน มีลิขสิทธิ์ตามพระราชบัญญัติ

นี้ดังนั้นเจาของลิขสิทธิ์เปนคนเดียวกับผูสรางสรรคหรือไมนั้นกินมีอยู 2 กรณี คือ 

 กรณีแรก ผูสรางสรรคกับเจาของลิขสิทธิ์เปนคนๆ เดียวกัน ตามปกติ

ท่ัวไปในการสรางสรรคท่ีกอใหเกิดผลงานอันมีลิขสิทธิ์ มาตรา 4 ตามพระราชพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ. 2537 จึงไดรับรองสิทธิธรรมชาติของผูสรางสรรค สวนในกรณีมาตรา 9 พระราชพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 กรณีสองเจาของลิขสิทธิ์ท่ีเกิดจากเง่ือนไขสัญญา 

 กรณีท่ีสอง ผูสรางสรรคและเจาของลิขสิทธิ์เปนคนละคนกันซ่ึงกรณีเชนนี้

เกิดได  กรณีการสรางสรรคงานแกหนวยงานราชการของรัฐหรือทองถ่ิน ซ่ึงตามมาตรา 14 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 กําหนดวาหนวยงานราชการยอมไดไปซ่ึงลิขสิทธิ์แมวาขาราชการ

พนักงานของรัฐลูกจางของรัฐเปนผูสรางสรรคก็ตามกรณีเชนนี้ทองถ่ินหรือหนวยงานขาราชการของรัฐ

เปนเจาของลิขสิทธิ์ไดท้ังตามสัญญาจางแรงงานและสัญญาจางทําของกรณีท่ี 2 กรณีลูกจางตาม

สัญญาวาจางในมาตรา 40 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 2537 ผูวาจางเปนเจาของลิขสิทธิ์ตามสัญญา

วาจางสวนลูกจางเปนเพียงผูสรางสรรคเวนแตผูวาจางกับผูสรางสรรคจะตกลงไวเปนอยางอ่ืน  

 ประการท่ีสาม เจาของลิขสิทธิ์คือผูทรงสิทธิ์ในการเปนเจาของลิขสิทธิ์ 

กรณีเชนนี้ยอมแสดงวา  เจาของลิขสิทธิ์ยอมแสดงถึงความเปนเจาของในผลงานทางความคิดของตน  

ซ่ึงสิทธิในความเปนเจาของดังกลาวไมแตกตางจากความเปนเจาของกรรมสิทธิ์ เม่ือพิจารณามาตรา 

15 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ท่ีระบุวา  เจาของลิขสิทธิ์มีสิทธิแตเพียง ผูเดียวเพ่ือการทําซํ้า

หรือกระทําใดๆ ตองานอันมีลิขสิทธิ์ของตนซ่ึงเจาของกรรมสิทธิ์เปนสิทธิเพียงผูเดียวและหวงกันบุคคล

อ่ืนๆ  การแสดงออกถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์คือการใชสิทธิแตเพียงผูเดียวกับทรัพยสินทางปญญา

ของตน  แตเนื่องจากวัตถุของลิขสิทธิ์คือสิทธิ (rights) ไมใชสิ่งของ  ดังนั้นการดําเนินคดีผูกระทํา

ละเมิดลิขสิทธิ์เจาของลิขสิทธิ์คือผูเดียวท่ีสามารถดําเนินการฟองรองได26

62 

 กรณีท่ีสี่ ภายใตมาตรา 15 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 เจาของ

ลิขสิทธิ์เปนผูไดไปซ่ึงประโยชนทางเศรษฐกิจจากผลงานสรางสรรค ซ่ึงความเปนเจาของนี้คือเจาข

                                                        
62 ธัชชัย ศุภผลศิริ. (2544). กฎหมายลิขสิทธิ์พรอมดวยพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537. 

กรุงเทพฯ: นิติกรรม,น.35-37 



65 

 

กรรมสิทธิ์ในวัตถุท่ีบรรจุลิขสิทธิ์  สวนลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรคยอมเปนของเจาของลิขสิทธิ์  เจาของ

ลิขสิทธิ์คือ ผูเดียวท่ีมีสิทธิผูกขาดการเก็บเก่ียวผลประโยชนทางเศรษฐกิจ  ไมวาทําซํ้า  ดัดแปลง  

เผยแพรงานอันมีลิขสิทธิ์  สิทธิดังกลาวแยกตางหากจากวัตถุท่ีบรรจุผลงานสรางสรรค  ผลคือผูซ้ืองาน

อันมีลิขสิทธิ์ยอมไดไปซ่ึงความเปนเจาของทรัพยสิน 

 เม่ือพิจารณาพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 บุคคลธรรมดาและนิติ

บุคคลสามารถเปนประธานแหงสิทธิตามท่ีกฎหมายไดรับรองไว และสามารถหวงกันมิใหบุคคลอ่ืน

นําไปใช ดัดแปลง และแสวงหาผลประโยชนผลงานอันมีลิขสิทธิ์ของตนได  ผูสรางสรรค คือผู ท่ี

กอให เกิดความสรางสรรค  อยางใดอยางหนึ่ งมาตรา 6 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ .ศ.2537                         

การสรางสรรคจึงเปนการคิดคนและพัฒนาตอยอดทางความคิดของผูสรางสรรค  โดยผูสรางสรรคอาจ

พัฒนาผลงานข้ึนจากการตอยอดทางความคิดของผลงานบุคคลอ่ืน  หรือผูสรางสรรคอาจนํางาน

สาธารณะมาใช  เพ่ือการดัดแปลงหรือเปลี่ยนรูปแบบการนําเสนอ การสรางสรรคจึงเปนการคิดคน

และพัฒนาตอยอดทางความคิดของผู  องคประกอบของความคิดสรางสรรคตามพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 มี 5 องคประกอบท่ีสําคัญคือ  

 ประการแรก พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ไดรับอิทธิพลจากแนวคิด

ชาวตะวันตกเปนกฎหมายสมัยใหมท่ีไดรับอิทธิพลขากแนวคิดชาวตะวันตก โดยแนวคิดพ้ืนฐานท่ี

สําคัญคือวา  มนุษยเทานั้นเปนผูทรงสิทธิตามกฎหมาย และมนุษยทุกคนยอมไดรับสิทธินี้อยางเทา

เทียมกัน  ไมวามนุษยคนดังกลาวจะเปนชาย หญิง เด็ก คนชรา หรือคนพิการก็ตาม  บุคคลเหลานั้น

ยอมเปนประธานและไดรับการปกปองสิทธิในฐานะผูสรางสรรค27

63 

 

 

 

 

                                                        
63 สธีระ  ทองตวน, อางแลว เชิงอรรถท่ี 61 
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พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 จึงเปนกฎหมายท่ีสอดคลองกับหลักความเสมอภาคตอหนา

กฎหมาย (equality before the law)  ซ่ึงมาตรา 27 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พ.ศ.256064              

เม่ือผูสรางสรรคทําหรือกองานอันมีลิขสิทธิ์ตามกฎหมาย การท่ีมนุษยทุกคนไดรับการปกปองตาม

กฎหมายอยางเทาเทียม  ในฐานะท่ีมนุษยนั้นเปนผูสรางสรรคจึงไดรับรองตามหลักกฎหมาย   

 ประการท่ีสอง  จากท่ีไดกลาวแลวถึงเจาของลิขสิทธิ์จะเปนคนคนเดียวกัน

กับผุสรางสรรคหรือไมก็ไดตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 ก็กําหนดวา  บางกรณีผู

สรางสรรคอาจเปนคนละคนกับเจาของลิขสิทธิ์ได  สงผลใหผูสรางสรรคอาจเปนคนเดียวกับเจาของ

ลขิสิทธิ์หรือไมมีอยู 2 กรณีดวยกัน คือ29
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 ประการแรก ผูสรางสรรค เปนบุคคลเดียวกับเจาของลิขสิทธิ์กรณี                  

ท่ีผูสรางสรรคผลงานตามมาตรา 6 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ผูสรางสรรคยอมเปนเจาของ

ลิขสิทธิ์  และผูสรางสรรคคนดังกลาวยอมไดไปซ่ึงสิทธิทางศีลธรรม   หรือธรรมสิทธิ์และสิทธิไดรับ

ผลประโยชนทางเศรษฐกิจ  รวมท้ังการท่ีสรางสรรคเปนบุคคลเดียวกับเจาของลิขสิทธิ์ยังอาจเกิดข้ึน

ดวยผลของสัญญา  ดังเชนกรณีผูสรางสรรคเปนลูกจางตามสัญญาจางแรงงานและผลิตผลงาน

สรางสรรคข้ึนในทางการท่ีจาง ลูกจางผูสรางสรรคยอมไดรับการปกปองท้ังการเปนเจาของลิขสิทธิ์

และผูสรางสรรค 

   กรณีท่ีสอง  ผูสรางสรรคเปนคนละคนกับเจาของลิขสิทธิ์  กรณีเชนนี้

เกิดข้ึนดวยผลของสัญญาตามมาตรา 10 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  กรณีนี้ผูวาจางตาม

สัญญาวาจางยอมไดรับฐานะความเปนเจาของลิขสิทธิ์ แตผูรับจางคงมีสิทธิความเปนผูสรางสรรค  

                                                        
64 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พ.ศ. 2560  มาตรา 27 

    บุคคลยอมเสมอกันในกฎหมาย  มีสิทธิและเสรีภาพและไดรับความคุมครอง ตาม

กฎหมายเทาเทียมกัน ชายและหญิงมีสิทธิเทาเทียมกันการเลือกปฏิบัติโดยไมเปนธรรมตอบุคคล          

ไมวาดวยเหตุความแตกตางในเรื่องถ่ินกําเนิด  เชื้อชาติ  ภาษา  เพศ  อายุ  ความพิการ  สภาพทาง

กายหรือสุขภาพ  สถานะของบุคคล  ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม  ความเชื่อทางศาสนา  การศึกษา

อบรม  หรือความคิดเห็นทางการเมืองอันไมขัดตอบทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญ  หรือเหตุอ่ืนใด                

จะกระทํามิได 
65 ปริญญา  ดีผดุง, อางแลวเชิงอรรถท่ี 14, น.160-163. 
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หรือเหตุ ท่ีสองการสรางสรรคผลงานแกหนวยราชการของรัฐหรือทองถ่ินตามมาตรา 14 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  ซ่ีงมีผลคือขาราชการ  พนักงานของรัฐ  ลูกจางยอมไดรับสิทธิใน

ความเปนผูสรางสรรค  แตหนวยราชการของรัฐหรือทองถ่ินเปนเจาของลิขสิทธิ์  

 ลักษณะท่ีสาม ผูสรางสรรคเปนบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลตามกฎหมาย  

เชนเดียวกับเจาของลิขสิทธิ์  ผูสรางสรรคตามกฎหมายลิขสิทธิ์ตองเปนบุคคลตามกฎหมาย  ดังท่ี

มาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 กําหนดวา  ผูสรางสรรคหรือผูทําหรือผูกองาน

สรางสรรค  ซ่ึงโดยสภาพบุคคลธรรมดาเทานั้นท่ีสามารถผลิตงานสรางสรรคได  มนุษยจึงเปนบุคคล

ธรรมดาและผูสรางสรรคตามกฎหมาย  รวมท้ังมนุษยก็เปนประธานแหงสิทธิตามกฎหมาย            

ในขณะเดียวกันนิติบุคคลอันไดแกบุคคลท่ีสมมุติข้ึนตามกฎหมาย  เชน  บริษัท  หางหุนสวนจํากัด  

มูลนิธิ  เปนตน  โดยสภาพนิติบุคคลยอมไมอาจสรางสรรคหรือกระทําการใด ๆ ได  แตนิติบุคคลยอม

สามารถกระทําการตาง ๆ ผานผูแทนนิติบุคคล การกระทําของนิติบุคคลจึงถือเปนการกระทําของ  

นิติบุคคล  หากการกระทําดังกลาวอยูในขอบวัตถุประสงคแหงนิติบุคคล ดังนั้นการสรางสรรคงานของ

นิติบุคคล30

66 จึงเปนไดท้ังนิติบุคคลและบุคคลธรรมดา 

  ลักษณะท่ีสี่  ตามมาตรา 18 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537               

ผูสรางสรรคคือผูทรงสิทธิในความเจาของชื่อเสียงเกียรติคุณ  ผูสรางสรรคคือผูทรงสิทธิในความ

เจาของชื่อเสียงเกียรติคุณในฐานะผูสรางสรรคเปนปจเจกชนตามกฎหมายลิขสิทธิ์ไทย  ผลลัพธคือผู

สรางสรรคจึงมีความชอบธรรมเพ่ือการปกปองชื่อเสียงเกียรติคุณของตน เม่ือใดงานสรางสรรคสมควร

ไดรับการเผยแพรตอสาธารณชน  หรือการแสดงชื่อนามบนงานสรางสรรค  หรือสิทธิปกปองไมให

ผูอ่ืนแอบอางนามของผูสรางสรรค31
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 ลักษณะท่ีหา มาตรา 18 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ปกปอง

เฉพาะธรรมสิทธิ์ของผูสรางสรรค  ผูสรางสรรคเปนผูไดไปซ่ึงประโยชนสิทธิทางศีลธรรมหรือธรรมสิทธิ์

ในสวนสิทธิประโยชนของผูสรางสรรคนั้นมีความแตกตางจากเจาของลิขสิทธิ์ เนื่องจากสถานะของผู

                                                        
66 กิตติศักดิ์  ปรกติ.( 2550). สิทธิของบุคคลซ่ึงรวมกันเปนชุมชน,กรุงเทพ : บริษัทมิสเตอร  

ก็อปปประเทศไทย จํากัด, น.34. 
67 ธัชชัย  ศุภผลศิร,ิ อางแลว เชิงอรรถท่ี 6, น.42-44. 
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สรางสรรคคือผูทําหรือกองานอันมีลิขสิทธิ์ผลประโยชนของผูสรางสรรคจึงเก่ียวของกับชื่อเสียงของ       

ผูสรางสรรค32

68  

 ผูวิจัยพบวาตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ผูสรางสรรคในท่ีนี่

เปนไดท้ังบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลชุมชนทองถ่ินไมถือเปนบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล  ชุมชน

ทองถ่ินจึงไมอาจเปนประธานแหงสิทธิตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537   

   3.3.3.2 ความเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ 

 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  ประกอบกับพระราชบัญญัติลิขสิทธิ ์ 

พ.ศ.2537 เกิดข้ึนจากการปฏิบัติตามพันธกรณีความตกลงทริปสและอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1866 

ของประเทศไทย  พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  จึงวางเง่ือนไขการไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์  

ในฐานะผลงานทางความคิดเปนงานอันมีลิขสิทธิ์  เง่ือนไขดังกลาวจึงมีอยูท้ังสิ้น 4 ประการ  คือ                 

ผูสรางสรรคตองใชความคิดริเริ่มของตน  งานสรางสรรคตองเปนงานตามมาตรา 6 พระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  งานอันมีลิขสิทธิ์ตองเปนการแสดงออกทางความคิด  ไมวาดวยการเขียน  หรือ

การพูด  หรือการแสดง  หรือวิธีการอ่ืนใด  และงานสรางสรรคตองไมขัดตอกฎหมาย33
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   เม่ือพิจารณาแลวเพลงพ้ืนบานลานนา ขาดองคประกอบ  3 ขอดวยกัน คือ  

   1. ความคุมครองในรูปงานอันมีลิขสิทธิ์เปนการปกปองสิทธิของปจเจกชน 

(individual rights) ไมใชชุมชน  จากมาตรา 15 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 ระบุวา  

เจาของลิขสิทธิ์มีสิทธิแตเพียงผูเดียว  หรือในมาตรา 18 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537                 

วางหลักการวา  ผูสรางสรรคมีสิทธิแสดงตน  เพ่ือสาธารณชนรับรูวา  ผูสรางสรรคไดสรางสรรคงาน

ข้ึน  ดังนี้ประธานแหงสิทธิตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 คือปจเจกชน  ซ่ึงปจเจกชนใน

ท่ีนี้อาจเปนบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลไมใชชุมชนทองถ่ิน  ผลลัพธคือชุมชนทองถ่ินจึงไมใชประธาน

แหงสิทธิ  และชุมชนไมอาจเปนเจาของลิขสิทธิ์หรือสิทธิทางศีลธรรมหรือธรรมสิทธิ์ได 

                                                        
68 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 มาตรา 18 

ผูสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์ตามพระราชบัญญัตินี้มีสิทธิท่ีจะแสดงวาตนเปนผูสรางสรรคงาน

ดังกลาว และมีสิทธิท่ีจะหามมิใหผูรับโอนลิขสิทธิ์หรือบุคคลอ่ืนใดบิดเบือน ตัดทอน ดัดแปลง หรือทํา 
69 ธัชชัย  ศุภผลศิร,ิ อางแลว เชิงอรรถท่ี 6, น.42-44 
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   2. การผลิตผลงานจากภูมิปญญาทองถ่ินขาดองคประกอบความคิดริเริ่ม 

(originality) ท้ังนี้ เพราะชุมชนทองถ่ินผลิตผลงานดวยวิธีการเลียนแบบผลงานของบรรพบุรุษ             

สิ่งท่ีชุมชนทองถ่ินผลิตข้ึน จึงมีลักษณะทางกายภาพเหมือนผลงานของบรรพบุรุษ  เชน ผาไหม             

มีลวดลายและกรรมวิธีการผลิตเหมือนผลงานของบรรพบุรุษ  เปนตน  เชนเดียวกับเพลงพ้ืนบาน

ลานนาตัวอยางในการศึกษา  ชุมชนทองถ่ินอีสานมักรองเพลงพ้ืนบานลานนา โดยเพลงดังกลาวมีเนื้อ

รอง  ทํานอง หรือบทกลอนเลียนแบบเพลงหมอลําของบรรพบุรุษ   

   3. สิทธิในงานอันมีลิขสิทธิ์ขัดตอการใชประโยชนของภูมิปญญาทองถ่ินของ

ชุมชนทองถ่ิน  ท้ังนี้เพราะสิทธิในงานอันมีลิขสิทธิ์เปนการหวงกันของเจาของลิขสิทธิ์  เพ่ือท่ีเจาของ

ลิขสิทธิ์แสวงหาประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์แตเพียงผูเดียวตามมาตรา 15 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  

พ.ศ.2537  สิทธิในงานอันมีลิขสิทธิ์จึงเปนสิทธิในทางนิเสธ  หรือกลาวอีกนัยหนึ่งไดวา สิทธิดัง

กลาวคือการปฏิเสธการเขาถึงและใชประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์ของบุคคลอ่ืน   ลักษณะสิทธิ                 

ของปจเจกชนตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 จึงแตกตางจากการใชประโยชนจาก                        

ภูมิปญญาทองถ่ิน  ซ่ึงตามปกติแลวชุมชนทองถ่ินเปนผูใชประโยชนจากภูมิปญญาทองถ่ินทุกชนิด  

โดยชุมชนทองถ่ินไมหวงกันการใชประโยชนจากภูมิปญญาทองถ่ินไวเพียงผูเดียวดังเชนสิทธิของ

ปจเจกชน แตสมาชิกทุกคนในชุมชนทองถ่ินมีสิทธิใชภูมิปญญาทองถ่ินท้ังสิ้น  และการใชประโยชน

จากภูมิปญญาทองถ่ินก็ไมมุงหวังการเก็บเก่ียวผลประโยชนทางการเงิน  หากแตชุมชนทองถ่ินยังมี

เจตนารมณอ่ืน ๆ แฝงกับการใชภูมิปญญาทองถ่ิน  ไมวาการเปดโอกาสใหสมาชิกในชุมชนมีกิจกรรม

รวมกัน  หรือการอนุรักษ  หรือการสืบทอดและสงตอภูมิปญญาทองถ่ินไปยังคนรุนตอไป34
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   นอกจากเพลงพ้ืนบานลานนาเปนงานอันไม มีลิขสิทธิ์แต เปน เพียง             

งานสาธารณะ และผูสรางสรรคตองไมไดคัดลอกงานของผูอ่ืนมา  สงผลโดยตรงตอการผลิตผลงานท่ี

เก่ียวของกับภูมิปญญาทองถ่ินท้ังหมด  ไมวาผาไหม  เครื่องประดับ  หรือเพลงพ้ืนบานลานนาอยางใน

การศึกษาชิ้นนี้  ผลิตผลจากภูมิปญญาทองถ่ินเหลานี้ลวนไมไดรับการปกปองตามพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  เหตุจากชุมชนทองถ่ินผูผลิตผลงานจากภูมิปญญาทองถ่ินผลิตผลงานเลียนแบบ

                                                        
70 เสนห จามรกิ.(2549).สิทธิมนุษยชนไทยในกระแสโลก. กรุงเทพ : สํานักงานสนับสนุนการ

วิจัย สกว, น.348 
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ผลงานของบรรพบุรุษ  งานดังกลาวจึงขาดความคิดริเริ่มและไมมีความใหม  งานลักษณะเชนนี้จึงขาด

องคประกอบความคิดริเริ่มตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  และผลงานดังกลาวไมนับเปนงาน

อันมีลิขสิทธิ์ตามกฎหมาย 

   3.3.3.3 สิทธิของนักแสดง 

   ภายใตพระราชลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 แมวาการแสดงจะมาจากสิ่งท่ีไมมี

ลิขสิทธิ์หรืองานสาธารณะก็ตาม นักแสดงยอมไดรับสิทธิของนักแสดงเสมอ นักแสดงจึงสามารถมีสิทธิ

อยูใน 2 ประการใหญๆ ดวยกัน  ดังนี้ 

   ประการแรก   สิ ท ธิ แต เพี ย งผู เดี ย วของนั กแสดงตามมาตรา  44 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  ซ่ึงตามมาตรานี้ไดกําหนดสิทธิผูกขาดแกนักแสดง  ในฐานะ

นักแสดงเปนปจเจกชน  นักแสดงจึงมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการแสดงของตน 3 ดาน  คือ 

   ดานแรก  สิทธิในการแพรเสียงแพรภาพ  หรือเผยแพรตอสาธารณชนซ่ึง

การแสดงของนักแสดง  ท้ังนี้สิทธิของนักแสดงในท่ีนี้คือการแสดงสดหรือการแสดงของนักแสดง

เฉพาะท่ียังไมมีการบันทึกการแสดงไว  แตหากการแสดงของนักแสดงถูกบันทึกไวแลว  นักแสดงไมมี

สิทธิตามมาตรา 44 (1) พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.253771ในทางกลับกันสิทธิในการแสดงท่ีถูก

บันทึกไวแลวตกแกเจาของลิขสิทธิ์  ซ่ึงในท่ีนี้เจาของลิขสิทธิ์ยอมมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในงานอันมี

ลิขสิทธิ์แตละชนิดไป  ท้ังนี้ข้ึนอยูกับวาการแสดงไดถูกบันทึกลงในวัสดุชนิดใด  เชน การแสดงท่ีบันทึก

ลงในสิ่งบันทึกเสียง  นักแสดงไมมีสิทธิในการแสดงของตน  แตสิ่งบันทึกเสียงคืองานอันมีลิขสิทธิ์ของ

เจาของลิขสิทธิ์  แตถาการแสดงถูกบันทึกลงในรูปภาพยนตรแลว  ภาพยนตรไมใชสิทธิของนักแสดง        

และเจาของลิขสิทธิ์เปนทรงสิทธิในงานภาพยนตร  เปนตน  ดังนั้นการบันทึกการแสดงสดของ

นักแสดงจึงเปนสิทธิแตเพียงผูเดียวของนักแสดงการบันทึกการแสดงของนักแสดง  แตการบันทึกเชนนี้

ไมไดรับอนุญาตจากนักแสดง  การกระทําดังกลาวถือเปนการละเมิดสิทธิของนักแสดง 

                                                        
71 มาตรา 44 ของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 

นักแสดงยอมมีสิทธิแตผูเดียวในการกระทําอันเก่ียวกับการแสดงของตน ดังตอไปนี้ 

(1) แพรเสียงแพรภาพ หรือเผยแพรตอสาธารณชนซ่ึงการแสดงเวนแตจะเปนการแพรเสียงแพรภาพ 

หรือเผยแพรตอสาธารณชนจากสิ่งบันทึกการแสดงท่ีมีการบันทึกไวแลว… 
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   ดานท่ีสอง  สิทธิบันทึกการแสดงท่ีไมมีการบันทึกไวตามมาตรา 44 (2) 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.253772สืบเนื่องจากสิทธิในการแพรเสียงแพรภาพ  หรือเผยแพรตอ

สาธารณชนซ่ึงการแสดงของนักแสดง  ตามปกตินักแสดงยอมมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการบันทึกการ

แสดงสดของตน  ไมวาการแสดงดังกลาวจะเปนการแสดงดนตรี  การแสดงละครเวที  เปนตน   และ

กรณีท่ีการแสดงสดของนักแสดงไมมีการบันทึก  นักแสดงมีสิทธิเพียงผูเดียวในการบันทึกการแสดง

ของตน  เพ่ือใหการแสดงสดของตนอยูในรูปสิ่งบันทึกเสียงหรือภาพยนตรหรือดสตทัศนวัสดุใดๆ  

กรณีเชนนี้นักแสดงรายดังกลาวจะไดรับการปกปองท้ังในรูปสิทธินักแสดง  พรอมๆ กับนักแสดงราย

นั้นยังเปนเจาของลิขสิทธิ์ในการแสดงท่ีถูกบันทึกไว 

   ดานท่ีสาม  สิทธิในการทําซํ้าสิ่งบันทึกการแสดง  ซ่ึงนักแสดงยังไมอนุญาต

ใหบันทึกการแสดงตามมาตรา 44 (3) พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.253773โดยปกติแลวนักแสดงยอม

มีสิทธิแตเพียงผูเดียวเพ่ือบันทึกการแสดงสดของตน  และเม่ือนักแสดงไดอนุญาตบันทึกการแสดง  

ของตนแกบุคคลอ่ืนแลว  นักแสดงยอมไดรับคาตอบแทนท่ีเปนธรรมแลว  แตสําหรับกรณีตามมาตรา 

44 (3) พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 คือกรณีท่ีนักแสดงมีสิทธิทําซํ้าบันทึกการแสดงของตน      

ซ่ึงการบันทึกการแสดงโดยนักแสดงเองนั้นมีอยูใน 3 สาเหตุดวยกัน คือ 

   สาเหตุแรก  นักแสดงมีสิทธิบันทึกการแสดงของตน  เม่ือผูบันทึกการแสดง

ใหอนุญาตบันทึกการแสดงของตน  แตผูท่ีไดรับอนุญาตกลับบันทึกการแสดงไปใชเพ่ือวัตถุประสงคอ่ืน  

การกระทําเชนนี้ยอมถือเปนการละเมิดสิทธิของนักแสดง  เพราะการใชสิ่งบันทึกการแสดงดังกลาวไม

เปนไปตามวัตถุประสงคของนักแสดง 

                                                        
72 มาตรา 44 ของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 

    (2) บันทึกการแสดงท่ียงัไมมีการบันทึกไวแลว 
73

 มาตรา 44 ของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 

นักแสดงยอมมีสิทธิแตผูเดียวในการกระทําอันเก่ียวกับการแสดงของตน ดังตอไปนี้ 

(3) ทําซํ้าซ่ึงสิ่งบันทึกการแสดงท่ีมีผูบันทึกไวโดยไมไดรับอนุญาตจากนักแสดงหรือสิ่งบันทึก

การแสดงท่ีไดรับอนุญาตเพ่ือวัตถุประสงคอ่ืน หรือสิ่งบันทึกการแสดงท่ีเขาขอยกเวนการละเมิดสิทธิ

ของนักแสดงตามมาตรา 53 
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   สาเหตุท่ีสอง  นักแสดงมีสิทธิทําซํ้าบันทึกการแสดงของตน  เม่ือบันทึกการ

แสดงนั้นถูกทําซํ้า  โดยนักแสดงไมไดอนุญาต 

   สาเหตุสุดทาย  นักแสดงมีสิทธิบันทึกการแสดงของตน  เม่ือบันทึกการ

แสดงถูกบันทึกโดยชอบดวยกฎหมาย  ซ่ึงการบันทึกนี้เปนไปตามขอยกเวนการละเมิดสิทธิของ

นักแสดงตามมาตรา 53  พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  โดยผลของมาตรา 53 ดังกลาวเปนการ

นําขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ตามมาตรา 32 ถึง มาตรา 43 มาใชบังคับโดยอนุโลม  อยางไรก็ตาม

แมวาสิ่งบันทึกการแสดงไมถือเปนการละเมิดสิทธินักแสดง  แตสิ่งบันทึกการแสดงเชนนี้ยังนับเปนการ

บันทึกโดยไมไดรับอนุญาตจากนักแสดง  มาตรา 44 (3) พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 จึงกําหนดวา  

นักแสดงมีสิทธิทําซํ้าสิ่งบันทึกการแสดงเชนนี้ได 

   ประการท่ีสอง  สิทธิในคาตอบแทนท่ีเปนธรรมนี้เปนสิทธิของนักแสดงตาม

มาตรา 45 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.253774จะเกิดสิทธิ์ได ตองมี 3 ขอเปนองคประกอบ ดังนี้   

   ขอแรก  สิ่งบันทึกเสียงไดถูกนําออกเผยแพรเพ่ือวัตถุประสงคทางการคาแลว 

   ขอท่ีสอง  มีการกระทําอันใดระหวางการนําสิ่งบันทึกเสียงหรือสําเนาสิ่ง

บันทึกเสียง  เพ่ือการแพรเสียงทางวิทยุกระจายเสียง  หรือการนําสิ่งบันทึกเสียงหรือสําเนา              

สิ่ งบันทึกเสียงไปเผยแพรตอสาธารณชนไมวาดวยวิธีการใดๆ เชน การเปดในท่ีสาธารณะ             

การแจกจายสําเนาสิ่งบันทึกเสียงตอสาธารณชน 

   ขอท่ีสาม  มีการทําสิ่งบันทึกเสียงการแสดงนักแสดง 

   เม่ือเกิดเหตุท้ังสามขอขางตนแลว  นักแสดงจึงมีสิทธิไดรับคาตอบแทนท่ี

เปนธรรมตามมาตรา 45 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  โดยผูนําสิ่งบันทึกเสียงหรือสําเนาการ

แสดงไปเผยแพรตอสาธารณชน  บุคคลดังกลาวตองจายคาตอบแทนท่ีเปนธรรมแกนักแสดง  ซ่ึงใน

สวนคาตอบแทนท่ีเปนธรรมนั้นนับตั้งแตป พ.ศ.2556 เปนตนมา  การรองขอใหพิจารณาคาตอบแทน

                                                        
74 มาตรา 45 ของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537 

   ผูใดนําสิ่งบันทึกเสียงการแสดงซ่ึงไดนําออกเผยแพรเพ่ือวัตถุประสงคทางการคาแลว หรือ

นําสําเนาของงานนั้นไปแพรเสียงหรือเผยแพรตอสาธารณชนโดยตรง ใหผูนั้นจายคาตอบแทนท่ีเปน

ธรรมแกนักแสดงในกรณีท่ีตกลงคาตอบแทนไมได ใหอธิบดีเปนผูมีคําสั่งกําหนดคาตอบแทน ท้ังนี้ โดย

ใหคํานึงถึงอัตราคาตอบแทนปกติในธุรกิจประเภทนั้น 
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ท่ีเปนธรรมตองเปนไปตามประกาศกรมทรัพยสินทางปญญา  ฉบับท่ี 2 (พ.ศ.2538)  เรื่อง หลักเกณฑ

และวิธีปฏิบัติเก่ียวกับการขอใหอธิบดีกําหนดคาตอบแทน  กรณีท่ีมีการนําสิ่งบันทึกเสียงการ

แสดงออกแพรเสียงหรือเผยแพรตอสาธารณชน  ฉบับลงวันท่ี 4 พฤษภาคม  พ.ศ.253875 

   สิทธิคาตอบแทนท่ีเปนธรรมตามมาตรา 45 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์        

พ.ศ.2537 ไมครอบคุลมไปถึงการนําภาพไปแพรภาพหรือเผยแพรตอสาธารณชน  ซ่ึงบทบัญญัติ

มาตรา 45 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 นี้เปนไปตามขอ 2 อนุสัญญากรุงโรม ค.ศ.1928 

(Rome Convention, 1928)  เพราะฉะนั้นการนําภาพท่ีบันทึกการแสดงออกแพรภาพ  หรือการ

เผยแพรตอสาธารณชนท่ีไมมีเสียงประกอบ  หรือการเผยแพรภาพเคลื่อนไหว  ผูกระทําไมตองจาย

คาตอบแทนท่ีเปนธรรมแกนักแสดงตามมาตรา 45 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.253776นอกจากนี้

มาตรา 45 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ไมไดกําหนดการขออนุญาตจากนักแสดง  เม่ือผูนั้น

ตองการนําสิ่งบันทึกเสียงไปเผยแพรตอสาธารณชน  ดวยเหตุนี้    ผูเผยแพรดังกลาวจึงไมตองขอ

อนุญาตจากนักแสดง  แตผูเผยแพรตองจายคาตอบแทนท่ีเปนธรรมแกนักแสดงเทานั้น  เหตุเพราะ

การเผยแพรเสียงหรือเผยแพรภาพการแสดงท่ีมีการบันทึกไวแลว  งานดังกลาวไมไดเปนเพียงสิทธิของ

นักแสดง  การเผยแพรเชนนี้ยังเก่ียวของกับเจาของลิขสิทธิ์สิ่งบันทึกเสียงหรือภาพยนตรดวย 

   ตัวอยางคําพิพากษา 

   การไดสิทธิของนักแสดงท่ีจะไดรับความคุ มครองตามกฎหมาย ตองมี                 

องคประกอบของบุคคลผูแสดงตามบทนิยามของคําวานักแสดงตามมาตรา 4 และสิ่งท่ีแสดง หรือการ

กระทําอันเก่ียวกับการแสดงของนักแสดงท่ีจะไดรับความคุมครองตองเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ด วย          

คําพิพากษาฎีกาท่ี  ฎ . 3332/2555 การได สิทธิของนักแสดงท่ีจะได รับความ คุ มครองตาม 

พระราชบัญญัติ.ลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ตองมีองคประกอบของบุคคลผูแสดงตามบทนิยามคําวา นักแสดง

ในมาตรา 4 และสิ่งท่ีแสดงหรือการกระทําอันเก่ียวกับการแสดงของนักแสดงท่ีจะไดรับ การคุมครอง             

ตองเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ดวย เม่ือตามคําฟองโจทกท้ังสองมิไดบรรยายวาการแสดง การเดินแบบ

เสื้อผาตามฟองมีการทําทาท่ีประกอบข้ึนเปนเรื่องราวในลักษณะงานอันมีลิขสิทธิ์ ประเภทนาฏกรรม

                                                        
75 เพ่ิงอาง, น.65 
76 เพ่ิงอาง, น.66 
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ไดอยางไรจึงไมอาจพิจารณาวินิจฉัยและฟงวาการแสดงการเดินแบบท่ีโจทกท้ังสองเปนผูเดินแบบท่ี

จําเลยท่ี 1 นําภาพ   ถายการเดินแบบของโจทกท้ังสองไปลงโฆษณาใน นิตยสารตามฟองเปนงานอันมี

ลิขสิทธิ์ประเภทนาฏกรรมโดยตัวเอง หรือเปนการแสดงงานอันมี ลิขสิทธิ์ประเภทนาฏกรรมอยูแลว 

แมโจทกท้ังสองจะเปนนักแสดงหรือผู แสดงทาทางในการเดินแบบก็ยังไมอาจถือไดวาไดสิทธิของ

นักแสดงการกระทําของจําเลยท่ี 1 จึงไมละเมิดสิทธิของนักแสดงของโจทกท้ังสอง41
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     การแสดงทาทางเพ่ือถายภาพนิ่งหรือภาพเคลื่อนไหว ตองการจะสื่อใหผูท่ี

ไดเห็นภาพนิ่งหรือ ภาพเคลื่อนไหวดังกลาวคลอยตามมีความสนใจหรือเขาใจในสินคาของจําเลยการ

แสดงทาทางของโจทกจึงถือเปนการแสดงของนักแสดง ไดรับความคุมครองตามกฎหมายวาดวย

ลิขสิทธิ์   คําพิพากษาฎีกาท่ี 6355/2548 การแสดงของนักแสดงท่ีจะไดรับความคุมครอง ตาม

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์มาตรา 44 นั้น กฎหมายมิไดกําหนดวาการแสดงทาทางดังกลาวจะตองมี 

ลักษณะเปนงานท่ีอาจไดรับความค ุมครองตามกฎหมายวาดวยลิขสิทธิ์เชนงานนาฏกรรม เปนตน      

เม่ือขอเท็จจริงรับฟงวาโจทกเปนนักแสดงและโจทกแสดงทาทางประกอบสินคาของจําเลยท่ี1 เพ่ือ

วัตถุประสงคท่ีจะนําไปใชประโยชนในทางใดทางหนึ่งไมวาจะเปนการโฆษณาหรือประกอบการโฆษณา

อีกท้ังการแสดงทาทางเพ่ือถายรูปภาพนิ่งของโจทกนั้นมีการแตงหนาทําผม และ จะมีคนบอกทาทาง  

วาโจทกตองทําทาทางอยางไรใหโจทกถือผลิตภัณฑของจําเลยท่ี 1 ตามท่ีตองการ สวนการถายรูป

ภาพเคลื่อนไหวนั้นมีการแตง หนาทําผมมีผู กํากับคอยกํากับทาทางอยู และรูปสตอรี่บอรดหรือรูป

ตัวอยางการแสดงทาทางหลายรูปเพ่ือใหโจทกทําทาทางตามในการ42

78    

3.4 มาตรการความคุมครองเพลงพ้ืนบานตามกฎหมายประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) 

 ประเทศแหงนี้ประกอบดวยกลุมคนท่ีมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม  รวมท้ัง

ประเทศแหงนี้กําลังเผชิญปญหาการคุกคามของอิทธิพลความเจริญดานตาง ๆ กับชนพ้ืนเมือง         

จนประเทศแหงนี้มีภาวะเสี่ยงดานการสูญเสียเอกลักษณมรดกทางวัฒนธรรมของประเทศ  เนื้อหา

สวนนี้จึงเปนการนําเสนอขอมูลท่ัวไปเก่ียวกับเพลงพ้ืนบานและชนพ้ืนเมือง ประชากรของประเทศ

สาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) แบงออกเปน 2 ชนชาติใหญ   คือ ชาวจีนแผนดินใหญ  ซ่ึงปรากฏหลักฐาน

                                                        
77 คําพิพากษาฎีกาท่ี 3332/255 
78 คําพิพากษาฎีกาท่ี 6355/2548 
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การอพยพของชาวจีนจากประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนและการเขาอยูอาศัยบนดินแดนไตหวัน  

โดยชาวจีนเขาสูประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) ชนชาติท่ีสองชนพ้ืนเมือง (indigenous people)  

คนกลุมนี้เปนผูอาศัยในดินแดนแหงนี้มากอนคนกลุมอ่ืนๆ  โดยขอมูลเพียงเดือนมิถุนายน  ค.ศ.2006   

ชนพ้ืนเมืองมีจํานวนประมาณ 460,000 คน  หรือคิดเปนรอยละ 2 ของประชากรท้ังประเทศ  และชน

พ้ืนเมืองยังสามารถแบงเปนชนเผายอยไดถึง 13 ชนเผาตามขอมูลการสํารวจของรัฐบาลไตหวันครั้งท่ี 

13 เม่ือวันท่ี 17 มกราคม  ค.ศ.2007   คือ  ชนเผา Tsou  ชนเผา Saisiyat  ชนเผา Tao (Yami)  

ชนเผา Thao   ชนเผา Kavalan  ชนเผา Taroko  และชนเผา Sakizayaชนเผา Ami   ชนเผาAtayal   

ชนเผา Paiwan   ชนเผา Bunun  ชนเผา Puyuma  ชนเผา Rukai79วัฒนธรรมดนตรีเพลงพ้ืนบาน

ประกอบดวยประชากร 2 กลุมใหญ คือชาวจีนฮ่ันและคนพ้ืนเมือง  ประเพณีวัฒนธรรมดานดนตรี

เพลงพ้ืนบานจึงแยกออกเปน 2 ประเภท 

  ประเภทแรก วัฒนธรรมดนตรีเพลงพ้ืนบานของชาวจีนไตหวันการบรรเลงเพลง

พ้ืนบานเปนบทบาทของผูชาย  เครื่องดนตรีท่ีใชมีอยู 2 ชนิด ไดแกกลองและแตร  แตเม่ือชาวไตหวัน

ไดรับอิทธิพลทางดนตรีจากชาวตะวันตก  ซ่ึงชาวตะวันตกนิยมเลนเพลงเปนวงดนตรีขนาดใหญและใช

เครื่องดนตรีหลายๆ ชนิดรวมกัน  ชวงตอมาการบรรเลงเพลงพ้ืนบานชาวไตหวันจึงนําเครื่องดนตรี

อ่ืนๆ เขามารวมดวย  เชน ฉาบ  ฆอง  เปนตน44

80 

 การละเลนเพลงพ้ืนบานประกอบพิธีเฉลิมฉลองในงานเทศกาลของวัด  งานแตงงาน  

หรืองานศพ  ตรงกันขามกับวงดนตรีทหาร  นักดนตรีคือผูผานการอบรมศึกษาวิชาดนตรีแบบชาติ

ตะวันตก  ปจจุบันประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) จึงมีมหาวิทยาลัยดนตรีท่ีมีชื่อเสียง คือ Taiwan's 

collegesการเลนเพลงพ้ืนบานนักดนตรีอาจเปนนักรองเพลงดวย  และนักดนตรีเปนไดท้ังชาวบาน

ธรรมดาหรือนักดนตรีผูเชี่ยวชาญก็ได  เพลงพ้ืนบานมักถูกแสดงในงานเฉลิมฉลองตางๆ  ซ่ึงวาระ

โอกาสเหลานี้ลวนเก่ียวของกับการดํารงชีวิต  โดยเครื่องดนตรีท่ีนําวงคือกลอง และผูตีกลองตีกลอง

                                                        
79 Minority Rights Group International, "World Directory of Minorities and 

Indigenous Peoples," 1   January  ,   2562 เขาถึงไดจาก

http://www.minorityrights.org/5585/taiwan/taiwanoverview.html#sthash.ufCHUSQv.dpuf 
80 Gary   Marvin   Davison and Barbara E. Reed, Cultural and Customs of 

Taiwan,  USA  : Library of Congress Cataloging-in-Publication Data, 1998, p.71-72. 
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บนปะรําพิธีท่ีมีความสูง 7 ฟุต  งานพิธีกรรมทางศาสนา  งานประเพณีในชีวิตประจําวัน  เชน  การแตงงาน     

งานศพ   รวมท้ังปะรําพิธีตั้งอยูบนพาหนะเล็ก  เพ่ือการเคลื่อนท่ีเขาสูงานเฉลิมฉลองท่ีสัดหรืองานรื่นเริง

อ่ืนๆ  แตวงดนตรีทหารจะแสดงในงานสําคัญของประเทศหรืองานพิธีกรรมสําคัญของประเทศเทานั้น 

ประเภทท่ีสอง  วัฒนธรรมดนตรีเพลงพ้ืนบานของคนพ้ืนเมือง  จากการศึกษาพบวา  

คนพ้ืนเมืองหลายๆ ชนเผาไดถูกกลืนทางวัฒนธรรมจากชาวจีนไตหวัน  จนวัฒนธรรมประเพณีคน

พ้ืนเมืองท่ีมีเอกลักษณเหลืออยูเพียง 3 ชนเผา  ดังนี้  

ชนเผาแรก ชนเผา Ami  เพลงพ้ืนบาน ชนเผา Ami มีเนื้อหาเก่ียวกับการทํางาน     

กสิกรรม  เชน  การกําจัดวัชพืช  การตําขาว เปนตน ซ่ึงคนพ้ืนเมืองชนเผานี้ใชชีวิตดวยการประกอบ

กสิกรรม  โดยคนพ้ืนเมืองกลุมนี้อยูอาศัยทางทิศตะวันออกของเกาะไตหวัน   

ชนเผา Paiwan  และ  Rukai  จึงมีเนื้อหาเก่ียวของกับการประกอบอาชีพกสิกรรม  

การละเลนเพลงพ้ืนเมืองเปนไปตามปฏิทินการเกษตรของคนพ้ืนเมือง   โดยงานเฉลิมเฉลองท่ีสําคัญ 

คือ งาน maleva  ซ่ึงงานดังกลาวจะจัดข้ึน 1 ครั้งในทุกๆ 5 ป  งานนี้ประกอบดวยการรองเพลง

พ้ืนบาน  การเตนรํา  การกินเลี้ยงฉลอง  การละเลนท่ีเก่ียวของกับวิญญาณ 

ชนเผาท่ีสาม  ชนเผา Yami  คนพ้ืนเมืองกลุมนี้อาศัยอยู ณ Orchid Island  ชายฝง

ตอนใตของเกาะไตหวัน  และชนเผานี้คงรักษาวัฒนธรรมดั้งเดิมชนเผาไวได  ไมวาการใชภาษาและ

วัฒนธรรมดานอ่ืนๆ ของคนพ้ืนเมือง 

ดังนั้นเพลงพ้ืนเมืองของชาวไตหวันจึงมีท้ังเพลงพ้ืนเมืองของชาวจีนไตหวันและเพลง

พ้ืนเมืองของคนพ้ืนเมือง  ซ่ึงเนื้อหาสาระเพลงพ้ืนเมืองนี้เหมือนกับเพลงพ้ืนเมืองของหลายๆ ประเทศ  

โดยเนื้อเพลงเปนเรื่องเก่ียวกับการดําเนินชีวิตประจําวัน การเลาเรื่องความรัก การเก็บเก่ียว  และการ

รองเพลงพ้ืนเมืองยังตองใชเครื่องดนตรีประกอบดวย  แตอยางไรก็ตามเพลงของคนพ้ืนเมืองเริ่มสูญ

หายไป  เพราะปญหาสําคัญคือเยาวชนคนพ้ืนเมืองไมอาจพูดและใชภาษา   ชนเผา  สงผลใหการสง

ตอเพลงพ้ืนบานของผูอาวุโสไปยังทายาทรุนตอไปไมอาจกระทําได 
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3.4.1 มาตรการดานทรัพย สินทางปญญาตามพระราชบัญญัติปกปองการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีคนพ้ืนเมืองไตหวัน ค.ศ.2007  

เนื่องจากความหลากหลายทางวัฒนธรรมของคนพ้ืนเมืองเปนประโยชนตอการสราง

รายไดของประเทศและการทองเท่ียว  ประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) จึงประกาศใชพระราชบัญญัติ

ปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 เพ่ือปกปองภูมิปญญาทองถ่ินคน 

3.4.1.1 ชุมชนคนพ้ืนเมืองประธานแหงสิทธ ิ

   ภายใตบทบัญญัติกฎหมายฉบับนี้ประธานแหงสิทธิจึงเปนชุมชนคนพ้ืนเมือง

และคนพ้ืนเมืองซ่ึงหลักการดังกลาวปรากฏอยูในมาตรา 7 พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007  ซ่ึงในมาตรานี้ระบุวาคนพ้ืนเมืองและชนเผาเปนผูมีสิทธิ

จดทะเบียนการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณี  และคนพ้ืนเมืองและชุมชนเปนผูมีสิทธิแต

เพียงผูเดียวในการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณี  เพ่ือการรับรองวาคนพ้ืนเมืองไตหวันท้ัง 13  

ชนเผามีสิทธิทางวัฒนธรรม  ในฐานะคนพ้ืนเมืองคือประชาชนชาวไตหวัน  สวนการรับรองสิทธิใน

ทรัพยสินทางปญญานั้น  ประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) ประกาศใชพระราชบัญญัติปกปองการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 (Indigenous Traditional Cultural 

Expression Protection Act Taiwan, 2007) ข้ึน  โดยกฎหมายฉบับนี้มีเนื้อหารับรองสิทธิชุมชน 

ของชนเผาคนพ้ืนเมืองในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) เม่ือการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบ

ประเพณีชนิดนั้นไดรับการจดทะเบียนตามกฎหมาย 45

81นอกจากนี้รัฐบาลประเทศสาธารณรัฐจีน 

(ไตหวัน) ยังตองการปฏิบัติตามแนวคิดสิทธิมนุษยชน  ประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) จึงถือวา  

ประชาชนชาวไตหวันทุกคนมีความเสมอภาคกัน และประชาชนชาวไตหวันในท่ีนี้มีความหมาย

ครอบคลุมถึงคนพ้ืนเมืองทุกกลุมชาติพันธุ   ดังปรากฏตามมาตรา 5 รัฐธรรมนูญแหงไตหวัน             

ค.ศ.1947  ซ่ึงรัฐธรรมนูญฉบับนี้ ไดรับการแกไขในป ค.ศ.2005   พรอมกันนี้รัฐบาลประเทศ

สาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) ยังไดประกาศใชกฎหมาย Indigenous Fundamental Law in 2005 ข้ึน46

82 

                                                        
81 Chris Chu Cheng Huang, "The 2007 Indigenous Traditional Cultural 

Expression Protection Act (ITCEPA) of Taiwan – An Innovative Sui Generis Regime", 

IPEDR. 2012 V48. 19, p.88. 
82 Chris Chu Cheng Huang, supra note 82, p.66 
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3.4.1.2 วัตถุประสงคของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 

ประการแรก มาตรา 5 รัฐธรรมนูญแหงประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน)             

ไดรับรองวา  คนพ้ืนเมืองและชนเผามีสิทธิเทาเทียมกับประชาชนอ่ืนๆ ในประเทศตน  คนพ้ืนเมือง

และชนเผาจึงมีสถานะเปนพลเมืองในประเทศ  และคนพ้ืนเมืองและชนเผายอมมีสิทธิในทรัพยสินทาง

ปญญาเทาเทียมกับประชาชนกลุมอ่ืนของประเทศ 

   ประการท่ีสอง เพราะกฎหมายทรัพยสินทางปญญาลวนเกิดข้ึนบนพ้ืนฐาน

แนวคิดปรัชญาชาวตะวันตก  และการแกปญหาทางการคาสินคาท่ีเกิดจากความคิดสติปญญาของ

มนุษย  ซ่ึงสิ่งเหลานี้ไมอาจแกไขปญหาของสินคาของชุมชนได  กฎหมายทรัพยสินทางปญญาจึงมี

เง่ือนไขท่ีเปนอุปสรรคตอการปกปองภูมิปญญาทองถ่ิน  ไมวาเง่ือนไขความคิดริเริ่ม  หรือความใหม  

เปนการแกปญหาความไมเหมาะสมของกฎหมายทรัพยสินทางปญญาเพ่ือการปกปองภูมิปญญา

ทองถ่ินในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน)47

83 

ประการท่ีสาม  กฎหมายฉบับนี้ไดบัญญัติเก่ียวกับดินแดนอาณาเขตของ

ประเทศการใชอํานาจรัฐ  การทหารและความสัมพันธรัฐกับประชาชน  โดยเฉพาะอยางยิ่งดานสิทธิ

ของคนพ้ืนเมืองและชนเผากฎหมายฉบับนี้ไดรับรองสิทธิของคนพ้ืนเมืองและชนเผาอยางกวาง  เพ่ือท่ี

คนพ้ืนเมืองและชนเผาสามารถมีสิทธิในดานตางๆ เชน การสรางบาน การศึกษา การจางงาน  ภาษา  

การปกปองวัฒนธรรม  การพัฒนา  สื่อสารสนเทศ  ความเปนเจาของท่ีดิน เปนตน  สิทธิของคน

พ้ืนเมืองและชนเผา 

3.4.1.3 การปกปองผลประโยชนของชุมชนตามพระราชบัญญัติปกปอง

การแสดงออกทางวัฒนธรรมประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 

   พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007 มีเนื้อหาท้ังสิ้น 23 มาตรา  กฎหมายฉบับนี้เกิดข้ึนเพ่ือการรับรองวา  ชุมชนคนพ้ืนเมือง

หรือชนเผามีสิทธิแตเพียงผูเดียวในภูมิปญญาทองถ่ินของตนมี 7 สวนดวยกัน คือ48

84 

                                                        
83 Ibid, p.66 
84 Ibid, p.194-196. 
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   สวนแรก ปรากฏเนื้อหาในมาตรา 1 พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออก

ทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 วา  กฎหมายฉบับนี้ตองการปกปองการสรางสรรคทาง

สติปญญาตามประเพณี (traditional intellectual creation) หรือชื่อยอ TIC ของคนพ้ืนเมืองและ

ชนเผา  รวมท้ังพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 

ตองการสงเสริมการพัฒนาวัฒนธรรมคนพ้ืนเมือง  โดยสถานะกฎหมายฉบับนี้คือการเปนบทบัญญัติ

พ้ืนฐานของประชาชนคนพ้ืนเมือง49

85 

   สวนท่ีสอง  เพ่ือการปกปองการสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณี 

(traditional intellectual creation) ของคนพ้ืนเมือง  โดยการแสดงออกทางสติปญญาตาม

ประเพณีในท่ีนี้คือพิธีกรรมทางศาสนา  การเฉลิมฉลองทางศาสนา  ดนตรี  การเตนรํา  การแกะสลัก  

การทอ  การออกแบบ  เสื้อผา  หัตถกรรมพ้ืนบาน  และผลิตภัณฑอ่ืนๆ ท่ีไมกําหนดไวตามมาตรา 3 

พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007ดานวัตถุแหง

ความคุมครอง  ตามมาตรา 3 พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณี

ไตหวัน ค.ศ.2007 เกิดข้ึน50

86 

สวนท่ีสาม  ความคุมครองตามพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 จะเกิดข้ึน เม่ือผลผลิตทางประเพณีวัฒนธรรมของคน

พ้ืนเมืองและชนเผาไดรับการจดทะเบียนตามมาตรา 4 และมาตรา 5 พระราชบัญญัติปกปองการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 ในทางกลับกันหากผลผลิตทางประเพณี

วัฒนธรรมของคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาไมข้ึนทะเบียนกับทางราชการ  

                                                        
85

 มาตรา 2 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007 The competent authority referred to herein shall mean the Council of 

Indigenous People, Executive Yuan. 
86 มาตรา 3 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007  The intellectual creations referred to in this Act shall mean traditional 

religious ceremonies, music, dance, songs, sculptures, weaving, patterns, clothing, folk 

crafts or any other expression of the cultural achievements of indigenous peoples. 
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   สวนท่ีสี่  ขอจํากัดในการขอจดทะเบียนการสรางสรรคทางสติปญญาตาม

ประเพณี (traditional intellectual creation)  ภายใตบังคับมาตรา 6 พระราชบัญญัติปกปองการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007  ผู ท่ี มีสิทธิยื่นคําขอจดทะเบียนการ

สรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณี  คือกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา  แตเอกชน (individual)           

ไมมีสิทธิจดทะเบียน  หากเอกชนไมไดเปนตัวแทนกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา51

87   

         สวนท่ีหา  สิทธิท่ีไดรับตามกฎหมาย  เม่ือคําขอจดทะเบียนการสรางสรรค

ทางสติปญญาตามประเพณีไดรับการจดทะเบียน   

ตามมาตรา 7 พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 ได

มอบสิทธิแตเพียงผูเดียวแกบุคคลใน 3 กรณีดวยกัน คือ52

88 

   สวนท่ีสาม  ความคุมครองตามพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 จะเกิดข้ึน เม่ือผลผลิตทางประเพณีวัฒนธรรมของคน

พ้ืนเมืองและชนเผาไดรับการจดทะเบียนตามมาตรา 4 และมาตรา 5 พระราชบัญญัติปกปองการ

                                                        
87 มาตรา 6 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007  

 The applicant for any intellectual creation shall provide a written application, 

a specification, necessary graphics, images and related documents or provide audio-

visual creations in order to apply for registration with the competent authority.  

The applicant mentioned in the previous paragraph is limited to aboriginal 

groups or tribes and a representative shall be elected to take care of all matters 

arising. The regulations of electing representatives shall be determined by the 

competent authority 

88
 มาตรา 7 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007 

Upon being recognized as intellectual creations, the exclusive right to use 

such intellectual creations shall be obtained according to the following rules: 

1. Once the applicant is confirmed to be the owner of an intellectual 

creation, registration shall be approved. And starting from the date of registration, the 

applicant shall obtain the exclusive right to use such intellectual creations. . . 
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แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 ในทางกลับกันหากผลผลิตทางประเพณี

วัฒนธรรมของคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาไมข้ึนทะเบียนกับทางราชการ  

   สวนท่ีสี่  ขอจํากัดในการขอจดทะเบียนการสรางสรรคทางสติปญญาตาม

ประเพณี (traditional intellectual creation)  ภายใตบังคับมาตรา 6 พระราชบัญญัติปกปองการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007  ผู ท่ี มีสิทธิยื่นคําขอจดทะเบียนการ

สรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณี  คือกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา  แตเอกชน (individual) ไมมี

สิทธิจดทะเบียน  หากเอกชนไมไดเปนตัวแทนกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา53

89 

   สวนท่ีหา  สิทธิท่ีไดรับตามกฎหมาย  เม่ือคําขอจดทะเบียนการสรางสรรค

ทางสติปญญาตามประเพณีไดรับการจดทะเบียน  ตามมาตรา 7 พระราชบัญญัติปกปองการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 ไดมอบสิทธิแตเพียงผูเดียวแกบุคคลใน 3 

กรณีดวยกัน คือ54

90 

 1. กลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผายอมมีสิทธิในความเปนเจาของ (owner) 

การสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณี สิทธิดังกลาวนับแตวันท่ีจดทะเบียน  เพ่ือการใชประโยชน

แตเพียงผูเดียวในการสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณีท่ีไดรับการจดทะเบียน 

                                                        
89 มาตรา 6 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007 

The applicant for any intellectual creation shall provide a written application, 

a specification, necessary graphics, images and related documents or provide audio-

visual creations in order to apply for registration with the competent authority.  

The applicant mentioned in the previous paragraph is limited to aboriginal groups or 

tribes and a representative shall be elected to take care of all matters arising. The 

regulations of electing representatives shall be determined by the competent 

authority 
90 มาตรา 7 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007 

Upon being recognized as intellectual creations, the exclusive right to use 

such intellectual creations shall be obtained according to the following rules: 
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   2. ถาคําขอจดทะเบียนพิสูจนแลววา สิทธิในการแสดงออกทางสติปญญา

ตามประเพณีเปนของกลุมคนพ้ืนเมืองอ่ืนหรือชนเผาอ่ืน   ผูขอจดทะเบียนสามารถตกลงรวมกัน           

กับกลุมคนพ้ืนเมืองอ่ืน หรือชนเผาอ่ืนนับแตวันจดทะเบียน   เพ่ือการใชสิทธิแตเพียงผูเดียวในการ

แสดงออกทางสติปญญาตามประเพณี55

91 

   3. ถาคําขอจดทะเบียนพิสูจนแลววา การแสดงออกทางสติปญญา             

ตามประเพณีไมไดเปนของท้ังผูขอและกลุมคนพ้ืนเมืองอ่ืนหรือชนเผาอ่ืน  สิทธิในการแสดงออกทาง

สติปญญาตามประเพณียอมตกเปนของประชาชนคนพ้ืนเมือง  เพ่ือการใชสิทธิแตเพียงผูเดียวนับแต

วันจดทะเบียน56

92 

   สวนท่ีหก  พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบ

ประ เพ ณี ไต ห วัน  ค .ศ .2007 มี ข อห ามการโอนสิ ท ธิ  ท้ั งนี้ กฎ หมายฉบั บนี้ ได บั ญ ญั ติ ข้ึ น                            

อยางสอดคลองกับธรรมชาติของภูมิปญญาทองถ่ินคนพ้ืนเมือง ตามมาตรา 1193และมาตรา 1294                       

                                                        
91 มาตรา 7 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน

ค.ศ.2007 

  2. If an intellectual creation is confirmed to belong to the applicant and other 

specific aboriginal groups or tribes, the applicant and other specific aboriginal groups 

or tribes shall jointly obtain the exclusive right to use the intellectual creation 

starting from the date of registration 
92 มาตรา 7 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน

ค.ศ.2007 

3. If an intellectual creation cannot be confirmed to belong to any specific 

aboriginal group or tribe, the rights shall be registered under the entire indigenous 

peoples. The entire indigenous peoples will obtain the exclusive right to use such 

intellectual creation starting from the date of registration 
93 มาตรา 11 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007 

   The exclusive right to use intellectual creations shall not be assigned, 

mortgaged or   be a target of compulsory execution 
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พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 จึงวางขอหาม

การโอนสิทธิแตเพียงผูเดียวในการสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณีแกบุคคลอ่ืน  รวมท้ังกลุมคน

พ้ืนเมืองหรือ ชนเผาไมอาจสละสิทธิในการสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณีแกบุคคลภายนอก  

แตสิทธิในการสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณียอมเปนของประชาชนคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา

โดยอัตโนมัติ  เม่ือการสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณีไดรับการจดทะเบียนจากทางราชการ  

แมวากลุม    คนพ้ืนเมืองหรือชนเผาไมใชผูยื่นคําขอจดทะเบียนก็ตาม 

   สวนท่ีเจ็ด  สิทธิในความเปนเจาของในการสรางสรรคทางสติปญญาตาม

ประเพณีไมมีระยะเวลาสิ้นสุดความคุมครอง  แตความเปนเจาของดังกลาวสิ้นสุดลง  ก็ตอเม่ือกลุม 

คนพ้ืนเมืองหรือชนเผายุติหรือเลิกใชประโยชนจากการสรางสรรคทางสติปญญาท่ีจดทะเบียน  กรณี

เชนนี้ความคุมครองตามกฎหมายตอกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผายอมยุติลง  แตสิทธิแตเพียงผูเดียวใน

การสรางสรรคทางสติปญญาท่ีจดทะเบียนตกแกคนพ้ืนเมืองในประเทศไตหวันตามมาตรา 15 

พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.200795 

   ผูวิจัยพบวาคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาเปนสิทธิชุมชนของคนพ้ืนเมืองหรือ     

ชน เผ า   การปกป องภู มิป ญ ญ าท อง ถ่ิน รวม ถึ งเพลง พ้ืนบ าน  โดยรูป แบบสิท ธิ ดั งกล าว                             

                                                                                                                                                               
94 มาตรา 12 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007 

   The exclusive right to use intellectual creations shall not be given up 

unless with the consent  

   of the competent authority; exclusive rights to use intellectual creations 

that are given up shall 

  be transferred to the entire group of indigenous peoples 
95 มาตรา 15 ของพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน

ค.ศ.2007 

The exclusive right to use intellectual creations shall be protected 

permanently. If the exclusive user of intellectual creations ceases to exist, the 

protection of the exclusive right thereof shall be deemed to have survived; the 

exclusive right to use shall instead belong to the entire indigenous peoples. 
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เปนท้ังสิทธิทางเศรษฐกิจและสิทธิทางศีลธรรมของกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา การปกปองภูมิปญญา

ทองถ่ินรวมถึงเพลงพ้ืนบาน คนพ้ืนเมืองหรือชนเผาไมมีระยะเวลาสิ้นสุด  และการสิ้นสุดความ

คุมครองมีเพียงเหตุเดียวคือการยุติการใชประโยชนจากกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาเจาของสิทธิการ

ปกปองภูมิปญญาทองถ่ินรวมถึงเพลงพ้ืนบานคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาไมมีระยะเวลาสิ้นสุด และการ

สิ้นสุดความคุมครองมีเพียงเหตุเดียวคือการยุติการใชประโยชนจากกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา         

เจาของสิทธิ  แตภูมิปญญาทองถ่ินและเพลงพ้ืนบานตัวอยางในการศึกษาก็คงไดรับการปกปองตอไป                  

โดยสิทธิแตเพียงผูเดียวตกแกคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาท้ังหมดในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) 

3.4.2 การปกปองผลประโยชนของปจเจกชนตามพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 

ตามมาตรา 1 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010  มาตรการปกปอง

ประโยชนสาธารณะ คือ 

   1. อายุความคุมครองลิขสิทธิ์ท่ีจํากัด  เพ่ือการเขาถึงและใชประโยชนจาก

งานอันมีลิขสิทธิ์หรือสิทธิของนักแสดง  เนื่องจากการผูกขาดสิทธิทางเศรษฐกิจของผูสรางสรรค      

การผูกขาดสิทธิเชนนี้ยอมสรางภาระคาใชจายแกสาธารณชน  สาธารณชนตองเสียคาใชจายจํานวน

หนึ่ง  พระราชบัญญัติลขิสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 จึงกําหนดสิทธิผูกขาดของผูสรางสรรคไวอยางจํากัด  

สงผลใหผูสรางสรรคมีสิทธิผูกขาดการเก็บผลประโยชนเพียงตลอดอายุผูสรางสรรคและตอไปอีก 50 ป

นับแตผูสรางสรรคถึงแกความตายตามมาตรา 30 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010  

หลังจากอายุความคุมครองลิขสิทธิ์สิ้นสุดลง  งานสรางสรรคตกเปนงานสาธารณะ  สาธารณชน

สามารถนํามาใชประโยชนไดอยางไมตองเสียคาตอบแทนและไมตองไดรับอนุญาตจากผูสรางสรรค60
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   2. มาตรการท่ีสอง  ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์  ตามพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 ไดกําหนดขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์  เพ่ือท่ีสาธารณชนสามารถใช

ประโยชนจากงานสรางสรรคได  แมงานสรางสรรคยังไมสิ้นสุดอายุความคุมครองตามมาตรา 30 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 จึงกําหนด

ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ไวเพียงบางกรณี มาตรา 65 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 

                                                        
96 Christopher  Heath.supra note 68, p.201 
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ไดกําหนดเหตุและขอจํากัดการใชงานอันมีลิขสิทธิ์หรือสิทธินักแสดงไว  เหตุตามมาตรานี้มีอยูท้ังสิ้น 4 

กรณีดวยกัน คือ 

1. วัตถุประสงคและลักษณะของการใชงานอันมีลิขสิทธิ์หรือสิทธินักแสดง  

กรณีการใชงานดังกลาวเปนการใชประโยชนเชิงพาณิชยหรือเพ่ือการศึกษาหรือไม 

2. ลักษณะของงานอันมีลิขสิทธิ์ท่ีถูกนําไปใชประโยชน 

3. จํานวนของงานหรือสัดสวน หรือสาระสําคัญของงานอันมีลิขสิทธิ์          

หรือสิทธินักแสดงท่ีถูกใช รวมถึงการใชประโยชนดังกลาวมีผลตอภาพรวมงานท้ังหมด 

4. ผลกระทบตอการใชงานอันมีลิขสิทธิ์หรือสิทธินักแสดง   และผลกระทบ

เชิงพาณิชยตองานท่ีถูกใช 

ประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) จึงเลือกใชระบบกฎหมายผสมระหวาง

กฎหมายเฉพาะและกฎหมายทรัพยสินทางปญญาเดิม คือพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010  

เพ่ือการรวมกันปกปองภูมิปญญาทองถ่ินในประเทศตน  การใชกฎหมายเชนนี้สอดคลองกับ

สนธิสัญญาระหวางประเทศหลายฉบับ  ซ่ึงประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) เปนรัฐภาคีสมาชิก               

โดยความตกลงทริปสถือเปนความตกลงสําคัญดานทรัพยสินทางปญญา  ความตกลงฉบับนี้มีอิทธิพล

ตอรัฐภาคีสมาชิกองคการการคาโลกท้ังหมดรวมท้ังประเทศไทย 

   



86 

 

บทท่ี 4 

วิเคราะหแนวคิดทฤษฎี ปญหาและขอจํากัดทางกฎหมาย 

   

4.1 วิเคราะหเปรียบเทียบคํานิยามศัพทผูสรางสรรค 

 เพลงพ้ืนบานลานนาเปนเพลงท่ีชุมชนชาวลานนาไดประดิษฐเนื้อรองและทํานองข้ึน

ตามความนิยมของคนลานนา ซ่ึงยอมรับกันวาเปนเพลงท่ีแสดงถึงอัตลักษณของคนในทองถ่ินตน  

และใชวิธีจําสืบทอดกันมา ไมทราบตัวผูแตงท่ีแนชัด ไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร            

เพลงมีเนื้อหาเก่ียวกับการดําเนินชีวิตและวัฒนธรรมของคนในชุมชน เพลงพ้ืนบานลานนาถือเปนการ

สืบทอดวัฒนธรรมของของชุมชนชาวลานนาท่ีธํารงไวดวยเอกลักษณของคนในชุมชนชาวลานซ่ึง

สอดคลองกับแนวคิดความเปนเลิศแหงความแตกตาง (Excellence of Diversity Idea) ในชาติแตละ

ชาติควรดํารงรักษาไวซ่ึงเอกลักษณของชาติ  เพลงพ้ืนบานลานนาเปนสวนหนึ่งของภูมปญญาทองถ่ิน

และสามารถถายทอดเอกลักษณชาติ ภูมิหลังทางประวัติศาสตรของชาติ  โดยเอกลักษณของชาติ

แสดงออกในรูปแบบ ภาษา สงผลใหเกิดความภูมิใจในภาษา  วัฒนธรรม  ประเพณี ประกอบข้ึนดวย

ความหลากหลายทางวัฒนธรรมประเพณี   การแสดงออกของชนชาติดานภาษาท่ีเปนภาษาทองถ่ินใน

ชุมชนแสดงออกถึงเอกลักษณของคนในทองถ่ินและปกปองภาษาทองถ่ิน  เพ่ือธํารงภาษาทองถ่ินเดิมของ

บรรพบุรุษ (originality) และลักษณะภาษาท่ีแทจริงไมเปลี่ยนแปลง การรองเพลงพ้ืนบานท่ีมีการถายทอด

จากครูเพลง และการสงตอจากคนในทองถ่ินมายังรุนสูรุน ภาษาจึงเปนเครื่องมือสําคัญในสงตอวัฒนธรรม 

ความคิด  ความเชื่อ  จิตวิญญาณของสังคมมนุษย   ซ่ึงในสังคมมนุษยทุกแหงบนโลกลวนใชภาษาในการ

สื่อสารกัน  วิธีการจดบันทึกเรื่องราวในอดีตรูปแบบแรกของมนุษยก็คือ การถายทอดดวยวิธีมุขปาฐะ 

(oral) กอนท่ีมนุษยจะใชวิธีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษรบันทึกทางประวัติศาสตรของมนุษยแบบ 

มุขปาฐะ เพลงพ้ืนบานลานนาจึงเปนมรดกทางวัฒนธรรม   

 หากจะพิจารณากฎหมายทรัพยสินทางปญญาพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

มาตรา 4 ไดกําหนดการสรางสรรคผลงานเปนเง่ือนไขในการไดรับความคุมครองตามพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 วาผูสรางสรรค คือผูท่ีทําหรือผูท่ีกอใหเกิดงานใด ๆ ข้ึนโดยความคิดริเริ่มของตนเอง

ซ่ึงมีความหมายวา การจะเปนผูสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์ตามกฎหมายนั้นความสําคัญมิไดอยู
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ท่ีวางานท่ีอางวาไดสรางสรรคข้ึนนั้นเปนงานใหมหรือไม แตข้ึนอยูท่ีวาบุคคลผูนั้นไดทําหรือกอใหเกิด

งานโดยไดใชความวิริยะอุตสาหะในการสรางสรรคงานนั้นข้ึนมาและงานดังกลาวก็มีท่ีมาหรือตน

กําเนิดจากบุคคลผูนั้นเอง โดยบุคคลผูนั้นมิไดทําการคัดลอกหรือทําซํ้าหรือดัดแปลงมาจากผลงาน

อันมีลิขสิทธิ์ของบุคคลอ่ืนโดยการแสดงออกซ่ึงความคิดริเริ่มและโดยมิไดทําซํ้าหรือดัดแปลงจากงาน

อันมีลิขสิทธิ์ของผู อ่ืนโดยมิไดรับอนุญาต  ซ่ึงการมุงเนนการใหความคุมครองปจเจกชนท่ีเปน            

ผูสรางสรรคผลงานซ่ึงไดนํากรอบแนวความคิดจากการเปนภาคีสมาชิกในความตกลงทริปส สงผลให

เจาของทรัพยสินทางปญญามีสิทธิผูกขาดผลประโยชนทางเศรษฐกิจจากผลงานของตน  พรอมๆ กับ

การปกปองผลประโยชนของสาธารณชนในเวลาเดียวกัน  สาธารณชนจึงสามารถเขาถึงและ           

ใชประโยชนจากผลงานสรางสรรคไดโดยปราศจากคาตอบแทน   

 เม่ือพิจารณาเพลงพ้ืนบานลานนาดวยเง่ือนไขความคิดริเริ่มดังกลาวมีผลตอการ

ปกปองภูมิปญญาทองถ่ิน  กฎหมายลิขสิทธิ์จึงไมอาจใชปกปองภูมิปญญาทองถ่ินของคนพ้ืนเมือง  

และภู มิ ป ญ ญ าท องถ่ิ น ท่ี ถื อ เป น งานสาธารณ ะ (public domain) ตามกฎ หมายลิ ขสิ ท ธิ์                    

ซ่ึงสาธารณชนสามารถใชประโยชนไดโดยปราศจากคาตอบแทนกฎหมายฉบับนี้มุงคุมครองความรูใหม  

(new knowledge)  แตกฎหมายลิขสิทธิ์ไมคุมครองประเพณีหรือความรูท่ีปรากฏอยูแลว  ภายใต

องคประกอบสําคัญคืองานอันมีลิขสิทธิ์ตองเกิดจากความคิดริเริ่ม (original) เพลงพ้ืนบานลานนา           

ไมอาจระบุตัวผูสรางสรรคไดเนื่องจากเพลงพ้ืนบานลานนาไมมีการบันทึกเนื้อเพลงและรายละเอียด

ตางๆ ไว แตใชวิธีรองสืบทอดกันมาในรูปแบบมุขปาฐะ (oral) คือการรองใหฟงและจําสืบทอดตอๆ 

กันมา เพลงพ้ืนบานลานนาจึงไมปรากฏหลักฐานอันเปนลายลักษณอักษร ผูประพันธและไมอาจระบุ

ตัวผูสรางสรรคและวันเวลาท่ีสรางสรรคเพ่ือใหไดรับการคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์  

  สืบเนื่องดวยพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 ไดรับกรอบแนวความคิดความ

คุมครองสิทธิของเอกชนหรือสิทธิของปจเจกชน ตามอนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1886 รูปแบบความ

คุมครองเชนนี้จึงเปนการมอบสิทธิผูกขาดผลประโยชนและการหวงกันสิทธินี้ไวเพียงผูเดียวแกเจาของ

ทรัพยสินทางปญญา  เอกชนเพียงคนใดคนหนึ่งเทานั้นท่ีจะไดรับสิทธิในฐานะท่ีเอกชนเปนประธาน

แหงสิทธิแตสําหรับภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานแลวโดยธรรมชาติของภูมิปญญาทองถ่ินมักไม

ปรากฏตัวผู สรางสรรค ท่ี ชั ดเจน  และภู มิปญญาท องถ่ินมักเกิดข้ึนเพ่ือประโยชนของชุมชน                             

ชุมชนจึงเปนประธานแหงสิทธิ  สมาชิกในชุมชนทุกคนจึงมีสิทธิใชประโยชนจากภูมิปญญาทองถ่ิน                                   
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สิทธิในภูมิปญญาทองถ่ินจึงไมใชท้ังสิทธิของปจเจกชนหรือสิทธิของเอกชน  และภูมิปญญาทองถ่ินไม

อาจระบุตัวเอกชนไดอยางชัดเจน   

  งานลิขสิทธิ์ตองเปนไปตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 กําหนดไวภายใต

มาตรา 6 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ความคุมครองลิขสิทธิ์มอบใหเพียงเฉพาะงานสรางสรรค

ตามกฎหมายกําหนดเทานั้นโดยมาตรา 6 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ไดระบุงานอันมีลิขสิทธิ์

ไวท้ังหมด 9 ประเภทดวยกัน  คือ 

1. งานวรรณกรรม (literary works) ตามมาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

วรรณกรรม หมายความวา งานนิพนธท่ีทําข้ึนทุกชนิด เชน หนังสือ  จุลสาร สิ่งเขียน สิ่งพิมพ ปาฐกถา 

เทศนา คําปราศรัย สุนทรพจน และใหหมายความรวมถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรจากคํานิยามตามมาตรา 4 

ดังกลาว  งานวรรณกรรมจึงประกอบดวยงาน 3 ประเภทดวยกัน คืองานนิพนธท่ีทําข้ึนทุกชนิด เชน 

หนังสือ  จุลสาร สิ่งเขียน สิ่งพิมพ  เปนตน  หรือ ปาฐกถา เทศนา คําปราศรัย สุนทรพจน  หรือโปรแกรม

คอมพิวเตอร   

กลุมแรก  งานนิพนธท่ีทําข้ึนทุกชนิด  ไดแกเรื่องท่ีแตงข้ึนและรอยกรองถอยคํารวมท้ัง

การแตงหนังสือ  งานนิพนธจึงตองเปนงานท่ีแสดงออกในรูปถอยคําใหปรากฏในหนังสือหรือเอกสารท่ีจับ

ตองได  โดยตามมาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537  ไดใหขยายความ  คําวา  “งานนิพนธ” 

ไววาหมายถึงงานประพันธทุกชนิด  ซ่ึงนักประพันธไดสรางข้ึน  ไมวางานนิพนธเหลานี้จะเปนงานเขียน

เรื่องใดๆ  เชน  หนังสือ  จุลสาร สิ่งเขียน  บทกลอน  นวนิยาย  เปนตน 

เนื่องจากงานนิพนธเปนงาน อันมีลิขสิทธิ์ประเภทแรกๆ  ซ่ึงหลายประเทศบนโลกรวมท้ัง

ประเทศไทยไดมอบความคุมครองลิขสิทธิ์ โดยความคุมครองนี้เปนผลมาจากสนธิสัญญาระหวางประเทศ

ดานทรัพยสินทางปญญาท่ีสําคัญคืออนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1866  และประเทศไทยเปนรัฐภาคีสมาชิก

อยู  ประเทศไทยจึงเริ่มมอบความคุมครองลิขสิทธิ์แกงานนิพนธภายใตพระราชบัญญัติกรรมสิทธิ์ผูแตง

หนังสือ พ.ศ. 2444  กฎหมายฉบับดังกลาวถือเปนกฎหมายลิขสิทธิ์ฉบับแรกของไทย  ตอมาประเทศไทย

จึงไดขยายความคุมครองแกงานสรางสรรคประเภทอ่ืนในภายหลัง  เชน งานโสตทัศนวัสดุ งานสิ่ง

บันทึกเสียง  เปนตน  

กลุมท่ีสอง  งานท่ีเก่ียวกับการพูด  เชน ปาฐกถา เทศนา คําปราศรัย สุนทรพจน   

เปนตน  แมวางานกลุมนี้ไมมีการบันทึกเปนลายลักษณอักษรเชนกลุมแรกแตดวยผลของมาตรา 6 
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พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  ท่ีระบุวา  งานอันมีลิขสิทธิ์ตองเปนการแสดงออกทางความคิด  

ไมวาดวยวิธีใด  สงผลใหการพูดใหสาธารณชนไดยิน หรือการแสดงออกซ่ึงความคิดผานเว็บบอรดใน

เครือขายอินเตอรเน็ต  วิธีเหลานี้ก็ยอมเปนวิธีการแสดงออกซ่ึงความคิดตามนัยยะมาตรา 6 แหง

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย  พ.ศ.2537  งานท่ีเก่ียวกับการพูดจึงเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทงาน

วรรณกรรม 

กลุมท่ีสาม  โปรแกรมคอมพิวเตอร  หมายถึงคําสั่ง ชุดคําสั่ง หรือสิ่งอ่ืนใดท่ีนําไปใช

กับเครื่องคอมพิวเตอร เพ่ือใหเครื่องคอมพิวเตอรทํางานหรือเพ่ือใหไดรับผลอยางหนึ่งอยางใด ท้ังนี้ 

ไมวาจะเปนภาษาโปรแกรมคอมพิวเตอรในลักษณะใด  ตามมาตรา 4 แหงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  

พ.ศ.2537  

สาเหตุท่ีโปรแกรมคอมพิวเตอรเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรม  เพราะ

ผลจากความตกลงระหวางประเทศท่ีสําคัญคือความตกลงทริปส (TRIPs)  ซ่ึงความตกลงฉบับนี้ได

ขยายความคุมครองไปยังงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทอ่ืนๆ  โดยเฉพาะโปรแกรมคอมพิวเตอร  ผลลัพธคือ

นับตั้งแตป พ.ศ.2521   ประเทศไทยจึงเริ่มกําหนดวา  โปรแกรมคอมพิวเตอรเปนงานอันมีลิขสิทธิ์

ตามกฎหมายไทย  โดยในชวงแรกไมชัดเจนวาโปรแกรมคอมพิวเตอรเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทใด 

จนกระท่ังป พ.ศ.2537  โปรแกรมคอมพิวเตอรจึงเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรม   

2. งานนาฏกรรม (dramatic works) หมายถึงงานเก่ียวกับการรํา  การเตน การทําทา

หรือการแสดงท่ีประกอบข้ึนเปนเรื่องราว  และหมายความรวมถึงการแสดงโดยวิธีใบดวยตามมาตรา 4 

แหงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 สวนองคประกอบสําคัญของงานนาฏกรรม  คือการรํา  หรือ

การเตน  หรือการแสดงท่ีตองประกอบข้ึนเปนเรื่องราวองคประกอบดังกลาวแสดงใหเห็นวา             

งานนาฏกรรมมีความแตกตางจากงานวรรณกรรม  เพราะงานวรรณกรรมเปนงานเขียน  ซ่ึงนัก

ประพันธตองอาศัยสํานวนโวหารเพ่ือพรรณนาถึงเรื่องราวตางๆ  และผูอานแตละคนตองใช

จินตนาการของตน  จินตนาการของผูอานแตละคนยอมไมเหมือนกัน  ตรงกันขามกับงานนาฏกรรม  

นักแสดงเปนผูมีบทบาทสําคัญตอการสงตอความรูความเขาใจในทาทางสูผูชม  ดวยเหตุนี้การแสดง

กิริยา  ทาทาง  สีหนาของนักแสดงจึงเปนสิ่งสําคัญ  ทักษะของนักแสดงจึงเปนเครื่องบงบอกถึง

ความสําเร็จในการถายทอดทารําหรือการแสดงตาง ๆ  ความสําคัญของการรํา  การเตน หรือการ

แสดงทาทางเชนนี้จึงเปนองคประกอบท่ีไมตองอาศัยจินตนาการมากเทากับงานวรรณกรรม              
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งานนาฏกรรมจึงมีองคประกอบสําคัญอยูท่ีการรํา  การเตน  หรือการแสดง  สวนคําวา “การแสดงท่ี

ประกอบข้ึนเปนเรื่องราว” นั้น  หมายถึงการแสดงท่ีมีลักษณะทํานองเดียวกับการรํา  การเตน      

การทําทาทางดวย  โดยการแสดงดังกลาวสามารถสื่อสารไปยังผูชม เพ่ือใหผูชมรับรูถึงเหตุการณ  

อารมณ  ความรูสึก  เชนการละเลนโขน   การรําทาหนุมาน   ผูชมยอมสามารถรับรูกิริยาอาการของ

วานรได  เปนตน  แตการแสดงท่ีประกอบข้ึนเปนเรื่องราวของงานนาฏกรรมนี้  การแสดงเชนนี้ยอม

ไมใชการแสดงบทบาทตามบทละคร  บทภาพยนตร  แมวานักแสดงจะสื่อสารไปยังผูชมเพ่ือการรับรู

ถึงอารมณเหตุการณก็ตาม  แตการแสดงของนักแสดงตามบทละครเหลานั้นก็ไมใชการรํา  หรือการ

เตน  ฉะนั้นการแสดงตามบทละครหรือบทภาพยนตรจึงไมใชงานนาฏกรรม  แมวาการแสดงนั้นจะ

ประกอบข้ึนเปนเรื่องราวก็ตาม  

3. งานศิลปกรรม (artistic works)  ตามมาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย พ.ศ.2537  

หมายความวา งานอันมีลักษณะอยางหนึ่งอยางใดหรือหลายอยางดังตอไปนี้ 

(1)  งานจิตรกรรม  ไดแกงานสรางสรรครูปทรงท่ีประกอบดวยเสน แสง สี หรือสิ่งอ่ืน อยาง

ใดอยางหนึ่งหรือหลายอยางรวมกัน ลงบนวัสดุอยางเดียวหรือหลายอยาง 

(2) งานประติมากรรม  ไดแกงานสรางสรรครูปทรงท่ีเก่ียวกับปริมาตรท่ีสัมผัสและจับ

ตองได 

(3) งานภาพพิมพ  ไดแกงานสรางสรรคภาพดวยกรรมวิธีทางการพิมพ และหมายความ

รวมถึงแมพิมพหรือแบบพิมพท่ีใชในการพิมพดวย 

(4) งานสถาปตยกรรม  ไดแกงานออกแบบอาคารหรือสิ่งปลูกสราง งานออกแบบ

ตกแตงภายในหรือภายนอก ตลอดจนบริเวณของอาคารหรือสิ่งปลูกสราง หรือการสรางสรรค

หุนจําลองของอาคารหรือสิ่งปลูกสราง 

(5) งานภาพถาย  ไดแกงานสรางสรรคภาพท่ีเกิดจากการใชเครื่องมือบันทึกภาพโดยใหแสง

ผานเลนซไปยังฟลมหรือกระจก  และลางดวยน้ํายาซ่ึงมีสูตรเฉพาะหรือดวยกรรมวิธีใดๆ อันทําใหเกิด            

ภาพข้ึนหรือการบันทึกภาพโดยเครื่องมือหรือวิธีการอยางอ่ืน 

(6) งานภาพประกอบ แผนท่ี โครงสราง ภาพราง หรืองานสรางสรรครูปทรงสามมิติอัน

เก่ียวกับภูมิศาสตร  ภูมิประเทศ  หรือวิทยาศาสตร 



91 

 

(7) งานศิลปประยุกต ไดแก งานท่ีนําเอางานตาม (1) ถึง (6) อยางใดอยางหนึ่งหรือ

หลายอยางรวมกันไปใชประโยชนอยางอ่ืน นอกเหนือจากการชื่นชมในคุณคาของตัวงานดังกลาวนั้น 

เชน นําไปใชสอย นําไปตกแตงวัสดุหรือสิ่งของอันเปนเครื่องใช หรือนําไปใชเพ่ือประโยชนทางการคา 

ท้ังนี้ ไมวางานตาม (1) ถึง (7) จะมีคุณคาทางศิลปะหรือไม และใหหมายความรวมถึงภาพถายและ

แผนผังของงานดังกลาวดวย 

4. งานดนตรีกรรม (musical works)  หมายความวางานเก่ียวกับเพลงท่ีแตงข้ึน           

เพ่ือบรรเลงหรือขับรอง  ไมวาเพลงดังกลาวจะมีทํานองและคํารองหรือมีทํานองอยางเดียว และให

หมายความรวมถึงโนตเพลงหรือแผนภูมิเพลงท่ีไดแยกและเรียบเรียงเสียงประสานแลวเหตุท่ีมาตรา 4  

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ไดกําหนดคํานิยามดังกลาวไว  ก็เพราะกฎหมายลิขสิทธิ์ตองการ  

ใหความคุมครองแกงานดนตรีกรรมประเภทโนตเพลง  แผนภูมิเพลงท่ีแยกเรียบเรียงเสียงประสาน

แลวเทานั้น  ซ่ึงผูสรางสรรคตองใชความรูความสามารถทางดนตรี  เพ่ือการสรางสรรคงานอันมี

ลิขสิทธิ์ประเภทงานดนตรีกรรมข้ึน ดวยธรรมชาติของการสรางสรรคงานดนตรีกรรม  วัตถุอันเปน

ปจจัยพ้ืนฐานเพ่ือการสรางงานดนตรีกรรม  ก็คือโนตเพลงบรรดาโนตเพลงเหลานี้จึงไมใชงานอันมี

ลิขสิทธิ์ประเภทดนตรีกรรม  และโนตเพลงก็ไมใชสิ่งท่ีมีลิขสิทธิ์  แตโนตเพลงถือเปนงานสาธารณะ 

(public domain)  ซ่ึงสาธารณชนสามารถนํามาใชเพ่ือการสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์ได 

5. งานโสตทัศนวัสดุ (audio works) ตามมาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537      

ไดใหคํานิยามไววา“โสตทัศนวัสดุ  หมายความวางานอันประกอบดวยลําดับของภาพ โดยบันทึกลงใน

วัสดุไมวาจะมีลักษณะอยางใด อันสามารถท่ีจะนํามาเลนซํ้าไดอีกโดยใชเครื่องมือท่ีจําเปนสําหรับการ

ใชวัสดุนั้น และใหหมายความรวมถึงเสียงประกอบงานนั้นดวย ถามี” ท้ังนี้งานโสตทัศนวัสดุเปนงาน

อันมีลิขสิทธิ์ดวยผลจากสนธิสัญญาระหวางประเทศ  คือ อนุสัญญากรุงเบอรน  ค.ศ.1866  และความ

ตกลงทริปส  ประกอบกับในฐานะท่ีประเทศไทยเปนรัฐภาคีสมาชิกสนธิสัญญาท้ังสองฉบับนี้  ประเทศ

ไทยจึงปกปองงานโสตทัศนวัสดุดวยกฎหมายลิขสิทธิ์  แตเนื่องจากความกาวหนาทางเทคโนโลยีท่ี

สูงข้ึน และพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ไดแยกความคุมครอง งานโสตทัศนวัสดุออกเปนงาน

ภาพยนตรและงานสิ่งบันทึกเสียง  สงผลกระทบตองานโสตทัศนวัสดุไทย  ปจจุบันงานโสตทัศนวัสดุจึงใช

ปกปองเพียงงานบางชนิด  เชน  งานวีดีโอเทป    เปนตน  
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6. งานภาพยนตร (cinematographic works) คือตามมาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ.2537 ไดกําหนดคํานิยามไววา“ภาพยนตร  หมายความวาโสตทัศนวัสดุอันประกอบดวย

ลําดับของภาพ  ซ่ึงสามารถนําออกฉายตอเนื่องไดอยางภาพยนตรหรือสามารถบันทึกลงบนวัสดุอ่ืน  

เพ่ือนําออกฉายตอเนื่องไดอยางภาพยนตร และใหหมายความรวมถึงเสียงประกอบภาพยนตรนั้นดวย  

ถามี”ดวยเหตุนี้งานภาพยนตรจึงเปนงานท่ีประกอบดวยลําดับของภาพท่ีสามารถฉายไดอยางตอเนื่อง  

หรือสามารถบันทึกลงวัสดุอ่ืนเพ่ือนําออกฉายอยางตอเนื่องหรือบันทึกลงวัสดุอ่ืนซ่ึงสามารถนําออก

ฉายตอเนื่องอยางภาพยนตร  รวมท้ังเสียงประกอบของงานภาพยนตรดวย  ตัวอยางของงานภาพยนตร   

เชน ภาพยนตรในรูปแผน DVD หรือ CD คาราโอแกะ  เปนตน  

7. งานสิ่งบันทึกเสียง (sound recording works)  ตามมาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ.2537 ไดใหคําจํากัดความไววา“สิ่งบันทึกเสียง  หมายความวางานอันประกอบดวยลําดับของ

เสียงดนตรี  เสียงการแสดง  หรือเสียงอ่ืนใด  โดยบันทึกลงในวัสดุไมวาจะมีลักษณะใด ๆ อันสามารถท่ีจะ

นํามาเลนซํ้าไดอีกโดยใชเครื่องมือท่ีจําเปนสําหรับการใชวัสดุนั้น  แตท้ังนี้  มิใหหมายความรวมถึงเสียง

ประกอบภาพยนตรหรือเสียงประกอบโสตทัศนวัสดุอยางอ่ืน”จากบทบัญญัติมาตรา 4 ขางตน                  

สิ่งบันทึกเสียงจึงเปนงานท่ีเกิดจากการบันทึกเสียงทุกประเภทไมวาเสียงดนตรี  เสียงรองเพลง                      

เสียงรถยนต เสียงน้ําตก เปนตน  แตเสียงเหลานั้นตองถูกบันทึกลงวัสดุประเภทตาง ๆ  ซ่ึงผูฟงสามารถ

นํามาเปดรับฟงไดอีกหลายครั้ง  เม่ือผูฟงตองการ  เชน CD เพลง  แผนเสียง  เทปเพลง  เปนตน สาเหตุท่ี

สิ่งบันทึกเสียงเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ตามมาตรา 4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  ก็เพราะผลจากขอ 

12 และขอ 14 ของความตกลงทริปส  ซ่ึงประเทศไทยเปนรัฐภาคีสมาชิกอยู  พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  

พ.ศ.2537 จึงบัญญัติวา  สิ่งบันทึกเสียงคืองานอันมีลิขสิทธิ์   และผูผลิตมีสิทธิเพียงผูเดียว  เพ่ือการใหเชา

ตนฉบับหรือสําเนางานสิ่งบันทึกเสียง  

8. งานแพรเสียงแพรภาพ (sound and video broadcasting works)  ตามมาตรา 

4 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ไดใหคํานิยามไววา“งานแพรเสียงแพรภาพ หมายความวา งานท่ีนํา

ออกสูสาธารณชนโดยการแพรเสียงทางวิทยุกระจายเสียง การแพรเสียงและหรือภาพทางวิทยุ โทรทัศน 

หรือโดยวิธีอยางอ่ืนอันคลายคลึงกัน”สําหรับงานแพรเสียงแพรภาพ  ไดแกการท่ีผู ท่ีนําผลงานใด ๆ         

มาเผยแพรสูสาธารณชน  โดยงานท่ีถูกนํามาเผยแพรอาจมาจากงานภาพยนตร  งานสิ่งบันทึกเสียง               
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งานโสตทัศนวัสดุสงผลใหหลาย ๆ ประเทศยกเวนประเทศไทยจึงมีความเห็นวา  งานแพรเสียง               

แพรภาพ 

สวนเหตุท่ีประเทศไทยถือวา  งานแพรเสียงแพรภาพเปนงานอันมีลิขสิทธิ์  ก็เพราะผลจาก

การท่ีประเทศไทยมีพันธกรณีตามขอ 3 ความตกลงทริปส (TRIPs)  องคกรแพรเสียงแพรภาพจึงมีสิทธิหาม

การบันทึก  การทําซํ้างานของตน  และการแพรเสียงแพรภาพซํ้าโดยวิธีไรสาย  ตลอดจนการเผยแพรทาง

โทรทัศน  ประเทศไทยจึงรับรองสิทธิดังกลาวไวในรูปงานอันมีลิขสิทธิ์วางานแพรเสียงแพรภาพคืองานท่ี

ไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์  

ผูวิจัยพบวาแมวาพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ถือวา  งานแพรเสียงแพรภาพ

เปนงานอันมีลิขสิทธิ์ก็ตามแตรัฐภาคีสมาชิกความตกลงทริปส (TRIPs) อ่ืน ๆ อีกหลายประเทศกลับ    

ถือวางานแพรเสียงแพรภาพเปนสิทธิขางเคียงเชนเดียวกับสิทธิของนักแสดง  เพราะผูนําเสนอการ

แพรเสียงแพรภาพเปนเพียงผูนําเสนอผลงานสรางสรรค  แตผูนําเสนอดังกลาวไมไดสรางสรรคงาน

อันมีลิขสิทธิ์ข้ึน  สิทธิท่ีไดรับจึงเปนเพียงสิทธิขางเคียงตามระบบลิขสิทธิ์เทานั้น 

 ผูวิจัยพบวากฎหมายลิขสิทธิ์ประเทศสาธารณรัฐจีน  (ไตหวัน)  พระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ไตหวัน ค.ศ. 2010 ซ่ึงไดเกิดจากสนธิสัญญาระหวางประเทศการปกปองสิทธิและประโยชน

ของผูสรางสรรค  โดยเฉพาะอยางยิ่งการปกปองผลประโยชนในงานอันมีลิขสิทธิ์ของผูสรางสรรค              

ซ่ึงวัตถุประสงคขอนี้สอดคลองกับวัตถุประสงคตามความตกลงทริปส  ดังปรากฏในบทนําของความตก

ลงทริปสวา  รัฐภาคีสมาชิกความตกลงทริปสตองยอมรับสิทธิในทรัพยสินทางปญญา  โดยสิทธิ

ดังกลาวเปนสิทธิของปจเจกชนการรักษาสมดุลระหวางประโยชนของผูสรางสรรคกับประโยชน

สาธารณะเชนเดียวกับวัตถุประสงคในขอแรก  วัตถุประสงคการรักษาสมดุลประโยชนของ             

ผูสรางสรรคกับประโยชนสาธารณะเปนสวนหนึ่งของเจตนารมณการสรางความตกลงทริปส  ในฐานะ

ความตกลงทริปสเปนสนธิสัญญาระหวางประเทศ  ความตกลงทริปสจึงเกิดข้ึนบนหลักการ 3 ประการ 

คือ  หลักการผูกขาดสิทธิดานผลประโยชนแกปจเจกชน  หลักความสอดคลองกันระหวางกฎหมาย

ทรัพยสินทางปญญาของรัฐภาคีสมาชิก  และหลักรักษาสมดุลระหวางประโยชนของปจเจกชนกับ

ประโยชนสาธารณะ  พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน ค.ศ. 2010  จึงมุงเนนความคุมครองปกปองของ

ปจเจกชน  
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มาตรา 3 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน ค.ศ. 2010  ผูสรางสรรคจึงผูไดไปซ่ึงฐานะ

ความเปนเจาของลิขสิทธิ์  โดยท่ัวไปในฐานะท่ีผูสรางสรรคไดใชความคิดริเริ่มสรางงานอันมีลิขสิทธิ์   

ผูสรางสรรคจึงตองเปนมนุษยหรือบุคคลธรรมดาตามกฎหมาย  เพราะบุคคลธรรมดามีสภาพเปนมนุษย  

และมนุษยเทานั้นท่ีเปนประธานแหงสิทธิได  รวมท้ังมนุษยเทานั้นท่ีมีการกระทําหรือการแสดงออกาง

ความคิดริเริ่มได ประกอบกับเพลงพ้ืนบานถือเปนคติชน (folklore) และเพลงพ้ืนบานเกิดข้ึนกอนการ

บัญญัติกฎหมายลิขสิทธิ์เพลงพ้ืนบานจึงเปนพียงงานสาธารณะ ท่ีสาธารณชนสามารถนําไปทําซํ้า

ดัดแปลงไดโดยไมตองเสียคาตอบแทนหรืออนุญาต   

ผูวิจัยพบวาดวยประเทศสาธารณรัฐจีน  (ไตหวัน) มีประชากรชาวจีนและมีคนพ้ืนเมือง

ท่ีมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ไดมีแนวคิดการผสมผสานระวางแนวคิดปจเจกชน ดานทรัพยสิน

ทางปญญากับสิทธิชุมชนตามกฎหมายคนพ้ืนเมือง จึงไดมีมาตรการดานทรัพยสินทางปญญาคุมครอง

เพลงพ้ืนบานในประเทศสาธารณรัฐจีน  (ไตหวัน) กฎหมายนี้เปนกฎหมายเฉพาะดานทรัพยสินทาง

ปญญา (sui generis) ภายใตวัตถุประสงคเพ่ือแกปญหาความไมเหมาะสมของกฎหมายทรัพยสินทาง

ปญญาเพ่ือการปกปองภูมิปญญาทองถ่ินในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน)  ท้ังนี้เพราะกฎหมาย

ทรัพยสินทางปญญาลวนเกิดข้ึนบนพ้ืนฐานแนวคิดปรัชญาชาวตะวันตก  และการแกปญหาทางการคา

สินคาท่ีเกิดจากความคิดสติปญญาของมนุษย  ซ่ึงสิ่งเหลานี้ไมอาจแกไขปญหาของสินคาของชุมชนได  

กฎหมายทรัพยสินทางปญญาจึงมีเง่ือนไขท่ีเปนอุปสรรคตอการปกปองภูมิปญญาทองถ่ิน  ไมวา

เง่ือนไขความคิดริเริ่ม  หรือความใหม  ตามพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบ

ประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 มาตรา 1 วากฎหมายฉบับนี้ตองการปกปองการสรางสรรคทางสติปญญา

ตามประเพณี (traditional intellectual creation) หรือชื่อยอ TIC ของคนพ้ืนเมืองและชนเผารวมท้ัง

พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 ตองการสงเสริมการ

พัฒนาวัฒนธรรมคนพ้ืนเมือง   และมาตรา 3 ไมไดกําหนดเง่ือนไขวาการสรางสรรคทางวัฒนธรรมตองเปน

สิ่งใหม หรือมีความใหม หรือตองมีความคิดริเริ่ม  อีกท้ังพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 มาตรา 3 ใชคําวา “การสรางสรรค” (chuangzuo หรือใน

ภาษาจีน 創作)  ผลก็คือคนพ้ืนเมืองและชนเผาตาง ๆ จึงสามารถสรางสรรคแสดงออกทาง

ความคิดท่ีเก่ียวกับประเพณีวัฒนธรรมของตนตามปกติ  และผลผลิตจากการแสดงออกทางวัฒนธรรม

ประเพณียอมไดรับการปกปองตามกฎหมายฉบับนี้  ถึงแมวาผลผลิตดังกลาวเปนการผลิตเลียนแบบ
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ผลงานของบรรพบุรุษ  แตหากคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาผลิตงานสรางสรรคท่ีมีความใหม หรือ                 

เปนสิ่งใหม หรือเกิดจากความคิดริเริ่มแลว  ผลผลิตเชนนี้ก็ยังสามารถไดรับการปกปองตามมาตรา 3 

พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007   

4.2 วิเคราะหเปรียบเทียบประธานแหงสิทธิ 

 เพลงพ้ืนบานเกิดจากการสงตอทางวัฒนธรรมของคนในชุมชนซ่ึงเปนการรวมตัว                        

ของปจเจกชนหรือบุคคลเพ่ือสืบทอดวัฒนธรรมชุมชนในทองถ่ิน ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์                 

พ.ศ.2537 เกิดข้ึนจากการปฏิบัติตามพันธกรณีความตกลงทริปสและอนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1866 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  จึงวางเง่ือนไขการไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ในฐานะผลงานทาง

ความคิดเปนงานอันมีลิขสิทธิ์   เง่ือนไขดังกลาวจึงมีอยู ท้ังสิ้น 4 ประการ  คือ ผูสรางสรรคตองใช                   

ความคิดริเริ่มของตน  งานสรางสรรคตองเปนงานตามมาตรา 6 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537                

งานอันมีลิขสิทธิ์ตองเปนการแสดงออกทางความคิดไมวาดวยการเขียน  หรือการพูด  หรือการแสดง  หรือ

วิธีการอ่ืนใด  และงานสรางสรรคตองไมขัดตอกฎหมาย และในมาตรา 18 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์                    

พ.ศ.2537 วางหลักการวา ผูสรางสรรคมีสิทธิแสดงตน  เพ่ือสาธารณชนรับรูวา  ผูสรางสรรคไดสรางสรรค

งานข้ึน  ดังนี้ประธานแหงสิทธิตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 คือหลักความเสมอภาคตอหนา

กฎหมาย (equality before the law)  ซ่ึงมนุษยทุกคนยอมมีศักดิ์ศรีอยางเทาเทียมกัน  ไมวามนุษย

ดังกลาวเปนชายหรือหญิงหรือคนพิการ  และมนุษยก็คือผูทรงสิทธิตางๆ  เชน  มนุษยเปนผูทรงสิทธิ

ในทรัพยสินหรือทรัพยสินทางปญญา คือปจเจกชน  ซ่ึงปจเจกชนในท่ีนี้อาจเปนบุคคลธรรมดาหรือนิติ

บุคคล บุคคลดังกลาวยอมเปนเจาของลิขสิทธิ์ตามมาตรา 15 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537                

ไดท้ังสิ้น  เชน  เจาของลิขสิทธิ์เปนผูสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์  หรือเจาของลิขสิทธิ์เปนผูวาจางเพ่ือ

สรางงานอันมีลิขสิทธิ์หรือเจาของลิขสิทธิ์เปนกระทรวงทบวงกรมของทางราชการ  เนื่องจากขาราชการ  

พนักงานของรัฐ  หรือลูกจางเปนผูสรางสรรคงานแกหนวยราชการผลลัพธคือชุมชนทองถ่ินจึงไมใช

ประธานแหงสิทธิ  และชุมชนไมอาจเปนเจาของลิขสิทธิ์หรือสิทธิทางศีลธรรมหรือธรรมสิทธิ์ไดเสมอ   

หากบุคคลดังกลาวมีคุณสมบัติตามท่ีกฎหมายลิขสิทธิ์กําหนด  เจาของลิขสิทธิ์เปนบุคคลธรรมดาหรือ          

นิติบุคคลตามกฎหมาย  นอกจากเจาของลิขสิทธิ์จะเปนบุคคลธรรมดา  บุคคลธรรมดาในท่ีนี้คือผูคลอด

แลวอยูรอดเปนทารกและสิ้นสุดลงเม่ือตาย  บุคคลธรรมดาในท่ีนี้จึงเปนประธานแหงสิทธิในกฎหมาย

ลิขสิทธิ์ในขณะเดียวกันพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ยังยอมรับวา นิติบุคคลเปนเจาของลิขสิทธิ์
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และผูรับโทษฐานละเมิดลิขสิทธิ์ไดดวย  แมวานิติบุคคลเปนเพียงบุคคลสมมุติตามกฎหมายไมมีสภาพ

เปนมนุษยก็ตาม  แตนิติบุคคลเปนผูทรงสิทธิไดตามกฎหมาย  นิติบุคคลจึงเกิดข้ึนดวยผลของ

กฎหมาย  ผลคือนิติบุคคลมีความหลากหลายรูปแบบและชนิด  ไมวาบริษัทจํากัด  หางหุนสวนจํากัด  

หนวยราชการ อาทิ กระทรวง ทบวง  เปนตน  ดวยเหตุนี้ตามมาตรา 14 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์    

พ.ศ.2537 และอีกหลายๆ มาตราจึงรับรองวา  นิติบุคคลเปนเจาของลิขสิทธิ์ได  ดังนั้น ชุมชนท่ีเปน

การรวมตัวการของปจเจกชนหลายๆ คนจนกลายเปนชุมชนโดยสภาพซ่ึงเปนไปตามแนวคิดทฤษฎี

ทฤษฎีนิติบุคคลโดยสภาพ จากจุดเริ่มตนของแนวคิดท่ีตองการปกปองสิทธิของของเอกชนหรือ   

ปจเจกชนและเพ่ือการสรางรัฐประชาชาติสมัยใหม  การรวมศูนยอํานาจแกรัฐจึงเปนสิ่งจําเปน               

รัฐจึงเปนผูทรงไวซ่ึงอํานาจการบัญญัติกฎหมาย  การใชกฎหมายและการบริหารประเทศ  แตเม่ือโลก

พัฒนามาสูศตวรรษท่ี 20  ระบบทุนนิยมและระบบกฎหมายเดิมเริ่มสรางไมเปนธรรม  เพราะประธาน

แหงสิทธิตามกฎหมายมีเฉพาะบุคคลธรรมกับนิติบุคคล  สวนชุมชนหรือกลุมบุคคลไมใชประธานแหง

สิทธิตามกฎหมาย  ชุมชนหรือกลุมบุคคลจึงไมอาจปกปองผลประโยชนเก่ียวกับภูมิปญญาทองถ่ิน               

แตเม่ือนักกฎหมายเริ่มนําเสนอทฤษฎีนิติบุคคลโดยสภาพข้ึน องคการระหวางประเทศและประเทศ

ตาง ๆ  จึงเริ่มยอมรับวาชุมชนสามารถเปนประธานแหงสิทธิตามกฎหมาย  เพ่ือการปกปอง

ผลประโยชนของชุมชนโดยเฉพาะอยางยิ่งภูมิปญญาทองถ่ิน ภายใตทฤษฎีนี้ชุมชนหรือสังคมสามารถ

เปนประธานแหงสิทธิไดตามกฎหมาย ประธานแหงสิทธิจึงมีไดท้ังบุคคลธรรมดา นิติบุคคล  และกลุม

บุคคล   

 ประกอบกับองคกรทรัพยสินทางปญญาไดพยายามสรางและพัฒนากฎหมายตนแบบ

สนธิสัญญาระหวางประเทศเพ่ือปกปองภูมปญญาทองถ่ินซ่ึงมีตัวแทนภาคเอกชนเขารวมประชุม

มากมาย หลังจากการประชุมคณะกรรมการ IGC ไดรับความสําเร็จในกรอบความคิดกฎหมาย

ทรัพยสินทางปญญาท่ีมีการยอมรับวาเปนผลผลิตในการสรางสรรคของชุมชน  ไดมีการยอมรับใน

ระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญามีความเหมาะสมตอการใชปกปองภูมิปญญาทองถ่ินโดยมีการใช

กฎหมายทรัพยสินทางปญญาหลายๆ ฉบับในการปกปองภูมิปญญาทองถ่ิน รวมท้ังภูมิปญญาทองถ่ิน

ยังมีการสืบทอดไปยังรุนสูรุนและมีการสะทอนและบงชี้ถึงประวัติศาสตร วัฒนธรรมอัตลักษณ              

ทางสังคม ตลอดจนคานิยมของชุมชนนั้นๆ ซ่ึงคณะกรรมการระหวางระหวางรัฐบาลชุดนี้มีวัตถุประสงค

เพ่ือพิจารณาจัดทําแนวทางในการคุมครองทรัพยากรพันธุกรรม (Genetic Resources-GR) ภูมิปญญาทองถ่ิน 



97 

 

(Traditional Knowledge-TK) และการแสดงออกวัฒนธรรมดั้ งเดิม (Traditional Knowledge-TCES)                 

การแสดงออกซ่ึงความสรางสรรคท่ีมีองคประกอบท่ีแสดงออกถึงความเปนเอกลักษณทางมรดกทาง

ศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบานท่ีไดรับการพัฒนาและดูแลรักษาโดยชุมชนหรือบุคคลท่ีสะทอนถึง

ศิลปวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนนั้นๆ  โดยอาจเปนการแสดงออกในรูปแบบตาง ๆ ไมวาจะเปนการ

แสดงออกดวยวาจา เชน นิทานพ้ืนบาน คํากลอน สุภาษิต หรือเปนการแสดงออกทางดนตรี เชน 

เพลงพ้ืนบานตางๆ  หรืออาจเปนการแสดงออกทางดานรางกาย  เชนการฟอนรํา ละครพ้ืนบาน 

พิธีกรรมพ้ืนบาน  

แมจะยังไมไดมีการกําหนดใหชัดเจนลงไปวาภูมิปญญา ทองถ่ินจะเปนของผูใดระหวาง

รัฐกับชุมชน ซ่ึงจะข้ึนอยูกับประเทศสมาชิกในแตละประเทศวาจะบัญญัติกฎหมายภายในกําหนดให

ภูมิปญญาทองถ่ินเปนของใคร โดยอยูท่ีนโยบายและกฎหมายของ แตละประเทศนั้นเอง อยางไรก็ตาม

แมวาบทบัญญัติตนแบบดังกลาวจะยังไมมีความชัดเจนวาระหวางรัฐกับชุมชนใครจะเปนเจาของใน 

ภูมิปญญาทองถ่ินก็ตาม แตแนวคิดท่ีจะกําหนดใหชุมชนเปนเจาของในภูมิปญญาทองถ่ินนี้ยังสอดคลอง

กับหลักการของ กฎหมายทรัพยสินทางปญญาท่ีมีการยอมรับวาเปนผลผลิตในการสรางสรรคของชุมชน 

หรือการปกปองในการแสดงออกทางวัฒนธรรมทางประเพณี ไดมีการยอมรับในระบบกฎหมายทรัพยสิน

ทางปญญามีความเหมาะสมตอการใชปกปองภูมิปญญาทองถ่ินโดยมีการใชกฎหมายทรัพยสินทางปญญา

หลาย ๆ ฉบับในการปกปองภูมิปญญาทองถ่ิน รวมท้ังภูมิปญญาทองถ่ินยังมีการสืบทอดไปยังรุนสูรุน

และมีการสะทอนและบงชี้ถึงประวัติศาสตร วัฒนธรรม อัตลักษณทางสังคม ตลอดจนคานิยมของ

ชุมชนนั้น ๆ 

  ผูวิจัยพบวาพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน ค.ศ. 2010  มาตรา 3 ผูสรางสรรคคือ

บุคคลหนึ่งผูสรางงานข้ึนชิ้นหนึ่ง   ผูสรางสรรคจึงเปนบุคคลธรรมดาหนึ่งคนหรือปจเจกชนตาม

ความหมายของความตกลงทริปส  ดังนี้บุคคลธรรมดาจึงเปนผูสรางสรรคและเปนปจเจกชนตาม

กฎหมาย  บุคคลธรรมดาจึงเปนประธานแหงลิขสิทธิ์ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010      

ผูสรางสรรคจึงเปนปจเจกชนหรือเอกชน  และผูสรางสรรคเปนประธานแหงสิทธิตามพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ไตหวัน ค.ศ.2010  โดยผูสรางสรรคเปนมนุษยหรือบุคคลธรรมดาตามกฎหมายก็ได            

ในขณะเดียวกันผูสรางสรรคอาจเปนนิติบุคคลตามกฎหมายก็ได  หากกรณีดังกลาวเปนความสัมพันธ

ระหวางนายจางและลูกจาง  ซ่ึงนายจางเปนนิติบุคคลตามกฎหมายของประเทศไตหวัน  และผูแทน
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นิติบุคคลไดแสดงเจตนาแทนนิติบุคคล  เพ่ือการกํากับหรือออกคําสั่งท่ีมีผลโดยตรงตอการสรางสรรค

งานของลูกจาง  กรณีดังกลาวจึงนับไดวา  งานสรางสรรคเกิดข้ึนจากความคิดริเริ่มของนายจาง    

แมวานายจางเปนนิติบุคคล  นายจางก็สามารถไดรับความคุมครองและมีฐานะเปนผูสรางสรรค

ความคิดริเริ่มตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออก

ทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 เปนกฎหมายลําดับรอง  กฎหมายฉบับนี้ตองการ

บัญญัติข้ึนเพ่ือรองรับสิทธิของคนพ้ืนเมืองและชนเผา  ซ่ึงมาตรา 5 รัฐธรรมนูญแหงประเทศ

สาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) ไดรับรองวา  คนพ้ืนเมืองและชนเผามีสิทธิเทาเทียมกับประชาชนอ่ืน ๆ               

ในประเทศตน  คนพ้ืนเมืองและชนเผาจึงมีสถานะเปนพลเมืองในประเทศ  และคนพ้ืนเมืองและชน

เผายอมมีสิทธิในทรัพยสินทางปญญาเทาเทียมกับประชาชนกลุมอ่ืนของประเทศ ดังนั้น ภายใต

บทบัญญัติกฎหมายฉบับนี้ประธานแหงสิทธิจึงเปนชุมชนคนพ้ืนเมืองและคนพ้ืนเมือง  โดยชุมชนคน

พ้ืนเมืองและคนพ้ืนเมืองเปนผูทรงสิทธิแตเพียงผูเดียวในการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณี

ของตน  ชุมชนคนพ้ืนเมืองดังกลาวคือกลุมบุคคลท่ีมีความคิดความเชื่อรวมกันและอยูอาศัยบนพ้ืนท่ี

เดียวกัน  เพลงพ้ืนบานของคนพ้ืนเมือง  เพลงพ้ืนบานดังกลาวไดรับความคุมครองตามมาตรา 3 

พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน  ค.ศ.2007   เนื่องดวย

กฎหมายมาตรา 3 นี้ถือวา เพลงพ้ืนบานคนพ้ืนเมืองเปนการสรางสรรคทางสติปญญา  ดังปรากฏใน

คํานิยามตามมาตรา 3 พระราชบัญญัติการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน  ค.ศ.2007 

วา “การสรางสรรคทางสติปญญา (the intellectual creations) หมายถึงการสรางสรรคดังกลาวไววา  

ประเพณีการเฉลิมฉลองทางศาสนา  ดนตรี  การเตนรํา  การแกะสลัก  การถักทอ  การออกแบบ  เสื้อผา  

หัตถกรรมพ้ืนบาน  หรือกิจกรรมการแสดงออกทางวัฒนธรรมของประชาชนคนพ้ืนเมือง”             

ซ่ึงหลักการดังกลาวปรากฏอยูในมาตรา 7 พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบ

ประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007  ซ่ึงในมาตรานี้ระบุวาคนพ้ืนเมืองและชนเผาเปนผูมีสิทธิจดทะเบียนการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณี  และคนพ้ืนเมืองและชุมชนเปนผูมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณี  เม่ือการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีชนิดนั้นไดรับ

การจดทะเบียนตามกฎหมาย 

ดวยเหตุนี้คนพ้ืนเมืองและชนเผาจึงเปนประธานแหงสิทธิตามกฎหมาย  เพ่ือการ

ปกปองผลประโยชนท่ีเก่ียวของกับผลผลิตทางประเพณีวัฒนธรรมของชนเผาตน  และคนพ้ืนเมืองและ



99 

 

ชนเผาคนพ้ืนเมืองสามารถเปนประธานแหงสิทธิอยางเสมอภาคกันตามกฎหมาย  โดยคนพ้ืนเมืองและ

ชนเผาสามารถเปนประธานแหงสิทธิ  ซ่ึงสิทธิดังกลาวเปนสิทธิแตเพียงผูเดียวท่ีจํากัดเฉพาะชนเผา

เจาของสิทธิ  ชนเผาคนพ้ืนเมืองอ่ืนก็ไมอาจใชหรือเขาเก่ียวของกับการแสดงออกทางวัฒนธรรม             

แบบประเพณีท่ีไดรับการจดทะเบียนแลว  รวมท้ังคนพ้ืนเมืองและชนเผายังมีสิทธิฟองรองดําเนินคดี

แกผูละเมิดไดตามพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน                

ค.ศ.2007  

  หากจะพิจารณาเพลงพ้ืนบานเกิดจากการสงตอทางวัฒนธรรมของคนในชุมชนซ่ึง

เปนการรวมตัวของปจเจกชนหรือบุคคลเพ่ือสืบทอดวัฒนธรรมชุมชนในทองถ่ินวิวัฒนาการทาง

ประเพณีวัฒนธรรมชาติตาง ๆ ได การรองเพลงพ้ืนบานท่ีมีการถายทอดจากครูเพลง และการสงตอ

จากคนในทองถ่ินมายังรุนสูรุน ภาษาจึงเปนเครื่องมือสําคัญในสงตอวัฒนธรรม ความคิด  ความเชื่อ  

จิตวิญญาณของสังคมมนุษย จึงสอดคลองแนวคิดของ Herder  ท่ีใหความสําคัญทางประวัติศาสตร  

แตแนวคิดดังกลาวก็สอดคลองกับการปกปองสิทธิชุมชนของคนทองถ่ิน  เพ่ือการอนุรักษ  การใช

ประโยชน  การสืบทอดประเพณีวัฒนธรรมของชาติตาง ๆ  โดยการใชภาษาทองถ่ินในรูปเพลง

พ้ืนบานของแตละชุมชนทองถ่ิน ประกอบทฤษฎีนิติบุคคลโดยสภาพข้ึน  องคการระหวางประเทศและ

ประเทศตาง ๆ จึงเริ่มยอมรับวา  ชุมชนสามารถเปนประธานแหงสิทธิตามกฎหมาย  เพ่ือการปกปอง

ผลประโยชนของชุมชนโดยเฉพาะอยางยิ่งภูมิปญญาทองถ่ิน 

4.3 วิเคราะหเปรียบเทียบระยะเวลาการคุมครอง 

  การคุมครองตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 อายุแหงการคุมครองลิขสิทธิ์

ตามกฎหมายของไทยนั้นระบุใหมีระยะเวลาคุมครองตามอนุสัญญากรุงเบิอรน  โดยคุมครองตลอด

อายุของผูสรางสรรคและมีตอไปอีก 50 ปหลังจากผูสรางสรรคถึงแกความตาย  ในบางกรณีอาจนับอาย ุ

แหงการคุมครองจากวันท่ีมีการสรางสรรคหรือมีการโฆษณางานครั้งแรก   เม่ืออายุแหงการคุมครองสิ้นสุด

งานอันมีลิขสิทธิ์นั้นจะกลายเปนสาธารณสมบัติและจะไมไดรับการคุมครองลิขสิทธิ์อีก  สาธารณชน

สามารถใชงานนั้นไดโดยชอบและโดยปราศจากความยินยอม   

 ผูวิจัยพบวาพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 อายุความคุมครองลิขสิทธิ์       

ท่ีจํากัด  เนื่องจากการผูกขาดสิทธิทางเศรษฐกิจของผูสรางสรรค  การผูกขาดสิทธิเชนนี้ยอมสราง

ภาระคาใชจายแกสาธารณชน  สาธารณชนตองเสียคาใชจายจํานวนหนึ่ง  เพ่ือการเขาถึงและใช
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ประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์หรือสิทธิของนักแสดง  พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010             

จึงกําหนดสิทธิผูกขาดของผูสรางสรรคไวอยางจํากัด  สงผลใหผูสรางสรรคมีสิทธิผูกขาดการเก็บ

ผลประโยชนเพียงตลอดอายุผูสรางสรรคและตอไปอีก 50 ปนับแตผูสรางสรรคถึงแกความตายตาม

มาตรา 30 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010  หลังจากอายุความคุมครองลิขสิทธิ์สิ้นสุดลง  

งานสรางสรรคตกเปนงานสาธารณะ  สาธารณชนสามารถนํามาใชประโยชนไดอยางไมตองเสีย

คาตอบแทนและไมตองไดรับอนุญาตจากผูสรางสรรค ซ่ึงหากพิจารณาพระราชบัญญัติการแสดงออก

พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 ตองการปกปอง

ภูมิปญญาทองถ่ินหรืองานท่ีเกิดจากความรูของคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา  ไมวาภูมิปญญาทองถ่ิน

ดังกลาวจะเปนสิ่งท่ีจับตองได  เชน เครื่องใชในชีวิตประจําวัน  เครื่องแตงกาย  เครื่องประดับ เปนตน  

หรือภู มิปญญาทองถ่ินเปนสิ่ งท่ีจับตองไม ได   เชน เพลงพ้ืนบาน  นิทาน  ตํานาน  เปนตน                      

โดยกฎหมายดังกลาวใชคําวา “การสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณี”  โดยกลุมคนพ้ืนเมืองหรือ

ชนเผาเปนผูทรงสิทธิ  และสิทธิดังกลาวเปนสิทธิชุมชนของคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา การปกปอง               

ภูมิปญญาทองถ่ินรวมถึงเพลงพ้ืนบาน   คนพ้ืนเมืองหรือชนเผาไมมีระยะเวลาสิ้นสุด  และการสิ้นสุด

ความคุมครองมีเพียงเหตุเดียวคือการยุติการใชประโยชนจากกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาเจาของสิทธิ  

แตภูมิปญญาทองถ่ินและเพลงพ้ืนบานตัวอยางในการศึกษาก็คงไดรับการปกปองตอไป  โดยสิทธิแต

เพียงผูเดียวตกแกคนพ้ืนเมืองหรือชนเผาท้ังหมดในประเทศสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) 

4.4 วิเคราะหเปรียบเทียบขอยกเวนความรับผิด 

 โดยมาตรการปกปองประโยชนสาธารณะในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 มีอยู

ท้ังสิ้น 2 มาตรการ คือ 

มาตรการแรก  ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ตามมาตรา 32 ถึง มาตรา 43 พระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  โดยมาตรา 32 วรรคแรก พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ถือเปนหลักท่ัวไปกรณี

ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์  และมาตรา 32 วรรคสอง พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 ถึงมาตรา 43 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 คือกรณีตัวอยางขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์  

 ภายใตขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์นี้เอง  ในเหตุบางกรณีสาธารณชนสามารถเขาถึง

และใชประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์ได  แมวาเจาของลิขสิทธิ์ไมไดอนุญาต  และสาธารณชนก็ไมตอง

เสียคาตอบแทนแกเจาของลิขสิทธิ์ท้ัง ๆ ท่ีอายุความคุมครองลิขสิทธิ์ยังไมสิ้นสุด  และหากกรณีการ
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เขาใชงานอันมีลิขสิทธิ์ไมถูกบัญญัติไวในตัวอยางขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์มาตรา 32 วรรคสอง              

ถึงมาตรา 43 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  กรณีดังกลาวสาธารณชนก็สามารถเขาถึงและใช

ประโยชนได  เพราะกรณีเชนนี้ถือวาเปนไปตามขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ตามหลักท่ัวไปในมาตรา 

32 วรรคแรก พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  เชน  การใชงานในระบบอินเตอรเน็ตของผูใช

คอมพิวเตอร  ซ่ึงคอมพิวเตอรจําเปนตองทําซํ้าและประมวลผลข้ึนสูหนาจอผู ใชทุกครั้งท่ีใช

อินเตอรเน็ต  กรณีเชนนี้ไมมีการบัญญัติไวในขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์  แตกรณีดังกลาวถือวาเปน

การแสวงหาประโยชนงานอันมีลิขสิทธิ์ตามปกติของเจาของลิขสิทธิ์และไมกระทบกระเทือนถึงสิทธิอัน

ชอบดวยกฎหมายของเจาลิขสิทธิ์เกินสมควร    

 มาตรการท่ีสอง  การสิ้นสุดอายุความคุมครองลิขสิทธิ์  หรือการท่ีงานอันมีลิขสิทธิ์

กลายเปนงานสาธารณะ  ภายใตหลักการรักษาสมดุลระหวางประโยชนของปจเจกชนและประโยชน

สาธารณะความคุมครองลิขสิทธิ์จึงมีอยูเพียงชั่วระยะเวลาอันจํากัด  เพ่ือท่ีปจเจกชนหรือเอกชน

สามารถผูกขาดการเก็บเก่ียวผลประโยชนจากผลงานอันมีลิขสิทธิ์   และเพ่ือการรักษาไว ซ่ึง

ผลประโยชนของสาธารณะ  เม่ืออายุความคุมครองลิขสิทธิ์สิ้นสุดลงงานสรางสรรคดังกลาวจะเปนงาน

สาธารณะ  หรืองานท่ีไมมีการปกปองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ อีกตอไป  สงผลใหสังคมสามารถ              

ใชประโยชนจากผลงานเหลานี้และสามารถตอยอดทางความคิดได  ในขณะนี้ระบบการผูกขาด

ผลประโยชนแกเจาของลิขสิทธิ์  ระบบนี้ก็สรางแรงจูงใจแกเจาของลิขสิทธิ์และกระตุนใหเกิดการผลิต

งานอันมีลิขสิทธิ์  ซ่ึงทายท่ีสุดสังคมไดรับประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์เหลานี้ 

 เชนเดียวกับพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 ไดรับรองหลักการรักษาสมดุลระหวาง

ประโยชนปจเจกชนและประโยชนสาธารณะขางตน  มาตรา 19 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 

จึงกําหนดระยะเวลาแหงความคุมครองลิขสิทธิ์ไวเพียงชั่วระยะเวลาหนึ่ง  กลาวคือโดยปกติระยะเวลา

ความคุมครองลิขสิทธิ์มีอายุตลอดอายุผูสรางสรรคและตอไปอีก 50 ปนับแตผูสรางสรรคถึงแกความ

ตาย  สงผลใหเม่ืออายุความคุมครองลิขสิทธิ์สิ้นสุดลง  งานท่ีเคยมีความคุมครองลิขสิทธิ์ก็กลายเปน

งานสาธารณะ (public domain)  สาธารณชนยอมเขาถึงและใชประโยชนไดอยางอิสระและ

ปราศจากเง่ือนไข  รวมท้ังเจาของลิขสิทธิ์ไมมีสิทธิหวงกันการใชงานท่ีเคยมีลิขสิทธิ์เหลานี้อีกตอไป 

 ดวยมาตรการท้ังสองประการขางตนจึงแสดงใหเห็นวา  เจาของลิขสิทธิ์ตามมาตรา 15 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 คือกฎหมายท่ีปกปองผลประโยชนทางเศรษฐกิจของปจเจกชน   
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ซ่ึงในท่ีนี้ก็คือเจาของลิขสิทธิ์  โดยการปกปองสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์เชนนี้มีเนื้อหาสาระสอดคลองท้ัง

ตามสนธิสัญญาระหวางประเทศท่ีเก่ียวของ  โดยเฉพาะอยางยิ่งความตกลงทริปสซ่ึงตั้งอยูบนหลักการ

รักษาสมดุลของประโยชนดานทรัพยสินปจเจกชนกับประโยชนสาธารณะ  ไมวาดานการพัฒนาความ

เจริญทางเทคโนโลยีหรือดานอ่ืน ๆ พรอมๆ กับการมอบสิทธิทางทรัพยสินแกเจาของลิขสิทธิ์เชนนี้ยัง

ถือเปนการปฏิบัติ และเทากับวาพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย พ.ศ.2537 ไดรับรองวา มนุษยทุกคนมี

ความเสมอภาคและสามารถเปนเจาของลิขสิทธิ์ไดอยางเทาเทียม  สิทธิในทรัพยสินทางปญญาจึงเปน

เครื่องคํ้าประกันศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของเจาของลิขสิทธิ์ 

ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 ขอยกเวนความรับผิดเพ่ือการใชลิขสิทธิ์นั้น 

โดยบทบัญญัติกฎหมายดังกลาวมีหลักการสําคัญเหมือนกัน  กลาวคือสาธารณชนสามารถเขาถึงและ

ใชประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง  เชนสิทธินักแสดง เปนตน  โดยสาธารณชนไมตอง

เสียคาตอบแทนแกเจาของลิขสิทธิ์หรือนักแสดง  และสาธารณชนไมตองขออนุญาตจากเจาของ

ลิขสิทธิ์หรือนักแสดงเสียกอน  แตขอยกเวนดังกลาวอาจมีชื่อเรียกตางกันไป  เชน ในระบบคอม

มอนลอวประเทศสหรัฐอเมริกาเรียกวา fair use  หรือสหราชอาณาจักรเรียกวา fair dealing เปนตน  

ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ปรากฏอยูในมาตรา 65 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010                  

โดยบทบัญญัติมาตรานี้ไดรับอิทธิพลจากมาตรา 107 กฎหมายลิขสิทธิ์ประเทศสหรัฐอเมริกา                

มาตรา 65 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 ไดกําหนดเหตุและขอจํากัดการใชงานอันมี

ลิขสิทธิ์หรือสิทธินักแสดงไว  วัตถุประสงคและลักษณะของการใชงานอันมีลิขสิทธิ์หรือสิทธินักแสดง  

กรณีการใชงานดังกลาวเปนการใชประโยชนเชิงพาณิชยหรือเพ่ือการศึกษาหรือไม  ลักษณะของงาน

อันมีลิขสิทธิ์ท่ีถูกนําไปใชประโยชน  จํานวนของงานหรือสัดสวนหรือสาระสําคัญของงานอันมีลิขสิทธิ์

หรือสิทธินักแสดงท่ีถูกใช  รวมถึงการใชประโยชนดังกลาวมีผลตอภาพรวมงานท้ังหมดผลกระทบตอ

การใชงานอันมีลิขสิทธิ์หรือสิทธินักแสดง  และผลกระทบเชิงพาณิชยตองานท่ีถูกใช 

 เนื่องจากบทบัญญัติมาตรา 65 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010  การใช

มาตรา 65 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 จึงตองอาศัยการตีความ  เพ่ือท่ีมาตรา 65 

ดังกลาวสามารถปรับใชกับสถานการณตางๆ ได  สาธารณชนจึงสามารถใชประโยชนจากงานอันมี

ลิขสิทธิ์ไดในหลายๆ เหตุ  แมวาอายุความคุมครองลิขสิทธิ์ยังคงอยู เนื่องจากบทบัญญัติมาตรา 65 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 กรอบขอยกเวนท่ีสอดคลองกับหลัก fair use ของประเทศ
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สหรัฐอเมริกา  การใชมาตรา 65 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 จึงตองอาศัยการตีความ

จากนักกฎหมายเชนเดียวกับประเทศสหรัฐอเมริกา  เพ่ือท่ีมาตรา 65 ดังกลาวสามารถปรับใชกับ

สถานการณตางๆ ได  สาธารณชนจึงสามารถใชประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์ไดในหลายๆ เหตุ  

แมวาอายุความคุมครองลิขสิทธิ์ยังคงอยู และผูวิจัยพบวาพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 ไมไดบัญญัติการยกเวนความผิดไว 

4.5  วิเคราะหเปรียบเทียบสิทธิขางเคียง 

 หากพิจารณาเพลงพ้ืนบานท่ีรับการปกปองเปนสิทธิขางเคียงประเภทหนึ่งท่ีมิใชงาน

อันมีลิขสิทธิ์แตเปนสิทธิท่ีเก่ียวของกับงานลิขสิทธิ์โดยเปนสิทธิท่ีเกิดจากการสรางสรรคงานของผู

แสดง นักดนตรี นักรอง  นักเตน นักรํา และผูซ่ึงแสดงทาทางรองพรอมกลาวพากย แสดงตามบทบาท

ในการแสดงหรือการ กระทําอยางอ่ืนท่ีมีลักษณะคลายคลึงกัน สิทธินักแสดงจึงถือเปนสิทธิขางเคียงท่ี

กฎหมายใหความคุมครองและบัญญัติไวรวมกับลิขสิทธิ์ในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 ปจจุบัน

เง่ือนไขการไดมาของสิทธินักแสดง คือ นักแสดงนั้นตองมีสัญชาติไทย หรือถ่ินท่ีอยูในประเทศไทย 

หรือ การแสดงหรือสวนใหญของการแสดงนั้นเกิดข้ึนในราชอาณาจักร นักแสดงไดรับความคุมครอง

สิทธิจากปจเจกชน นักแสดงจึงมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการบันทึกการแสดงของตน การท่ีสิทธิของ

นักแสดงเปนเพียงสิทธิขางเคียงตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537 นั้น นักแสดงเปนเพียงผู

นําเสนอผลงานออกสูสาธารณชน  นักแสดงจึงไมใชผูทําหรือผูกอเกิดงานอันมีลิขสิทธิ์ สิทธิของ

นักแสดงจึงไมมีลักษณะเชนเดียวกับสิทธิในงานอันมีลิขสิทธิ์และนักแสดงก็ไมใชเจาของลิขสิทธิ์                

ผลท่ีตามมาก็คือสิทธิของนักแสดงจึงเปนเพียงสิทธิขางเคียง แตนักแสดงก็ไดรับสิทธิของนักแสดงตาม

ลิขสิทธิ์  พ .ศ.2537นักแสดงจึงสามารถมีสิทธิแต เพียงผู เดียวของนักแสดงตามมาตรา 44 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ.2537  ซ่ึงตามมาตรานี้ไดกําหนดสิทธิผูกขาดแกนักแสดง ในฐานะ

นักแสดงเปนปจเจกชน  และสิทธิในคาตอบแทนท่ีเปนธรรมนี้เปนสิทธิของนักแสดงตามมาตรา 45 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537   

เม่ือพิจารณาสิทธิขางเคียงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 นักแสดง 

(performer)  ภายใตบทบัญญัติมาตรา 7 bis  พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010 นักแสดง

ไดรับการปกปองการแสดงของตนในฐานะท่ีสิทธิในการแสดงเปนงานของปจเจกชนตามพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ไตหวัน ค.ศ.2010  โดยการแสดงของนักแสดงตามมาตรา 7 bis พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  
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ค.ศ.2010 อาจเปนไดท้ังการแสดงละครหรือดนตรีสมัยใหม หรือการแสดงคติชนพ้ืนบาน (folklore)  

แมวาคติชนพ้ืนบานเปนงานท่ีเกิดข้ึนกอนการเกิดพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010  และคติ

ชนพ้ืนบานไมไดรับการปกปองตามกฎหมายลิขสิทธิ์  แตการแสดงคติชนพ้ืนบานยอมไดรับความ

คุมครองตามมาตรา 7 bis พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไตหวัน  ค.ศ.2010  โดยสิทธิในการแสดงดังกลาว

ไมใชความคุมครองในรูปงานอันมีลิขสิทธิ์  
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บทท่ี 5 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 

 

5.1 บทสรุป 

เพลงพ้ืนบานหรือดนตรีพ้ืนบานนับเปนหนึ่งในภูมิปญญาทองถ่ินของคนในชนบทท่ี

ถายทอดวัฒนธรรมของชุมชนจากรุนสูรุน เพลงพ้ืนบานเปนการสะทอนถึงความเชื่อ คติพจน พิธีกรรม 

วัฒนธรรม ประเพณีและความเชื่อทางศาสนาในขณะเดียวกันเพลงพ้ืนบานไดถูกบันทึกไวในรูปแบบสิ่ง

บันทึกเสียงและนําไปประกอบภาพยนตร อีกท้ังยังนําเพลงพ้ืนบานไปพัฒนาใหเขากับยุคสมัยปจจุบัน

จนกลายเปนธุรกิจบันเทิง  สงผลใหเพลงพ้ืนบานกลายเปนสินคาสงออกทางวัฒนธรรมของประเทศ

ไทยในหลายๆ ประเทศท่ัวโลกและกลายเปนสินคาท่ีนํารายไดเขาสูประเทศอยางมหาศาล สําหรับ

ประเทศไทยทุกภูมิภาคท่ัวประเทศลวนมีเพลงพ้ืนบานของแตละชุมชน เพลงพ้ืนบานเปนการถายทอด

วัฒนธรรมจากคนหนึ่งไปอีกคนหนึ่งหรือจากกลุมคนสมัยหนึ่งไปยังสมัยหนึ่ง ใชวิธีบอกตอปากตอปาก

เปนสําคัญ  โดยไมทราบวาใครเปนผูริเริ่มเปนคนแรก แตคนในชุมชุนจะบอกวาเปนสิ่งท่ีสืบทอดตอๆ 

กันมาตามประเพณีและวัฒนธรรมดั้งเดิมของคนในชุมชน  ในแตละทองถ่ินไดประดิษฐเนื้อรอง 

ทํานองท่ีเรียบงาย มุงเนนความสนุกสนานและยอมรับวาเปนเอกลักษณของทองถ่ินตน  เพลงพ้ืนบาน

ยังเปนมรดกทางวัฒนธรรมท่ีสืบทอดกันมาโดยการการถายทอดทางมุขปาฐะคิดคํารองข้ึนดวย

ปฏิภาณไหวพริบ และสะทอนใหเห็นวิถีชีวิตของชาวบานตามท่ีปรากฏในเนื้อหาของเพลง ในสภาพ

สังคมท่ียังไมมีความเจริญตาง ๆ เพลงพ้ืนบานถือเปนสิ่งท่ีสรางความเพลิดเพลินใหสังคมอีกดวย 

เพลงพ้ืนบานลานนาเปนเพลงของชุมชนภาคเหนือท่ีมีเอกลักษณเฉพาะตัวในวิถีชีวิต

ของผูคนในภาคเหนือ หรือชาวลานนามีการสืบทอดกันมาพ้ืนท่ีตั้งแตบริเวณจังหวัดลําปาง แพร นาน 

ลําพูน เชียงใหม เชียงราย และพะเยา วัฒนธรรมทองถ่ิน สําเนียงทองถ่ิน ขนบธรรมเนียมประเพณีใน

การดํารงชีวิต ซ่ึงสะทอนออกมาในเพลงพ้ืนบานท่ีมีการสืบทอดมาอยางชานานซ่ึง ไมทราบเปนท่ี            

แนชัดวาใครเปนผูริเริ่ม ไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร ในแตละเพลงไมไดรองเฉพาะเจาะจง

ในเทศกาลใดเทศกาลหนึ่ง  สามารถนํามารองเลนได ท่ัวไปเพ่ือสรางความสนุกสนาน และจะรองใน            

ทํานองนั้น ทํานองนี้สลับกันไปมา การรองเพลงพ้ืนบานลานนามีเครื่องดนตรีการแสดงประกอบเพลงพ้ืนบาน
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ในอดีตแสดงวิถีการดําเนินชีวิตของคนภาคเหนือหรือชาวลานนาท่ีมีผูกพันกับเสียงเพลงตั้งแตวัยเด็ก               

วัยหนุมสาว จนถึงวัยชรา  

หากพิจารณาตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ .ศ. 2537 ซ่ึงองคประกอบสําคัญ              

ในเรื่องลิขสิทธิ์ท่ีจะไดรับความคุมครองตามกฎหมายตองมีความคิดริเริ่ม เพลงพ้ืนบานจึงไมไดรับ

ความคุมครองตามกฎหมาย กฎหมายทรัพยสินทางปญญาของไทยมีท่ีมาจากสนธิสัญญาระหวาง

ประเทศ โดยมีกรอบความคิดเปนแนวบรรทัดฐานของกฎหมายท่ีจะใหความคุมครองในขอบเขตท่ี

ใกลเคียงกัน เชน  อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ. 1886  ความตกลง TRIPs สงผลใหกฎหมายทรัพยสิน

ทางปญญาของประเทศไทยประกอบข้ึนจากแนวคิดสําคัญ 3 ประการ  คือหลักความสอดคลองกัน 

(harmonize) ซ่ึงกฎหมายทรัพยสินทางปญญาของรัฐภาคีสมาชิกทุกประเทศตองใหความคุมครองใน

มาตรฐานเดียวกัน  และหลักการผูกขาดสิทธิ เพียงผู เดียว (monopoly rights) อันเปนการ                               

มอบสิทธิผูกขาดการเรียกเก็บคาตอบแทนแกเจาของทรัพยสินทางปญญารวมท้ังหลักความจําเปน           

ในการสรางสมดุล (need to balance) เพ่ือการเปดโอกาสแกสาธารณชนเขาถึงและใชประโยชน 

จากผลงานสรางสรรคหรือนวัตกรรมไดบางกรณี เม่ือบุคคลอ่ืนหรือผูประกอบการนําเพลงพ้ืนบาน

ลานนาไปดัดแปลง แกไข กลับไดสิทธิผูกขาดแตเพียงผูเดียว แตชุมชนชาวลานนาท่ีไดสืบทอดเพลง

พ้ืนบานกันมาชานานกลับไมมีสิทธิในการนําเพลงพ้ืนบานท่ีถูกดัดแปลงใชสืบทอดตอไปได ทําใหเกิด

ความไมเปนธรรมตอชุมชนท่ีเปนเจาของแหงสิทธิ์โดยแทจริงไมไดรับความคุมครองตามกฎหมาย           

จึงทําใหเกิดผลกระทบตอการสืบสานวัฒนธรรม ประเพณี ของคนในชุมชนในทองถ่ินท่ีบงบอกความ

เปนชาติ 

เม่ือเกิดความไมเปนธรรมกับคนในชุมชนท่ีเปนเจาของและสืบทอดเพลงพ้ืนบาน 

ดังนั้นการคุมครองสิทธิความคิดริเริ่มตามกฎหมายทรัพยสินทางปญญาท่ีมีแนวคิดมาจาก                             

สนธิสัญญาทวิภาคีระหวางประเทศอันเก่ียวกับกฎหมายทรัพยสินทางปญญา  เพ่ือคุมครองระหวางกัน

และกัน เชน อนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1886  ความตกลง TRIPs ท่ีเปนอนุสัญญาเก่ียวกับการ

คุมครองลิขสิทธิ์ระหวางประเทศ  ตลอดจนกําหนดมาตรฐานของกฎหมายลิขสิทธิ์ในเหลาประเทศ

ภาคีจึงมุงเนนปกปองลิขสิทธิ์และทรัพยสินทางอุตสาหกรรม  ทําใหไมสามารถปกปองภูมิปญญา

ทองถ่ินเพลงพ้ืนบานลานนาได 
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ผูวิจัยพบวาเพลงพ้ืนบานลานนา เกิดข้ึนจากประเพณี วัฒนธรรม และการดําเนินชีวิต

ของคนในทองถ่ินซ่ึงเกิดจากภู มิปญญาทองถ่ินท่ีสรางสรรคผลงานเพลงพ้ืนบานข้ึนโดยมิได

ลอกเลียนแบบงานท่ีมีลิขสิทธิ์ของผูอ่ืนเปนแตเปนการใชภูมิปญญาทองถ่ินโดยการบอกตอๆ กันมา

และสรางสรรคโดยใชความรูความเชี่ยวชาญในการสรางสรรคเพลงพ้ืนบาน ซ่ึงตามกฎหมายลิขสิทธิ์ 

มาตรา 6 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 ไดกําหนดไว  เชนงานวรรณกรรม งานนาฏกรรม              

งานศิลปกรรม งานโสตทัศนวัสดุ งานบันทึกเสียง งานภาพยนตร งานอ่ืนใดแผนกวรรณคดี ศิลปะ 

หรือวิทยาศาสตร เปนตน อยางไรก็ตามเพลงพ้ืนบานลานนาขาดองคประกอบความคิดริเริ่ม                  

เพราะชาวลานนาไดรองเพลงเลียนแบบเพลงพ้ืนบานของบรรพบุรุษท่ีมีมาตั้งแตอดีตแมวาจะมีการ

เปลี่ยนแปลงเนื้อหาเล็กนอยตามยุคสมัยก็ตาม แตเนื้อหาสาระสําคัญก็ยังคงไวเชนเดิม  การรองเพลง

พ้ืนบานท่ีใชวิธีการรองตอ ๆ กันมาเชนนี้ ไมไดใชความคิดริเริ่มสรางสรรคตามกฎหมายลิขสิทธิ์ 

ประกอบกับเพลงพ้ืนบานลานนาไมไดมีการจดบันทึกรายละเอียดและเนื้อเพลงไวเปนลายลักษณ

อักษรใชวิธีการถายทอดแบบเพลงในรูปแบบมุขปาฐะ  (Oral)  คือการรองใหฟง จดจําและบอกตอๆ

กันมาเพลงพ้ืนบานจึงไมปรากฏหลักฐานท่ีแนชัดวาผูใดเปนผูสรางสรรคผลงาน   

เพลงพ้ืนบานลานนาเปนภูมิปญญาทองถ่ินของชาวลานนาในตัวผูทรงสิทธิในดานการ

ขาดองคประกอบความคิดริเริ่มเพลงพ้ืนบานลานนาจึงไมใชงานอันมีลิขสิทธิ์จึงทําให พระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 ขาดความเหมาะสมตอการปกปองสิทธิเพลงพ้ืนบานลานนาแตเพลงพ้ืนบาน

ลานนาเปนเพียงงานสาธารณะตามกฎหมายลิขสิทธิ์ แตเอกชนสามารถนําไปใช ดัดแปลงหรือเผยแพร

อยางอิสระทําเอกชนเปนเจาของลิขสิทธิ์ในการดัดแปลงพ้ืนบานลานนา 

ผูวิจัยจึงมีความเห็นวาเพลงพ้ืนบานลานนาไมอาจเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ตามมาตรา 6 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 เนื่องดวยเพลงพ้ืนบานลานนาเกิดข้ึนกอนการประกาศใช

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 อีกท้ังเพลงพ้ืนบานลานนายังขาดคุณสมบัติท้ังสิ้น 3 ประการ 

ประการท่ีหนึ่ง เพลงพ้ืนบานลานนาขาดองคประกอบความคิดริเริ่ม (Originality) ตาม

กฎหมายลิขสิทธิ์เพราะชาวลานนาไดรองเพลงเลียนแบบบรรพบุรุษ ถึงแมวาจะมีการเปลี่ยนแปลง

เนื้อหาเล็กนอยแมเนื้อหาสาระสําคัญยังคงไวเชนเดิม ในการรองเพลงเชนนี้ในทางกฎหมายถือวา 

ศิลปนชาวลานนาไมไดใชความคิดริเริ่มเพ่ือสรางสรรคผลงานอันมีลิขสิทธิ์ตามกฎหมาย แตการรอง

เพลงพ้ืนบานลานนาเปนการทําซํ้าผลงานของบรรพบุรุษเทานั้น 
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ประการท่ีสอง เพลงพ้ืนบานลานนาไมอาจระบุตัวผูสรางสรรคไดเนื่องจากเพลง

พ้ืนบานลานนาไมมีการบันทึกเนื้อเพลงและรายละเอียดตางๆ ไว แตใชวิธีรองสืบทอดกันมาในรูปแบบ

มุขปาฐะ (oral) คือการรองใหฟงและจําสืบทอดตอๆ กันมา เพลงพ้ืนบานลานนาจึงไมปรากฏ

หลักฐานอันเปนลายลักษณอักษร ผูประพันธและไมอาจระบุตัวผูสรางสรรคและวันเวลาท่ีสรางสรรค

เพ่ือใหไดรับการคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ 

ประการท่ีสาม พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มุงเนนการใหความคุมครอง

เด็ดขาดเพียงผูเดียวและจํากัดการคุมครอง 50 ป แตเพลงพ้ืนบานลานนาเปนสิทธิชุมชนจึงเปนสิทธิ

เชิงซอนยังไมมีการแบงแยกสิทธิอยางชัดเจน สิทธิใดเปนกรรมสิทธิ์ หรือสิทธิครอบครอง และสิทธิของ

ชุมชนเปนระบบทรัพยสินเชิงซอนหรือทรัพยสินรวม  ซ่ึงคนในชุมชนทุกคนมีสิทธิใชประโยชน 

เผยแพร อนุรักษและสงตอภูมิปญญาทองถ่ิน แตสมาชิกไมมีสิทธิโอนขายจําหนายภูมิปญญาทองถ่ิน

และเพลงพ้ืนบานแกบุคคลภายนอก  

สิทธิของชุมชนเพ่ือการใชสิทธิตามกฎหมายเพลงพ้ืนบานลานนาเปนภูมิปญญาทองถ่ิน

ของชาวลานนา  ชาวลานนาใชวิธีมุขปาฐะ (oral)  สืบทอดเพลงพ้ืนบานลานนาสิทธิในเพลงพ้ืนบาน

ลานนาจึงเปนสิทธิของชุมชน เชนเดียวกับภูมิปญญาทองถ่ินอ่ืน ๆ เชน เครื่องจักสาน ดังนั้นเจาของ

เพลงพ้ืนบานลานนาจึงเปนของชุมชนลานนาจากการศึกษารัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 

2560  ตามมาตรา 43  ไดใหสิทธิชุมชน ชุมชนยอมมีสิทธิ อนุรักษ ฟนฟูหรือสงเสริมภูมิปญญา

วัฒนธรรม และจารีตประเพณีอันดีงามของทองถ่ิน ซ่ึงเปนกฎหมายรัฐลําดับสูงสุดท่ีใหสิทธิชุมชนไว 

ทําใหเห็นวาเพลงพ้ืนบานลานนาเปนของชุมชนโดยมีสิทธิอันชอบธรรมในภูมิปญญาทองถ่ินตน 

กฎหมายลิขสิทธิ์จึงเห็นสมควรไดรับการแกไขปรับปรุง 

สิทธิของชุมชนในภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานลานนาในผูวิจัยพบวาสิทธิของชุมชน

ไมมีการแบงแยกท่ีชัดเจนวาสิทธิใดเปนสิทธิครอบครอง สิทธิใดเปนเปนกรรมสิทธิ์ทําใหสงผล ตอ

ขอบเขตแหงสิทธิชุมชนในภูมิปญญาทองถ่ินเพลงพ้ืนบานลานนา คือชุมชนในเพลงพ้ืนบานลานนาขาด

ความชัดเจนในระบบสิทธิครอบครองเพ่ือการใชประโยชนจากเพลงพ้ืนบานลานนา จึงเห็นไดวา

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ไทย พ.ศ. 2537 ไดรับแนวคิดมาจากจากอนุสัญญากรุงเบอรน ค.ศ. 1886 

และความตกลงทริปส กฎหมายลิขสิทธิ์ไทยจึงตั้งอยูบนแนวคิดสิทธิปจเจกชนหรือเอกชน ทําให

กฎหมายลิขสิทธิ์ปกปองสิทธิมนุษยของบุคคลไมใชสิทธิชุมชน ถึงแมกฎหมายลิขสิทธิ์จะใหความ
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คุมครองในรูปของสิทธิรวมแตก็มิไดรวมถึงสิทธิของชุมชนถึงแมวาประเทศไทยจะมีกฎหมายทรัพยสิน

ทางปญญา เชน พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 แตเนื่องดวยภูมิปญญาทองถ่ินมีความหลากหลาย

ทําใหผลผลิตท่ีเกิดข้ึนจากภูมปญญาทองถ่ินมีท้ังแบบจับตองได เชน งานหัตถกรรม  เครื่องประดับ 

ผลผลิตท่ีจับตองไมได  เชน เพลงพ้ืนบาน ตํานาน นิทาน  

หากจะพิจารณาสิทธิขางเคียง ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 44 

สิทธิของนักแสดง การรองเลนเพลงพ้ืนบานลานนาในแตละครั้งจะประกอบไปดวยนักดนตรี นักรอง 

นักเตน นักรําและผูซ่ึงแสดงทาทาง ดังนั้น นักแสดงตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 4 

นักแสดงจึงเปนสิทธิขางเคียง นักแสดงจึงไดสิทธิดังตอไปนี้สิทธิแพรเสียงแพรภาพหรือเผยแพร                   

ตอสาธารณะชน  สิทธิบันทึกการแสดงท่ียังไมมีการบันทึก และสิทธิทําซํ้าซ่ึงสิ่งบันทึกการแสดงท่ีมี            

ผูบันทึกไว แมวานักแสดงจะไดรับความคุมครอง  แตอยางไรก็ตามเพลงพ้ืนบานลานนาก็ยังมิใชงานท่ี

มีลิขสิทธิ์ตามกฎหมายทรัพยสินทางปญญา 

5.2 ขอเสนอแนะ 

ผูวิจัยมีขอเสนอแนะเนื่องจากวากฎหมายทรัพยสินทางปญญาฉบับใดฉบับหนึ่ง        

จึงไมอาจคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินไดครบทุกประเภท กรณีเพลงพ้ืนบานลานนาประเทศไทยควรมี

กฎหมายเฉพาะเพ่ือปกปองภูมิปญญาทองถ่ินรวมกับพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537  ในสวน

กฎหมายเฉพาะมิตองกําหนดเง่ือนไขของความคิดริเริ่ม หรือความใหม  ภูมิปญญาทองถ่ินอันเปน            

วัตถุแหงสิทธิ โดยชุมชนทองถ่ินเปนเจาของภูมิปญญาทองถ่ินและภูมิปญญาทองถ่ินเปนวัตถุแหงความ

คุมครองตามกฎหมายสิทธิทางภูมิปญญาทองถ่ินไมควรมีระยะเวลาสิ้นสุด  รวมท้ังภาครัฐตองเปน

ผูสนับสนุนการใชกฎหมายเฉพาะท่ีเก่ียวของกับภูมิปญญาทองถ่ินตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักร

ไทย พ.ศ. 2560  ตามมาตรา 43  ไดใหสิทธิชุมชน ชุมชนยอมมีสิทธิ อนุรักษ ฟนฟูหรือสงเสริม         

ภูมิปญญาวัฒนธรรม และจารีตประเพณีอันดีงามของทองถ่ิน ซ่ึงเปนกฎหมายรัฐลําดับสูงสุดท่ีใหสิทธิ

ชุมชนไว ทําใหเห็นวาเพลงพ้ืนบานลานนาเปนของชุมชนโดยมีสิทธิอันชอบธรรมในภูมิปญญา             

ทองถ่ินตน เพ่ือการปฏิบัติหนาท่ีดังกลาวภาครัฐควรจัดตั้งหนวยงานเพ่ือจัดการเรื่องผลประโยชนจาก

ภูมิปญญาทองถ่ินแกชุมชนอยางเปนรูปธรรม โดยมีพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมแบบประเพณีคนพ้ืนเมืองไตหวัน ค.ศ.2007 เปนตนแบบ ซ่ึงวัตถุประสงคพระราชบัญญัติ

ปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีคนพ้ืนเมืองไตหวัน ค.ศ.2007 ตามมาตรา 1           
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มีวัตถุประสงคตองการปกปองการสรางสรรคการแสดงออกสติปญญาตามประเพณี (traditional 

intellectual creation) ตองการสงเสริมการพัฒนาวัฒนธรรมคนพ้ืนเมือง  โดยสถานะกฎหมายฉบับ

นี้ คือการเปนบทบัญญัติพ้ืนฐานของประชาชนคนพ้ืนเมือง การปกปองผลงานสรางสรรคตาม

พระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 มาตรา 3 ไดให

การปกปองการสรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณี (traditional intellectual creation) ของคน

พ้ืนเมือง  โดยการแสดงออกทางสติปญญาตามประเพณีในท่ีนี้คือพิธีกรรมทางศาสนา  การเฉลิมฉลอง

ทางศาสนา  ดนตรี  การเตนรํา  การแกะสลัก  การทอ  การออกแบบ  เสื้อผา  หัตถกรรมพ้ืนบาน  

และผลิตภัณฑอ่ืนๆ  และสิทธิในความเปนเจาของภายใตบังคับพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007  มาตรา 6 ผูท่ีมีสิทธิยื่นคําขอจดทะเบียนการสรางสรรคทาง

สติปญญาตามประเพณี  คือกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา  แตเอกชน (individual) ไมมีสิทธิจดทะเบียน         

หากเอกชนไมไดเปนตัวแทนกลุมคนพ้ืนเมืองหรือชนเผา  ระยะเวลาแหงการคุมครองพระราชบัญญัติปกปอง

การแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน ค.ศ.2007 มาตรา 15 สิทธิในความเปนเจาของในการ

สรางสรรคทางสติปญญาตามประเพณีไมมีระยะเวลาสิ้นสุดความคุมครอง  แตความเปนเจาของ

ดังกลาวสิ้นสุดลงก็ตอเม่ือกลุม คนพ้ืนเมืองหรือชนเผายุติหรือเลิกใชประโยชนจากการสรางสรรคทาง

สติปญญา เม่ือพิจารณาพระราชบัญญัติปกปองการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบประเพณีไตหวัน 

ค.ศ.2007  ซ่ึงมีแนวความคิดสอดคลองกับองคการทรัพยสินทางปญญาโลกท่ีไดมีกรอบแนวความคิด

ในการคุมครองทรัพยสินภูมิปญญาท่ัวโลกโดยผานความรวมมือระหวางรัฐยอมรับวาภูมิปญญาทองถ่ิน

มีความสําคัญตอวิถีชีวิตของผูคนจํานวนมาก  องคการทรัพยสินทางปญญาโลกไดรวมมือกับองคการ

การศึกษาวิทยาศาสตรและวัฒนธรรมแหงสหประชาชาติ เพ่ือท่ีจะศึกษาความเปนไปไดในการท่ีจะนํา 

“ระบบกฎหมายเฉพาะ” (Sui Generis) มาใชในการคุมครองศิลปะพ้ืนบาน โดยมีหลักการพ้ืนฐานวา

การใหความคุมครองแกศิลปะพ้ืนบานนั้นไมจําเปนตองอยูภายใตกรอบความคิดตั้งเดิมของกฎหมาย

ลิขสิทธิ์โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือตองการขยายความคุมครองทรัพยสินทางปญญาและทรัพยากรพันธุกรรม 

องคความรูเดิมและศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน เพ่ือพิจารณาจัดทําแนวทางในการคุมครองการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมพ้ืนบาน (Traditional Culture Expression หรือ Expression of folklore ) และได มีการ          

ออกรางพระราชบัญญัติบทบัญญัติเพ่ือคุมครองศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน (Draft Provision  for the 

Protectional of Expressions of Folklore) ถึงแมการออกรางพระราชบัญญัติบทบัญญัติเพ่ือคุมครอง
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ศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบาน ไมไดกําหนดไวเปนท่ีแนชัดวา ภูมิปญญาทองถ่ินจะเปนของรัฐหรือของชุมชน 

ดังนั้นจึงข้ึนอยูกับประเทศสมาชิกท่ีจะกําหนดในแตละประเทศวาภูมิปญญาทองถ่ินเปนของใครข้ึนอยูกับ

นโยบายของแตละประเทศ  เม่ือพิจารณารัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2560 มาตรา 43 ไดให

สิทธิชุมชน ชุมชนยอมมีสิทธิ อนุรักษ ฟนฟูหรือสงเสริมภูมิปญญาวัฒนธรรม และจารีตประเพณีอันดี

งามของทองถ่ิน ซ่ึงเปนกฎหมายรัฐลําดับสูงสุดท่ีใหสิทธิชุมชนไว ทําใหเห็นวาเพลงพ้ืนบานลานนาเปน

ของชุมชนโดยมีสิทธิอันชอบธรรมในภูมิปญญาทองถ่ินตน จึงเห็นสมควรมีกฎหมายเฉพาะเพ่ือปกปอง

เพลงพ้ืนบานอันเปนภูมิปญญาทองถ่ินโดยมีกรอบความคิด ดังนี้  

ประการท่ีหนึ่ง การกําหนดคํานิยามศัพท องคประกอบของการสรางสรรค ไมตองกําหนด

เง่ือนไขวาการสรางสรรคตองเปนสิ่งใหม หรือมีความใหม หรือตองมีความคิดริเริ่ม ไมตองมีการระบุตัว     

ผูสรางสรรคและวันเวลาท่ีถูกสรางสรรค  ควรกําหนดเง่ือนไขการสรางสรรควา เปนแสดงออกทาง

ความคิดท่ีเก่ียวกับประเพณีวัฒนธรรมของตนตามปกติและผลผลิตจากการแสดงออกทางวัฒนธรรม

ประเพณียอมไดรับการปกปองตามกฎหมาย ถึงแมวาผลผลิตดังกลาวเปนการผลิตเลียนแบบผลงาน

ของบรรพบุรุษ  แตหากคนในชุมชนผลิตหรือสรางสรรคงานท่ีมีความใหม หรือเปนสิ่งใหม หรือ             

เกิดจากความคิดริเริ่ม  เพลงพ้ืนบานจึงเปนการแสดงออกทางความคิดท่ีเก่ียวกับประเพณีวัฒนธรรม

จึงไดรับการปกปองเพ่ือเปนการสงตอทางวัฒนธรรมตอไป 

ประการท่ีสอง  การคุมครองสิทธิในความเปนเจาของเพลงพ้ืนบานไมมีระยะเวลา

สิ้นสุดความคุมครอง แตความเปนเจาของดังกลาวจะสิ้นสุดลงก็ตอเม่ือชุมชนเลิกใชประโยชนจากการ

สรางสรรคเพลงพ้ืนบาน  

ประการท่ีสาม  ระยะเวลาการคุมครองเม่ือสิทธิในการสรางสรรคเพลงพ้ืนบานไมมี

ระยะเวลาสิ้นสุด  ประกอบกับสิทธิดังกลาวเปนสิทธิชุมชน การจัดการรายไดจากการสรางสรรคเพลง

พ้ืนบานจึงตองมีระบบท่ีเหมาะสม  เพ่ือบริหารจัดการผลประโยชนท่ีไดจากการสรางสรรคเพลง

พ้ืนบานตามประเพณีของคนในชุมชน  ชุมชนจึงเปนผูทรงสิทธิในการสรางสรรคเพลงพ้ืนบาน  

ประการท่ีสี่  ภาครัฐควรจัดตั้งหนวยงานเพ่ือจัดการเรื่องผลประโยชนจากภูมิปญญา

ทองถ่ินแกชุมชนอยางเปนรูปธรรม การปกปองและคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินเพ่ือใหมีสิทธิเต็มท่ีใน

การปองกันไมใหบุคคลอ่ืนหรือสมาชิกในชุมชนกลาวอางความเปนเจาของหรือผูทรงสิทธิในภูมิปญญา

ทองถ่ินหากมีการละเมิดภูมิปญญาทองถ่ินชุมชนจะเปนผูท่ีไดรับผลกระทบโดยตรงจึงควรรับรองสิทธิ
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ใหชุมชนนั้นมีสิทธิในทางกฎหมายใหชัดเจนเพ่ือประโยชนในและพิทักษและรักษาภูมิปญญาทองถ่ิน

และนําไปใชแสวงหาประโยชนเชิงพาณิชยเปนการสวนตัวและเพ่ือเปนการขจัดขอขัดแยงในเรื่องการ

ตีความขอกฎหมาย   
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